
itn 'ojistná smlouva č. 2153661927

Generali Pojišťovna a.s.

Bělehradská 132. 120 84 Praha 2, Česká republika, IČO: 61859869

zastoupena

Korporátní a průmyslové pojištění

Společnost je zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, spisová znacka B 2866

aje členem Skupiny Generali, zapsané v italském registru pojišťovacích skupin, vedeném IVASS

(dale jen "pojistitel")

a

Národní knihovna České republiky
Klementinum 19, 110 00 Praha 1, Česka republika, IČO 00023221

za niž jedná PhDr. Petr Kroupa, pověřený řízením

uzavírají tuto pojistnou smlouvu o pojištění průmyslových nebezpečí.

Pojištěným dle této pojistné smlouvy je:

Národní knihovna České republiky
Marianske náměstí 190/5, 110 00 Praha 1, Česká republika, ico- 00023221

zastoupena dle Výpisu z obchodního rejstříku / na základě zmocnění

(dale jen „pojištěný")

osobou oprávněnou dle této pojistné smlouvy je pojištěný.

Druh provozní činnosti pojištěného: činnosti uvedene ve výpisu z Rejstříku ekonomických subjektů ČSÚ ze dne

5122014

Makléřská doložka

Pojístnlk prohlašuje, že uzavřel s pojišťovacím makléřem Pojišťovací makléřství INPOL as, se sídlem Zbuzkova

141/47, 190 00 Praha Praha 9 — Vysočany, Česka republika, IČ: 639 98 599, (dale jen

„zplnomocněný makléř? smlouvu, na jejímž základě zplnomocněný makléř vykonává pro Pojistníka

zprostředkovatelskou činnost v pojišťovnictví a je pověřen správou této pojistné smlouvy. Jednanl týkající se této

pojistné smlouvy budou prováděna výhradne prostřednictvím zplnomocněného makléře, který je oprávněn přijímat

smluvně závazná oznamení a rozhodnutí obou smluvních stran, Písemnosti smluvní strany mající vztah k pojištění

sjednanemu touto pojistnou smlouvou se považují za doručené doručením na korespondenční adresu druhe

smluvní strany. S ohledem na to budou jednání týkající se této pojistné smlouvy prováděna výhradně

prostřednictvím zplnomocněného makléře, a to po dobu tn/aní pojištění nebo do okamžiku, kdy se pojistitel dozví,

že plna moc byla odvolána Pojístník se zavazuje o odvolání plne moci bez odkladu písemně informovat pojistitele.

Korespondenční adresy

Pojistitel: Generali Pojišťovna a.s., Na Pankráci 1720/123, 140 21 Praha 4, Česká republika

Pojístník: adresa makléře - Pojišťovací makléřství INPOL a.s„ Zbuzkova 47/141, 190 00 Praha 9, ČR

r rapsana „ a cdnin. íElSVlkJ vesmír MEsŽsK/Wl soudci l v Praze

FieiPH/ASS Kiienísky seus evrrralic;
VMFlaŽ qow lCO o

(mono Vl1£:l>l\EH\'e»] ov;



Všeobecná ustanoveni

Pojištění průmyslových nebezpečí se řídí touto pojistnou smlouvou, dále Všeobecnými pojistnými podmínkami pro

pojištění majetku (VPP M 2014/01) (dále jen „VPP M 2014/O1“), Zvlaštními pojistnými podmínkami pro pojištění

prumyslových nebezpečí (ZPP PR—P 2014/01) (dále jen „ZPP PR-P 2014/01“), Technickým a bezpečnostním

předpisem pro pojištění průmyslových nebezpečí - zabezpečení proti odcizení (TBP 2014) (dále jen „TBP 2014“),

Doplňkovými pojistnými podmínkami pro strojní pojištění a pojisteni elektroniky (DPP SE 2014) (dále jen „DPP SE

2014“), zákonem č. 89/2012 Sb., občanským zákoníkem a ostatními obecně závaznými právními předpisy České

republiky

Pokud není v některém z níže uvedených článku této pojistné smlouvy stanoveno jinak, vztahuje se pojištění vždy

na všechna uvedená místa pojištění

Místo pojištění:

1) Klementinum 190, PSČ 110 O1, Praha 1 — knihovna

2) areal centrálního depozitáře v Hostivaři, Sodomkova 2, PSC 100 00, Praha 10 - depozitář (2 budovy včetně haly

KOVO)
3) Depozitář, U luk 385, Neratovice, PSČ 277 11 —depozitář

4) Nučice, parc. čislo 357, 358, 359, PSČ 281 63, montážní haly k pronájmu

5) Brno, budova č.p. 996 na pozemku p,č, 1100/13, Veveří, Brno

Do pojistného krytí je automaticky zahrnut rovněž majetek v účetní evidenci pojištěného na území České republiky

mimo vyjmenovaná místa pojištěni Pro tato nevyjmenovaná mista pojištění se sjednává společný roční sublimit

plnění ve smlouve uvedených pojistných částek ve výši Kč, a to v rozsahu a za podmínek této

pojistné smlouvy Jednotlivě pojistné částky za nevyjmenovaná mista pojištění musí být zahrnuty v rámci celkové

pojistné částky za příslušný předmět pojištění.

Rozsah pojištění- vyjmenovaná pojistná nebezpečí

sdružený živel je souhrn pojistných nebezpečí - požár; přímý úder blesku; výbuch; pád letadla;

vichřice / krupobití; tíha sněhu a námrazy; lavina; pád stromu, náraz vozidla; kouř; aerodynamický třesk; sesuv

půdy a zřícení skal; výbuch sopky, záplava l povodeň; zemětřesení; voda z vodovodních zařizení:

Pojištění souboru vlastních i cizich budov ajiných staveb včetně stavebních součásti, technického

zhodnocení, zpevněných ploch, komunikací, stožárů, oplocení, terénních úprav, inženýrských sítí, apod. -

na novou cenu

Pojistná částka" Kč Spoluúčast: Kč (FLEXA)

Spoluúčast: Kč (ostatní pojistná nebezpečí)

Pojištění vlastního a cizího technického a obchodního vybavení provozu (stroje, zařízení, vybavení apod.) -

s limitem na 1.ríziko

Pojistná částka: Kč Spoluúčast: Kč (FLEXA)

Spoluúčast“ Kč (ostatni pojistná nebezpečí)

Pojištění souboru vlastních a cizich zásob - na novou cenu

Pojistná částka. Kč Spoluúčast: ; Kč (FLEXA)

Spoluúčast: - Kč (ostatní pojistná nebezpečí)

Pojištění vlastních peněz a cenností - s limitem na první riziko

Pojistná částka: : Kč Spoluúčast: ; Kč (FLEXA)

Spoluúčast: - Kč (ostatní pojistná nebezpečí)

Pojištění uměleckých děl vč. dokumentace či písemností (věci zvláštní kulturní, historicke nebo

sběratelské hodnoty) - s limitem na první riz o

Pojistná částka: Kč Spoluúčast: Kč (FLEXA)

Spoluúčast: Kč (ostatní pojistná nebezpečí)

Celkové pojistné za vyjmenovaná pojistné nebezpečí: Kč
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Pojí ění nákladů

Pojištění nákladů vynaložených v důsledku pojistné události

v rozsahu čl. 2, odst. 6 ZPP PR-P 2014/01

Roční limit plnění: Kč

Celkové pojistné za pojištění nákladů: Kč

Roční limity plnění

Níže uvedené sjednané roční limity plnění pro uvedená pojistná nebezpečí jsou společně (kombinované) pro

pojištění majetku a pro náklady.

- společný roční limit plnění pro pojistná nebezpečí FLEXA

(požár, přímý úder blesku, výbuch, pád letadla. náraz vozidla, kouř, aerodynamický třesk)

bez limitu — do výše sjednaných pojistných částek

- společný roční limit plnění pro pojistné nebezpečí vichřice/krupobití
Kč

- společný roční limit plnění pro pojistná nebezpečí tíha sněhu a námrazy, lavina, pád stromu Kč

- společný roční limit plnění pro pojistná nebezpečí sesuv púdy, zřícení skal Kč

- společný roční limit plnění pro pojistná nebezpečí záplava / povodeň Kč

— společný roční limit plnění pro pojistná nebezpečí zemětřesení
Kč

— společný roční limit plnění pro pojistné nebezpečí voda z vodovodních zařizení činí Kč

- společný roční limit plnění pro ostatní pojistná nebezpečí činí Kč

Pojistné nebezpečí nepřímý úder blesku

Pojištění se vztahuje na elektrické a elektronické přístroje nebo zařízení, elektrické požární a zabezpečovací

signalizace, elektrické stroje a motory, elektronické prvky a součástky tvořící součást nebo přislušenství pojištěné

budovy Pojištění se sjednává s limitem na první riziko.

Pojistná částka: KČ Spoluúčast. Kč Pojistné“ Kč

Celkové pojistné za pojistné nebezpečí nepřímý úder blesku: 2 400,- Kč

Pojistné nebezpečí srážková voda

pojištění se sjednává s limitem na první riziko.

Pojistná částka Kč Spoluúčast: Kč Pojistné: Kč

Celkové pojistné za pojistné nebezpečí srážková voda: Kč

Pojistné nebezpečí rozbití skla

(soubor skel vč. skleněných vitrín, reklam, nápisů na sklech, skleněných stěn, bezpečnostních fólii, vč.

speciální povrchové úpravy skla, náklady na lešení, náklady na demontáž a montáž stavebních součástí,

náklady na provizorní opravu rozbitého skla)

Pojištění skla - s limitem na první riziko

Pojistná částka: Kč Spoluúčast“ Kč Pojistné: Kč

Náklady na speciální povrchovou úpravu skla, náklady na lešení, náklady na demontáž a montáž

stavebních součástí, náklady na provizorní opravu rozbitého skla, všechny tyto náklady vynaložené

v důsledku pojistné události- s limitem na první riziko

Pojistná částka. Kč Pojistné: Kč

Celkové pojistné za pojistné nebezpečí rozbití skla: Kč



Pojistné nebezpečí vandalismus včetně sprejerství

ění se sjednává pro všechny předměty pojištění pojištěné proti pojistnému nebezpečí FLEXA.

ní se sjednává s limitem na první riziko.

Pojistná částka: Kč Spoluúčast" Kč Pojistné: č

celkové pojistné za pojistné nebezpečí vandalismus: č

Vandalismus v souvislosti s krádeži vloupáním! loupeží je pojištěn v rámci pojistného nebezpečí krádež vloupáním / loupež.

Pojistná nebezpečí krádež vloupáním l loupež

Pojištění vnitřních i vnějších stavebních součástí vlastnich i cizích pojištěných budov - s limitem na první

riziko

Zvláštní ujednání, pojištění se vztahuje také na škody, které nastanou na stavebních součástech pojí ných

budov. Pojíštěny jsou také škody na vnějších stavebních součástech, způsobené jejich odcizením, popř. jejich

poškozením nebo zničením, ke kteremu dojde při pokusu o jejich odcizení Odcizení vtomto případě nemusí

vykazovat známky krádeže v/oupán/m. Stavební součásti musí být upevněny obvyklým způsobem a pří jejich

odcizení musi pachatel prokazate/ně použít násilí (nás/Nm překonat upevnění). Všechny takto vznik/ě škody rnusl

být nahlášeny Policií ČR. Pojištění se nevztahuje na škody, které způsobí pojistník, pojištěný, osoby za ného

jednající nebo jeho zaměstnanci.

Pojistná částka: Kč Spoluúčast. ; Kč

Pojištění vlastniho a cizího technického a obchodního vybavení provozu (stroje, zařizení, vybavení apod.) -

s li item na 1.ríziko

Pojistná částka: Kč Spoluúčast: Kč

Pojištění souboru vlastních a cizích zásob - na novou cenu

Pojistná částka, KČ Spoluúčast: Kč

Pojištění vlastních peněz a cenností- s limitem na první ko

Pojistná částka: ; Kč Spoluúčast: Kč

Pojištění uměleckých děl (věcí zvláštní kulturní, historické nebo sběratelské hodnoty) - s limitem na první

riziko

Pojistná částka. č Spoluúčast: Kč

Náklady na odstranění škod vzniklých na stavebních součástech pojištěné budovy v důsledku pojistné

události a náklady na výměnu zámků vynaložené v důsledku pojistné události- s limitem na první riziko

Pojistná částka: Kč

Celkové pojistné za pojistná nebezpečí krádež vloupáním I loupež: Kč

Způsob zabezpečení předmětu pojištění je uveden v Technickém a bezpečnostním předpisu pro pojištění

průmyslových nebezpečí — zabezpečení proti odcizení TBP 2014

Dojde-li ke ztrátě, zničení nebo poškození pojištěných věci v důsledku krádeže vloupáním nebo loupeže, řídí se

limit plnění zjedně pojistné události způsobem zabezpečení pojištěných věcí v době, kdy k pojistné události došlo.
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Rekapitulace pojistných nebezpečí a pojistného, splátky

vyjmenovaná pojistná nebezpečí Kč

Náklady Kč

Nepřímý úder blesku Kč

Srážková voda Kč

Rozbití skla Kč

Vandalismus Kč

Krádež vloupáním, loupež Kč

Roční pojistné Kč

Speciální sleva za vícelétost Kč

Roční pojistné po slevě Kč

Pojistně za tři roky po slevě činí 1 031 400,-Kč

Splatnost (na učet zplnomocněného makléře) roční

Výše splátky -Kč

Datum splatnosti splatek v každém roce (vyjma první splatky) 6.12.

Datum splatnosti první splátky pojistného 31.12 2016

Počátek a doba trvání pojištění

Poji éní začíná dne 06 12 2016 a sjednává se na dobu tří let s pojistným obdobím jeden rok. Po uplynutí této doby

(a každého dalšího pojistného roku) se pojištění automaticky prodlužuje vždy na další pojistný rok, není-li jednou
ze smluvních stran písemně vypovězeno nejpozději 2 měsíce před uplynutím pojistného roku. Každá ze smluvních

stran může pojistnou smlouvu písemně vypovědět nejpozději 2 měsíce před uplynutím každého pojistného roku.

BONIFIKAČNÍ DOLOŽKA

Pojistitel na základě písemné žádostí pojistnika provede vyhodnocení škodního průběhu pojistné smlouvy za

hodnocené období (jeden pojistný rok). Bude-li skutečné škodní procento pojistné smlouvy nižší než procento
smluvně stanovené, přiznají pojistitele bonifikací následovně:

Škodní průběh výše bonifikace

do % %

do % %

Definice nároku:

1 Nárok na přiznání bonifikace vzniká při dosažení příznivého škodního průběhu za sjednané pojistné období,

2 Škodni průběh je poměr mezi vyplaceným plněním vnodnoceném období (vč, rezervy na škody vzniklé,

nahlášené, ale vdobě výpočtu škodného průběhu nevyplacené) a zaplaceným pojistným za hodnocené

období (specifikované v pojistné smlouvě) vyjádřený v procentech. Od vypláceného plnění pojistitel odečítá

přijaté regresy.
'

sa-ia v aumouhin r

lVASS Kíierilfky

u VDDDHGN Mestskyrn soudě-li v Piaze

heiieraiicz o-wa



3, Uplatnit nárok na bonifikací lze do tří měsíců po uplynutí hodnoceného období Na základě žádosti vyhodnotí

pojistitel škodní průběh za účelem stanovení nároku na bonifikací, nejdříve však tří měsíce po uplynutí

vyhodnocovaného období, nejpozději však do šesti měsíců po skončení hodnoceného období. Případné

rozpouštění rezerv po výše uvedené lhůté nebude důvodem pro přepočet škodního průběhu hodnoceného

období.

4. Podmínkou pro vyplacení bonifikace je uhrazení předepsaného pojistného za hodnocené období. Nárok

nevznikne při ukončení platností pojistné smlouvy před uplynutím jednoho pojistného roku.

5. Pojistitel poukážejednorazově bonifikací pojistníkovi do tří měsíců ode dne, kdy o ni pojistník požádal, nejdříve

však tři měsíce po uplynutí vyhodnocovaného období.

6. vpřípadě, že pojistník po uzavření vyhodnocovaného období uplatní nárok na plnění z pojistné události

v takové výši, která zpětně ruší nárok nebo mění výši bonifikace, sníží pojistitel plnění z pojistné události o

částku odpovídající přeplacené bonifikací, nebo pojistník vrátí celou bonifikací nebo část odpovídající

přeplatku.

7. Překročí-lí však celkový škodní průběh od počátku trvání pojistné smlouvy 55 %, nevznikne nárok na vyplacení

bonifikace za hodnocené období ani za následující pojistné roky po hodnoceném období, a to do doby než

škodní průběh klesne pod 55% Škodní průběh pro tyto účeíyje poměr mezi vyplaceným plněním (vč. rezervy

na škody vzniklé, nahlášené, ale v době výpočtu škodného průběhu nevyplacené) a zaplaceným pojistným od

počátku trvání pojistné smlouvy vyjádřený vprocentech. Od vypláceného plnění pojistitel odečítá přijaté

regresy.

Zvláštní u'ednáni k o'ištěn' zvláštní hodno

Za věcí zvláštní hodnoty se pro účely této smlouvy považují knihy se zvláštní historickou hodnotou a stavební

součástí a příslušenství pojištěných budov a staveb, mající charakter zvláštní hodnoty

Byla-li pojištěná věc zničena nebo odcízena, vzniká oprávněné osobě právo, není-li ujednáno jinak, aby jí pojistitel

vyplatil částku odpovídající vynaloženým přiměřeným nákladům na zhotovení její umělecké nebo umělecko-

řemeslné kopie, sníženou o cenu využitelných zbytků.

Byla-li pojištěná věc poškozena, vzniká oprávněné osobě právo, není-li ujednáno jinak„ abyjí pojistitel vyplatil

částku odpovídající vynaloženým přiměřeným nákladům na její uvedení do původního stavu bezprostředně před

pojistnou událostí, sníženou o cenu využitelných zbytků.

Nelze-li pojíštěnou věc do původního stavu uvést nebo nelze-li uměleckou nebo umělecko-řemeslnou kopii

pojištěné věcí zhotovit, vyplatí pojistitel škodu zjištěnou na základě znaleckého posudku, sníženou o cenu

využitelných zbytků.

Smluvní ujednání

Ujednává se, že pokud jsou níže uvedená smluvní ujednání v rozporu s přiloženými VPP, ZPP, doložkami

pojistitele, pak mají tato smluvní ujednání přednost před ustanoveními přiložených VPP, ZPP, doložek apod.

pojistitele Tato smluvní ujednání navazují na pojistné podmínky VPP M 2014/01, ZPP PR-P 2014/01, ZPP PR-AR

2014/01

Jedna spoluúčast

V souladu s ZPP PR-P 2014/01 článku 8 odstavec 20 se ujednává, že v případě pojistné události na více

pojištěných souborech (z téže příčiny) odečte pojistitel pouze jednu spoluúčast, a to nejvyšší sjednanou, pokud

není pro klienta výhodnější odečtení spoluúčastí z jednotlivých předmětů pojištění, jichž se pojistná událost týká.

Toto se vztahuje také na případy, kdy pojistná událost nastane z téže příčiny na více mistech pojištění.

Zachraňovaci náklady

Řešeny v pojistných podmínkách VPP M 2014/01 čl.13. s limitem 10%
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Náklady na dokumentaci a likvidaci pojistné události

Jedná se o přiměřené a doložitelně náklady a vícenáklady, ktere pojištěný vynaloží na přípravu, dokladování,

ověřování nebo zdokumentování pojistné události, na kterou se vztahuje tato pojistná smlouva. Takovéto náklady

zahrnují mzdové prostředky a s nimi spojené režijní náklady vynaložené pojišteným (např. priplatky za

přesčasovou práci, práci v noci, o víkendech a zákonem stanovených svátcích, za přednostní zpracováni, výrobu,

dodání, pronájem, za spěšnou přepravu včetně letecké) a rovněž další náklady na externí účetní, poradce a

konzultanty. Pojištění se dále vztahuje také na zvýšené náklady vynaložené v důsledku zmény legislativy, obecně

závazných předpisů, norem apod., pokud je pojistník při odstraňování následků po pojistné udalosti takové náklady

povinen vynaložit. Toto pojištění se sjednává na 1 riziko. Limit plnění ve VýŠl Kč.

Výpočet pojistného při zániku pojištění

V případě zániku pojištění z důvodu nezaplacení běžného pojistného náleží pojistiteli poměrná část pojistného

pouze za dobu pojištění do jeho zániku

Automatické pojištěni nově pořízeného majetku

Ujednává se, že veškerý nový majetek, který pojištěný nabude v průběhu pojistného období, je automaticky

zahrnut do pojištění. Zvýší-li se tím pojistná částka o měně než %, nebude pojistitel požadovat doplatek

pojistného za probíha" í pojistný rok, Pojištěný je povinen oznamit navýšení pojistných částek, pokud dojde ke

zvýšení hodnoty pojištěných véci v průběhu pojistného období o více než %. Pojistitel se zavazuje účtovat

dodatečné pojistné vypočtené pojistnou sazbou použitou pro výpočet pojistného uvedeného v pojistné smlouvě.

Podpojištěni

Ujednává se, že pojistitel neuplatní podpojištění ve smyslu ustanovení pojistných podmínek v případě. že v dobé

vzniku pojistné události je pojistná částka uvedená v pojistné smlouvě nižš' než pojistná hodnota pojišťovaného

majetku o méně než %, Toto ujednání je nezávislé na ostatních ujednáních této pojistné smlouvy

Převod cizích věci do vlastnictvi

Ujednává se, že pojištěné cizí věci, které pojištěný užívá na základě leasingových, nájemních či jiných smluv, jsou

v případě převodu do vlastnictví pojištěného automaticky pojištěny v rozsahu sjednané pojistné smlouvy.

Časové vymezenijedné pojistné události

Ujednává se, že škody nastalé z jedné příčiny během 72 hodin se hodnotí jako jedna pojistná událost a z tohoto

titulu se odečítá pouze jedna spoluúčast. odečet pouze jedné spoluúčasti platí také pro případy, kdy pojistná

událost nastane z téže příčiny na více místech pojištění

Účinnost PS

Pokud je smlouva sjednána dle podle pojistných podmínek ZPP PR-P 2014/01 všechna pojistná nebezpečí vč.

povodně a záplavy se sjednávají okamžité od data účinnosti smlouvy tj. bez čekací doby. Pro pojistné nebezpečí

povodeň/záplava tedy neplatí výluka dle ZPP PR-P 2014/01 ČLS odst.2,1 b čekací doba 10 dnů. Toto ujednání

neplatí pro leasingové a rámcové PS.

Pojistná plnění

Pokud je pojištění sjednáno na novou cenu, pojistník prohlašuje, že ke dni sjednání pojištění odpovídají pojistné

částky pojištěných věcí, včetně cizích věcí užívaných, pojistné hodnotě a pojistitel akceptuje pojistné částky jako

hodnotu nové věci ve smyslu pojistných podmínek ZPP PR-P 2014/Oi čtz.
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Vodovodní škody — rozšíření definice

Za vodu vytékající z vodovodních zařízení se považuje i voda vytékající z řádně instalovaných klimatizačních nebo

samočinných hasicích zařizení (sprinklery, drenčery apod.), včetně odpadů, vnitřních
svodů dešťové vody.

Pojistitel poskytne pojistné plnění i za poškozené nebo zničené přívodní a odpadové potrubí a to i v důsledku

zamrznutí vody ve vodovodním či kanalizačním potrubí a zařízeních připojených na potrubí Odchylně od VPP M

2014/Oi článku 2 odstavce 58 d) se Ujednává, že úhrada nákladů
na opravu trubek je přitom omezena na náklady

vynaložené na opravu 10m potrubí z jedné pojistné události,
úhrada na vyhledání a rozmrazeni částkou Kč

z jedné pojistné události

Zpětné vystoupení vodyz kanalizačního potrubí

Pojistné nebezpečí záplava, povodeň
se vztahuje též na škody vzniklé zpětným vystoupením vody z kanalizačních

potrubí

Náklady na demolicí, hašení, apod.

Dle článku 2, odst, 6) ZPP PR-P 2014/Oi jsou uvedené náklady automaticky pojištěny do limitu Kč.

Pojistitel se zavazuje do této částky hradit demolici, skládkovné, náklady na odvoz suti, úklid, likvidaci zbytků a

dočasné přemístění majetku a dále náklady pojištěného na hašení (včetně náplní CO2 v případě aktivace

samočínněho hasicího zařizení)

Doplňková živelní nebezpečí
- Pojištění nebezpečí nepřímého

úderu blesku a přepětí

Pojištění sjednané touto smlouvou se vztahuje na škody vzniklé v důsledku nepřímého úderu blesku, čim se

rozumí působení přepětí a/nebo indukce (elektrického výboje jakožto následku přímého úderu blesku) na pojištěné

věci. Roční limit plnění Kč, spoluúčast Kč.

Náklady na obnovu dat a dokumentace

Pojištění sjednané touto smlouvou zahrnuje také náklady, které pojištěný vynaloží
na obnovu alnebo

znovupořízeni dat, databázi, softwaru, plánů, záznamů, písemností
a jiných dokumentů poškozených nebo

zničených v souvislosti s pojistnou událostí. Toto pojištění se sjednává na i. riziko Limit plnéní Kč,

Historické objekty

Pojištění sjednané touto smlouvou se vztahuje bez omezení i na historické nebo památkově chráněné objekty,.

Pojištění se nevztahuje na objekty opuštěné a neobývané, objekty v režimu předčasného užívání, před kolaudaci,

jakož l hmotné movité věci, zásoby a další předměty pojištění zde umístěné ve standardním nebo zkušebním

provozu.

Stavebni, montážní a servisní práce,

Pojištění sjednané touto smlouvou se vztahuje také na věcné škody na majetku, na kterém jsou prováděny

stavebni prace, instalace, montáže, provozní montáže,
servisní práce apod. bez ohledu na to zda je pro takové

práce nutné stavební povoleni. Pojištění podle tohoto smluvního ujednání se sjednává v rozsahu pojistných

nebezpečí sjednaných touto smlouvou. Limit plnéní Kč, Tímto limitem není omezeno pojistné plnění za

škody způsobené na majetku, který není bezprostředně předmětem
stavebních prací, byt' by škody vznikly v jejich

důsledku.

Doplňková živelní nebezpečí
— Atmosférícké srážky, zatečení

Pojištění sjednané touto smlouvou se vztahuje na srážkovou vodu čímž se rozumí náhlé a neočekávané působení

srážkové vody (zatečení), která do pojištěného prostoru prosákla nebo vnikla. srážkami se pro toto pojistné

nebezpečí rozumí prudký déšť, tající
sníh nebo led, Roční limit plnění Kč, spoluúčast Kč.

vezi-



Nezjištěný pachatel v pojištění odcizení a vandalismu

Pojištění sjednané touto smlouvou se vztahuje i na případy, kdy je pachatel nezjištěn,

Záplava, povodeň - definice

Plnéní z titulu záplavy nebo povodně není omezeno skutečnosti, že událost měla charakter záplavy nebo povodně

opakující se alespoň či nejvýše s určitou časovou periodu/frekvencí (např ZO-ti letá voda apod.). Definice rizika

záplavy a povodně není na časové periodě/frekvenci závislá.

Skla - definice

Za soubor vnitřních l vnějších skel se považuje soubor oken, výloh, zrcadel, světlíků, vitrín, pultů, vnitřních stěn,

vstupních dveří a případné provizorní zasklení, ve všech případech bez ohledu na tloušťku jednotlivého sklal

celého zasklení, včetně nalepených folií, nápisů a čidel elektrické zabezpečovací signalizace na těchto sklech,

soubor sanitární keramiky, světelných reklam apod.

Poškozenímalbou, rytím, apod.

Pojištění sjednané touto smlouvou se vztahuje i na škody způsobené znečištěním (vnějším a/nebo vnitřním). Za

znečištění se považuje úmyslné poškození pojištěné věci nápisem, malbou, rytím a jiným obdobným způsobem

Tento druh škod je kryt v pojistném nebezpečí vandalismus

Pojis ěni nákladů za mimořádnou spotřebu vody vlivem poškození vodovodního potrubí

Text ujednání je uveden v čí, 6, oddíl 2.1 i) v odstavci 2) ZPP PR-P (viz. níže) a lze ho v pojistné smlouvě

dodatečné formou dodatku sjednat s max, limitem Kč, min spoluúčastí min, Kč za

příslušně dodatečné pojistné

V pojistné smlouvě lze sjednat s limitem na první riziko i náklady za mimořádnou ztrátu vody, která unikla z

vodovodního systému v přímé příčinné souvislosti se škodou způsobenou pojištěným pojistným nebezpečím voda

z vodovodních zařízení. Pojistitel uhradí tyto náklady za podmínky, že úhradu za ztrátu vody je pojištěný povinen

uhradit třetí osobě. Pojistitel však uhradí pouze rozdíl mezi cenou, kterou pojištěný v účtovaněm období obvykle

platí za spotřebu vody a cenou požadovanou třetí osobou po ztrátě vody následkem škody způsobené pojištěným

pojistným nebezpečím voda z vodovodních zařízení, Pro účely posouzení, zda se jedná o ztrátu vody, je pojištěný

na základě žádosti pojistitele povinen pojistiteli poskytnout příslušné doklady (uhrazené faktury za předchozí stejné

dlouhá účtovaná období) k doložení svého nároku

Prostá krádež

Prostou krádeží se rozumí přivlastnění si věci pachatelem bez překonání ochranného zabezpečení nebo pokud

nedošlo k použití násilí nebo pohrůžky bezprostředního násilí. Pojístník je povinen oznámit škodu Policii CR.

Roční limit plnění na první riziko čini - Kč, Spoluúčast - Kč

Ztráta pojištěné věci v důsledku pojistné události

Pojištění sjednané touto smlouvou se vztahuje také na škody způsobené ztrátou pojištěné věci v přímé souvislosti

s pojistnou události pojištěnou touto pojistnou smlouvou



Prohlášení pojistníkalpojištěného, informace o platném právu a řešení stížností:

Potvrzuji, že jsem převzal a před uzavřením smlouvy jsem byl seznámen se všemi ustanoveními pojistné

smlouvy, včetně všech příloh a pojistných podmínek - Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku (VPP M

2014101), Zvláštní pojistné podmínky pro pojištění průmyslových nebezpečí (ZPP PR-P 2014/Dl), Technický a

bezpečnostní předpis pro pojištění průmyslových nebezpečí — zabezpečení proti odcizení (TBP 2014), jejich
obsahu rozumím a s rozsahem a podmínkami pojištění souhlasím. Potvrzuji, že před uzavřením pojistné smlouvy

jsem se seznámil též se sazebníkem administrativních poplatků

Potvrzuji, že jsem pojistiteli sdělil před uzavřením smlouvy všechny své pojistné potřeby a požadavky, tyto byly

pojistitelem zaznamenány a žádné další nemám. Prohlašuji, že nabízené pojištění odpovídá mým požadavkům a

pojistnému zájmu. Zároveň prohlašuji, že mi byly pojistitelem úplné zodpovězeny všechny mé dotazy
k sjednávanému pojištění Zavazuji se plnit povinnosti uvedené v pojistných podmínkách a jsem si vědom, že

v případě jejich porušení rnne mohou postihnout nepříznivé následky (např zánik pojištění, snížení nebo odmítnutí

pojistného plnění).

Zprošťuji pojistitele mlčenlivosti o uzavřeném pojištění a o případných škodných událostech ve vztahu

k zajistiteli pro potřeby zajištění pojistitele. V případě vzniku škodné události dále:

a) zproštuji státní zastupitelství, policii a další orgány činné v trestním řízení, hasičský záchranný sbor, lékaře,

zdravotnická zařizení a záchrannou službu povinnosti mlčenlivosti;

b) zmocňují pojistitele, resp. jím pověřenou osobu, aby ve všech řízeních probíhajících v souvislosti se škodnou

událostí mohli nahlížet do soudních, policejních, případnějiných úředních spisů a vyhotovovat z nich kopie či

výpisy;

c) zmocňují pojistitele k nahlédnutí do podkladů jiných pojišťoven v souvislosti se šetřením škodných událostí a s

výplatou pojistných plnění.

Souhlasím s tirn, aby pojistitel sděloval osobám oprávněným k přijetí pojistného plnění (např. v souvislosti s

případnou vin ulacl pojistného plnění nebo zřízením zástavního práva k pohledávkám z pojištění) informace

týkající se pojištění sjednaného pojistnou smlouvou a v tomto rozsahu ho zproštuji povinnosti mlčenlivosti

Svým podpisem stvrzují, že jsem byl poučen o zpracování osobních údajů, o svých právech a o povinnostech

pojistitele. Souhlasím, aby pojistitel v rozsahu uvedeném v Poučení o ochraně osobních údaju zpracovával mé

osobní údaje včetne rodného čísla pro účely

a) pojišťovací činnosti a dalších činností, ke kterým je pojistitel v souladu s právními předpisy oprávněn,

b) nabízení obchodu a služeb pojistitele, dalších členů skupiny Generali a spolupracujících obchodnich partnerů

a marketingového vyuziti.

Souhlasím s tím, abych byl kontaktován a aby mi byly služby nabízeny i prostřednictvím elektronických prostředků,

např. SMS, email apod.
Uděluji souhlas se zpracováním osobnich údajů, s přiřazováním dalších osobních údajů a sjejich předáváním také

dalším členům skupiny Generali a spolupracujícím obchodním partnerům, a to i případné dojiných států.

Souhlasím, aby ostatnim členům skupiny Generali byly poskytovány také vybrané informace o mém pojištění.

Výše uvedené souhlasy a zmocnění uděluji i ve vztahu kjiž dříve sjednaným pojištěním a vztahují se i na dobu po

mé smrti nebo po zániku pojistníka, je-li právnickou osobou

Potvrzuji, že všechny údaje, které jsem sdělil pojistiteli (zejména ty, které jsou uvedené v pojistné smlouvě),

jsou pravdivé a úplné, Pokud jsem údaje nenapsal vlastnoručně, stvrzují, žejsem je ověřil a jsou pravdivé a

úplné. zavazuji se bez zbytečného odkladu oznámit všechny jejich případně změny (včetně zmén osobnich údajů)

a jsem si vědom příp. negativních následků nenahlášení změn (zejména při doručování korespondence).



informace o platném právu a řešení stížností

Pojistná smlouva se řídí právním řádem České republiky, pojistné podmínky jsou vyhotoveny v českém jazyce a pojistitel

s klienty komunikuje a podávájim informace v českém jazyce, pokud se v konkrétním případě na žádost klienta

nedohodnou jinak.
V případě nespokojenosti se s připadnou stížnosti můžete obrátit na pojistitele také elektronicky, a to na e—mailovou

adresu V případě,že nejste spokojeni s vyřízením stížností, nesouhlasíte s ním nebo jste

neobdrželi reakci na svoji stížnost, můžete se obrátit na kancelář ombudsmana společnosti Generali Pojišťovna a.s.

Se stížností se můžete obrátit také na Českou národní banku, Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1, která je orgánem dohledu

nad pojištovnictvím.

Další informace o způsobu vyřizování stížností také získáte na internetových stránkách wwwgeneralicz.
V případě sporu z pojistné smlouvy jsou k jeho rozhodnuti příslušné obecné soudy.

Závěrečná ustanovení

Tato pojistná smlouva nabývá účinnosti dnem počátku pojištění

Tato smlouva se émíto pojistnými podmínkami:

Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku VPP M 2014/01

Zvláštní pojistné podmínky pro pojištění průmyslových nebezpečí ZPP PR-P 2014/Oi

Technický a bezpečnostní předpis pro pojištění průmyslových nebezpečí- zabezpečení proti odcizení (TBP 2014)

Zřizovací listina Národní knihovny České republiky
Pověření generálního ředitele

Výše uvedené pojistné podminkyjsou součástí pojistné smlouvy a byly s ní pojistníkovi předány.

Tato smlouva obsahuje 11 stran a další přílohy dle textace pojistné smlouvy a je vyhotovena ve pěti originálech, z

nichž jeden obdrží pojistitel, tři pojistník a jeden zplnomocněný makléř

Pojístník souhlasí s tím, aby pojistitel použil informace uvedené v této pojistné smlouvě pro svou referenční listinu.

Tato pojistná smlouva může být měněna, doplňována nebo upřesňována pouze oboustranné odsouhlasenými,

písemnými a očíslovanými dodatky.

Obě smluvní strany prohlašují, že si pojistnou smlouvu před jejím podpisem přečetly, že byla uzavřena po

vzájemném projednání podle jejich vůle, určitě a srozumitelně, že nebyla uzavřena v tísni ani za jinak jednostranné

nevýhodných podmínek. Autentičnost smlouvy potvrzují svým podpisem.

V Praze dne 05.12.2016 V \��n���n�y��
. . . . .

dne.
. . . , . , . . . .

za pojistitele za pojistníka

Generali Pojišťovna a.s, Národní knihovna České republiky

PhDr. Petr Kroupa,
senior upisovalel h avní upisovalel pověřený řízením

vystavil.

Korporátní a prumyslové pojištěni

Poznámky pouze pro pojistitele.
Třída llZlka l statistické čislo (dle ProBiT)
Pl\llL Kč

,
PNG (záplava/povodeň i -Kč
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Rozhodnutí

kterým u vydává

ZŘIZOVACÍ LISTINA

Národní knlhnvny České republiky

Článek l.

Ziklcdnl nsllnovcul

(l) Zřizovatelem Národní Luiimwiy Ciste republiky jc Minnlcistve i-uiiiiry le „mian B-liiličzskč

náměstí-Will, Ill ii Praha i .Mniasimnič 0002167!

(?) Dvtnkým klamem 1: ulit: ó 2 l777 byla spojením čtyř knihovních celků zřízena veřejná
:. l. Universitní knihovnu \ Ptal: s: sídlem v Klancnlinu, vm:: 1837 byl \��n���n:�u� název zmtnčn

na „c. L. Vcfeind u unívcrriml kritici/njn V Říma“. V roce lDJS byl název knihovny zmčnčn 113.111-
mdni u ímlVHZllnÍ knihovnu v Fruit vliv:: 194! byl mluv změnln Il ,lcmskil u universitní

knihovnu v Faux“ a v roce N45 opét lin „Nitroilní | UFIIVCIMHIÍ knihovna v Prue? Dn:
EI. ll WS! vydalo Ministerstvo školství u kultury pod t, j, 463576! Pruutlmnl Sl-llllt Státní

knihovny Čcáoslnvmské republiky; ui vmíltll sloučením Universitní knihovny, Národní krilmw

ny. Akademické knihovny, Slounslé knihovny. Sulml knihovny spoldensltýcli ved u Statní k
urské knihovny. Dni: 15, l2. 1960 vydalo Ministerstvo skolství n kultury ilNul c j sti 500 mr; |_
jímž byl Zmčnšn název knihovny n- „smni knihovnu Česknsíovnnxkč socialistické rtpuhlřky
Po vzniku (mame vmc: N69 byl změněn názov tm „Šliini knihovna České ioelníisiick

ivcfuiblíkyť Následní: v hleznu 1990 byl mimčo muy knihovny na „Nh-odm knihovnu v Fmzť.

ou l, í. 1995 nese kníhovnu nam „Námdid knihovna C=m republiky“. = Ill iu dílná! slaíulu

Vyďnnčllo Ministerstvem kultury dne 21114994 pod e. j, is soma

(Ji Nám nruililiutct: Národní knihovna České republik)

iii Slďloorganizace: xiemeuiinum IDG. l io na Fridu .

(s j Identifikační cislo organizace. onom: |

(ól Hunové idcnliFkričiii číslo CIOOUDEJl



m Národní hulmvnu České rtpuhliky (dale jen "Nriulní ltnilirivnďjjc právnickou mao.. . cumi

phspťilnuiumguiiimí. které mm svým jmčuciií rinbyvnr pnŽV ll „„minu se

(C) Ndmdní kiiiíittvnnje Mirena iiti dobu neurčitou.

članek ii.

Vymntnluiklitdnlhn účelu I pkdmilu činnozli

(lj Národní knihovnu j: v souladu se zákonem c. 257—20Gl Sb,. o knihovnách 0 podmínkách
pfuvnmsůnl velcjiiých knihovnických u infommčnicli unu-h (knihovní nikon). vc znění pmiiejucir
„maj-hm, knihovnou 5 unívcnilnlm kiiiíiov 'm (enom dopirrcnynn spccínlimvunýml fondy. která
Irval: inchovšvii konzervační fund . histori -,= lomí. Narodni knihovnamjisrujuovný Přistup všem
k vrlejviým knihovnlckým u informačním slulbám rr k rirrisim službám. nen“ poškyiuj:

(2) ici-umrti fimy Námilnlkruhowiy

n) Základní mimomii: Národní knihovna juku svoji hlnvnl cínwsl vsouludu skniliuvníiii
zákonem ůslíwú. zmrgirvavs, mrnvujt. tvchmfíupc, amoniti u zpřístupňuje domoci = nimi.
hrani uoiiummiy. 7 nldi biadujrz:
i. konzervantů lomí.

2. univerzální knihovní Ibml sc mrierenim lm polteby vysoiiýcir skol univerzitním iypu
u vědeckých u o-ltximých pracovišť, u ui pkdcwlím vobiusii spulrčwnkých \Ěd_
přílvdnlch vůl. kukury | umět-il se zvlíštním íiclcliml m bohvmikňlnl dokumenty.
ayiccinlimvuié fondy. uji-ném: z oboru slavistiky. knihovnictví u muríknlogíc.

a. hšswricky fond tištěných . rukoplmycti rioirumcnin. případně jin" knihovní nimi
tištěných n rukopisných dokumentů hrajících zvláštní historickou A kultnmi hodni-\ln

—..

r_i Doplňování fondů: autom-ry dn svých fondů Národní knihovna získám prostřednictvím
puvirmaio vývaru. mapu, dimi = výměny. veci-ie mezinárodní Yýfnčny umim: V sauv
iniiu s (irrihriw o mninámdní výr-irena publikací n 1 Úmluvou a mezinarodni vymene
oficialních publikací u vládních dokuntnlů mez diy. Narodni knihovnu získává civ.-Hrb-
nicke dokumenty, rr la od jiných osob í vlnslní digitalizací dokumcnlů. slillzuilni oosihu
volně duuupinčho inlcntclu n nl základě dobrovolného vic-bo povinného odevzdávání prablo-
kovnnjch elektronických ilokumcnlů nebo lískových jícdkm kllsiclýcli knihovnlch doku-
mentů Národní knihovnu j: depozitní knihovnou systemu publikací organizac: spojených
navodu.

c) Zpmcouivánvi dokumentů: Národní knihovnu zpncovávzl všechny dokumenty vwnludu
smczínáfmlmmi sumdatdy u ilcltm jejich Snntlnčho celonárodního ř mezinárodního

vyuziti n sdílení híhtloyallck ýdl záznamů l rxíninmů autorit.

ii) Sprúvl u ocitl-.mn rrindir Narodni knihovna upravuje n ochraňuje knihovní dokumenty Ii fon-
dy Zubczpcšují: tcslziixmvánl. konzervant n pitvu-mírní octanu kniha/Mch fondů n sbíral-_
kieré spravuje, vyivui metodiky rcsimmvmí. braun-nee n pmvemivní odvahy \��n���n<��������C��
ních Iotidů u sbírek. Mii specializovat: prncovíšlč pro výzkum u restaurování slředovčtrycli
íluminnvnnýclt ruknpiďi rm pergamenu n tyto rukopisy odborně ayxkrrwlicky zpracovává
Spravuje n ochraňuje lei fondy elektronických rioturrrcnrrr, Fommíujc strategie o postupy
dlouhodobe ochrany slcllninicljclt dokumentů u provozu?? dínčryhodnč Jigilálnl úluzíšič



m Núrodnx hultovm Časkč rcpuhlik) can: jen "Númdní kníhnma") _:c právnickou osobam . nam:

puma kmuu cngnniznrí, která man: svým yméncnx nnhyvnx pm „ pzvuznwuv „.

(B) Númdnl knihnvnnp 76mm.: nn dubu HEUIČÍIDKI.

Čiinelx u.

Vymntnluiklndnlho amu » předmllu řinnnxli

u; Národní knílmvna ,': v souladu u zákonem c. zsnnm Sb.. o knihovnách a podmmkách

pmvnmwúnl mkjných knihovnických . infomuimicln duki: (knihami rikam). vc znění pnulějaiclu
plcdpisů. knihovnou s nnivcnilnlm mamma“ fomlcm doplněným specinlímvuníwti fandy. kam
nwm nnchovúvú kmmvnčni fond . hislocíckj land. Nnmdnl knihovna ujišťuje rovny přístup mm
u v-clcjným knihovnlckým n inromucmmsiuzbmn n |< mmm sluibám. here poskytuje.

u; Knihovní fwrdy Nm.-c knihovny

|) Záklldní mluv,-tavení: Nlmdnl knlluwlm juku tvoji hluvnl Hamm vsoulmlu sknihovnínvv

úkonem získává, vy:-suma. spravuje. (mmm uchem-a . zpříslupůqjr dalnici :; rnhm-
nítní dokumenty. 7 nich buduje:
!. kunxcrvncni fund.

2 mivenjlnl knihovní Ilmd sc wněímlm na potreby vysokých na! nnlvenimim typu
u vedeckych a mlbomýd) pracovišť, a w phdcvlim voblusli společenských mi

pfímdnlch věd, kultury l umčnl x: zvlůšlnlm zřdclcm na bwhculillinl dokumenty.
3. lpccinliwvulé fondy. njn-hm z aboru slu vmzky. knihovnictví n nmxiknlogic.
u, hšswrkky fund líšlčných . rukopisných dokummln. prípadne jiný knihovní nm

liilčných u rukopisných dokumentu: nmýicich zvlillnl historickou a hulmani lnndnnm

(—) Doplňování fondů: dokumenty do svých fondů Narodni knihovna llxkávú pmilltdniclvim
povinnihu Vitkin, tůklljll. divů | výnfmy. viem: \��n���n��������`����i����������\��n���n��������\��n���n���� výnočny ptmlikncl v mw

nm., , gum...“ „ maimmu vý-nnanč publikací n s umxuvou n nhczinámdnl výměně
afucíňlnlch publikaci n vládnlck dokumentů meli sídly. Narodni knihovnu zíxkm-a clrllm-
nické dokumen! n lo od ji:-m. osob i vlnslul digit-límci dokumentů. akilxcnínx cbshu

volní: tbixupndu cmclu n nn úkladč llnbmvolvbělw ncbu povixunéhu ndzwdiváwli publh
kovaných cleklmnlukýdl dakumcnlú nebo lblnvých ricďloh Hlsiclýrh knihovních dnlzm

mmm. Nannini knihami j: dcpomni knchomou systcmu publiku! Organizace spojených
nnmdú

c) Zpmzmnváni dolumculů: Nůtndtlí knihovnu lpmwvává všechny dnkummly vsoulaalu

smcrimmslnnmí xundardy m ukolem jejich snadném tclonámdnihn i mcziruiaudzuíhx:

využili u sdileni híbllopnlickýwh zinmmůl záznamů nutná!.

d) Správa u odn-.mn fondů: Námónl knihovna ipm-uj: n ochraňuj: luuhnvnl llokummxy u l'an-

dy Zabezpečuje rrsmuvvmwl. kmuarvuci n pm:: ivnl cvs-manu knihovnách: fondů n sbírek.

klen! spravuje. Vynvui mmodiky nswvuvini. kamna:: :| preventivní odnny inihw
ních fondů a sbírek. Mi spccínlImv-ruc“ prmovisič pm výlkum n rtsllulovóní glftdovčkýcll

iluminnvuných rukapixů na [mgnmcnu u lylo mkopby odborně lyxkrtulicly zmvcoviui
Spmvup n ochraňuje ne;, fondy ckklmníckých datumu-n). Fomurlujc Síntcgíe „ poslu-m
dlouhodobe <vthmuy uichmnichých dokumentů u prav/muj: dínčrybodné nligiláln! úiulíšlč.



m Ndiodrn knihovnu České rcpuhliky (dál: jen "Národní kninuvnumc pmcvnickuu osobou . suun
pHspčUuuuAi aignniui, mia min.: svjmjmčlvm „„umu pnžv n „vuunui SP

(!) Národní knřhnvniuc 70mm: rm duhu ncuičxlwu.

Člinek u.

Vymwcnluikhdnlhn účelu u přcdmlm člunuui

u; Národní knihovna j: v seulniiu se Liikumzm c. zswoui Sb.. o kninounnci. a podmínkách
pruvnmvůlli vdejných kniltowikkých : inroiniuenidi siuzcb (knihovní rukou). vc znění pominu.
předpisů, knihovnou s univcniiiuin kníhuvním runiicni doplněným spccžniizuvunýnú fondy. kim
lrvulc iuchovivá konzervační runa . hísioeícký ionu. Nlmdní kiunovna rxýišťujcrovný pfisiup všem
k vrlixjnjm knihovnickým u inionnucnimsiuzbuni n k uuuun yluibám. kim poskyiuj:

(E) Kiilwvu! ťundy Námdnl kikilmvny

t! ziikiuiini usimnvtni: Nlvndní knlhnvnn juko svoji hlavni činwsi vsculudu sknihuvníui
mkuncm zíslňvú. iprncovávň. spravuje. (minimum, udwvivž . zpřístupňuje domací u uhm-
nlčlií aokuincnfy. 7 nich buduje:
l

1

i..

kcnzervucnimnd,

wivgrziilnl knihovní (bud u zaměřením nn pain-by vysokých iko! univeaiininu (ypii
u videa)-:!: n odbimlýdx nicuviiť. u h) především vnbluui spulcčcvnkých iau.
plíivdních věd. kullury . umeni se rvlitšlnlm fluclmi m bal-vnukům! dokumcxily.
specializované fandy. zsinnenu z oboru iluviiliky. knýhowňcivl n muríkotogic.
historicky mnu lišllnýtli . rukapimycln dukumcnlů. pripadne Jiný lmilnvni ianni
liilčnych n rukopisných dokummlíi hrajících zvmuii kincl-kluzu a kulmmí Janda:-lu

b) uopinuvuni mne.-.. uokunmiy dn svých Rmdů Národní knihami: získám plusdgdnícivím
puvilméhu vjfatu, iuikupu. anna s výměny. mine niainsmani výměny puuikusi \ mw
ladu s Úmhnw a inauunxini výmena puuiikuui u s Umluvcu a muindmdní výninč
uficiňlnlch publikaci u viisanicii dokumentů mezi sumy. Niuoisni knihovnu tískňvn cla-tiro-
nické dokumenty. n lo od jiných lssub i vluslul digilnlilucl aux-imma. saun-uni ohmhu
volné uuiiupnaiu iniemzlu n nu mime dobrovolného ucho povinného ndtwmvixxi publi-
kovaných ddamníckych dokumcniů ncbu lískových minn Lluíclýdi knihovních unkn-
mentů. Národní knihovna je dcpoúud knihavriuu systemu puuikui Organizace spujmýcli
naroda.

::) Zpmzuvuvdnlí tlukumcnlů: Ndlndnl knihovnu zpmcuvává vacdmy dokumenty vsuuludu
Smciíniirodnlmi suuiuuniy u mikin jejich snadného relofiárudriíhn i mezinárodního

vyuLiií u sdileni himlograňckývlu záznamů! ráummů imorii.

u) spam u csdimnu fandu: Námět-il knihovnu spnvuj: a ochraňuj: knxfmvnl úakumL-nly n ím-

dy. Zabezpečuje mamma lmnzervui n pievcmivn! udmmu knihovních ruinu u shllck.
km:" spravuje, vyivuii nnciodiky minutami. konzum: : prcwmivni adminy knihov-
ních Iondů sMrcL Mii siwcinlimvnm nmcviuň pav výzkum u rrsiauruviní silrdox-ěliych
íluriiinnvnn —). rukopisů nu Minimum u mu rukopisy odbumč systematicky zpmcwvárix.
spruvuie u nchnňuje na; (muly ckklmnlckých lloXumcnln. Fumiuiuýs simegie n posnipy
dlouhodobe ochrany cicllmnicljcli dokumcniň u pruvmuýc důvbryhodmi digiiňin! úlulíšič



j) mjišťuxc pmvm vrhnu) přliluunyclu pwslnr, s limíč lmxptwdaři. n zumpcmgc prcvpzzpwí
hč (IIIHOHÍ. pmcrrz poskytuje i ruklmuu » propagační xluzhy,'

i ulnicné nebo schválen-:" Mínínastwm kultury
m Postava-ru :: funku: Námdní knihuvn) \ syslému knihoven České repubhky

c) lnmmu souborného knlnlognx umcovlvá evidencí krúhnvuích dokumcnlu vlmllmxmuchIhndcch kníhmtn nn úuml České mpuaxiky, mmm zptisluyňujc Lnilmvnlm.u; zpmcoxňvn narodni bibliograůi a m "„pečuje koordinaci nmndulho bibIiugrgFxcLéhAntyslčmlnjc ngvnnnrou cm (kaulogiucc v publikacích).r:) plní funkcí národní nucnrury pm mezimitodnl slandurdm" ČÍSÍOVŠAÍ knih a hudebnin.připadl-! dalšich nvcijndrzuinidn mgčstmčnkh maman „mz funkci nbmdnihn cum mczjknilxovnich sluzeb Čcskc ftpubllky.g) plní funkci národního cuum '
'

'

n) '

*

czmnx knihoven.
,*) slulujc . rem-ij! mbar knihovnictví: infurnuňnl vědy, pm uuu kníhovnícwi provád,průzkumy, cxponuy a

, slickd Badeni. roland nejde o výkrm samí sumu.-nické aluzhy.x) sum: . rozvíjí um: rumuvvvlnl . kmnn-rvam knihovních fondů.n ktmrdinuj: jednotnou nplilt
'

rřoduckčnl tisku \- Čcskě republice.
cl jc centrem pm evmefncl u mmcowůní dokumentů nunhujďclch sc k mcunázndnin: sjczdiunslnvislú (Slovanská knihovna).

(souborný hudebni Rumlem).
n puskylujt. njmdna mimmnm. ínfomnotnl . yxomdenskc“ sumy vublusxi knihovnu-lví,informační vedy n n-sluuravónl . konzumu/.v knihovnach fandů veme uvádění n paowwnav/ých technologií,

(G) Jani činnost Národní knihovny



j) mj 1m: ptam: vriquc yhluunyvlu pwsmr. snimiz lmapodnll „ zuhczpcčuju pmpag. asvé a hicml poxkyluje i ruklumnlc u prag-smutní služby.n vykcnulvn další činností uložené nebo mlnilvně Minislcmvcm kultury
(s) Posun-cn; u funkce Narodni kníhumy s systému knihou-n České rzpubliky

sjejich cyklů.

c) lnmmu soubomélm kamíogu zpmcuvlvú cvřduuci krlíhovlúch dokumentu vknlhovnxclufondech knihoven nn územi Cut! nqnlblíky, kterou zpřístupňuje knihovnámd) lpmcouivi národní lňbliogmňi n mbczpcčuj: koordinaci uáwdního bíblíngraglíckčhaumnémmjc ngcnluiou CIF (knmbgizau v pmbxíkncich).c) plní funkcí národní ngmmry pm nwzírulmdlvi slnndnrdni čidlu/ání knih n hudebnin,případné dalších xmijndraulních mgmmeuuh tyslčnuú,f) plul funkri nlmdníhn ccm:: nmjknilxovních služeb Cake republiky.L') “

'
'

'

i)

plůtkumy, cxpcrtnzy . .nl-ústích km.-ni, pokud nejd: o výkm gum slulurúcké sluhy,u; sleduj: u navíjí uhur mnmvsm u konzervace knšhovnlch rouna.|; kcmrdínaxje jednotnou upllkui uznaná . norem v Gulls“ knihovnictví, inňmnučnl vědy.

|:) zpracovává noční slnlisxické výhry o neperiodických putnách v Ceské npulllicc n o porim-Miclén: tisku v Casas rcpublioe.
o) j: ocmrcm pm evmcncl a unavení Jnkumcnxů mnhxxjfclch sc k mcnntkodnlnr sjezdúmalnvísu! (Slovanská knihovna).
p) vydává osvcůčcní k phdmůům z nboru mim kullury podle mona e. 'n 1994 Sb., „ „mdaji a výwm předmětů kulmmi lmdnmy, vc (není pozdeýslch plulpisů.q) i: řídícím ywnccvišlčm ústředního snupiau Iwdebnďch pmmcnů nn územi České republiky(sanbomý lnudcbní Running).
|) puskylujc. zzjnxénn knihovní-m. ínfnmučnl n mmdcnskč sluihy » uhlustl Icrrihuwnnclvi,infommčnl vedy n n-slnuravónl n konzervace knihnvnkh fondů vec-mé uváděn! n paoununovývh technologií.

(ú) Jmi tíhnou Národní knihovny“

Nnmdnš kniluymn mam vedle hlavní činu-xm vyhnán-nl v souladu s pfíalusugňn" prumínui ptcdgi 'jinuu činnost. a m v mmm využití své unlnč knpurřxy Jiná ti.-nm iiuužr k Icplřmn: \')' _



Mgr. Daniel Herman

ministr kultury

v Praze dne 24.04.2015

Č.j.: MK 27155/2015 OULK

Vyřizuje:

Vážený pane doktore,

pověr-uji Vás dočasným řízením státní příspěvkové organizace Národní knihovny České

republiky ve smyslu 5 33 odst. 3 písm. e) zákona č. 262/2006 Sb., zákoník práce, vplatném

znění, s účinností od 24. dubna 2015 do nástupu nového ředitele této příspěvkové organizace.

Platové náležitosti Vám budou stanoveny zvláštním opatřením.

Ve Vaší práci Vám přeji hodně úspěchů,

S pozdravem

Vážený

avtňovac/DOLOŽKA
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Článek 1

Úvodní ustanoveni

tl Pdylšlsnl, kvete slednsva Generali Fojlšťnvna 3.5 se sídlem Bělehradská 132,

Praha 2, 120 54, Česká replmllka (dále len „pollstiteN a pqtsmtk, se řť poylslnod
srrllouvou, těmito všpdosonymi půlíslnýml podmlnkzmi, zvléslnm ppystnyml
podmínkaml. sazlrbnkerrl admlmstralvvlllah poplatků, zákonem a 553/2Gl2 sp.

občansky zakdtvk ddd pen „občanský zskanm a oslatnlml obecné závamými

právním: pisdplsy eské vepubllky
zl Pqlštěvll se sjednává jako škoddve.

al tllsdnanl ppllstne smlwvy mail přednost před ustandvenlml pqlsmych podmínek

stlm nlášlrll pqlstné podmlnky mall přednost před všeanscnyml. Ustanovení

pqlstrlých pcdmlnek mag přednost před ustenovsníml plávnlch předplsů. Nqsdu-ll
rlěktslá plave a puvlnnosd účastníků pcjišlůll, jakož l nclmy a dellrllw upraveny

v pdysme smlouvě nebo v polístnýcll podmínkám. tldl ss dscarlslqlm zákoníkem

4) Pollsmlk, polišlěrlýl dalšl účastním pollštšnl ms,-' povinnost jednat ppptlve. pravdlvě
a úplně odpovědět na všechny dotazy a lnfurmcwat druhou stvanu p skutsčnoslew

odstamýctl pro uzavienlslriotlvy, tak je blfie popsáno v pollstrlých podmínkách.

dny z llcasmlka políšléru nemůže Xěžlt ze Svého nepoctivého nebo protlprévnma

ledrlanl
5) JB-|l poglstnlkem podnlkatsl, pledpoklsdá se, že jedná s odbornou znalostí, péčí

a obezřetně, s ujednává se, že se neuplatní odllanná ustanaverlíswnavena pro

smlouvy uzavlrané adhezn m způsobem.

6) Poilsmou smowou se pollstltsl zavazuje vad pollslrlíkavi poskytnout lemu nebo

ilné oprávněné osobě pqlstnd plněnl, nasli-nevi nahodilé událost krytá poilšlšdlm

lpqlstns událost). a pdlstnk se zavazne zaplatil ppysdtdl pollslrvé. Pqlsmá smlou-

va le smlouva odváznla, kdy pioapěďl neho ndpvospem ladné ze smluwllch stran

Iávisl na nellslé událosc. Pqlstné rlálažípojlsllldi l v případě, že nenzslane pqlsma
událost Čl le pojlslné plnénl nlžšl než zaplacené poilstrlé. npppak popsany poskytule

pollsmé plněnll ve výšl pvdvyšulld pqismé, Pdvnmst smluvnlm saam plnit není

vzágemně podmíněna a není ve vzélemrlé uměla.

Článek 2

Výklad pnlmů

I. Výklad ottapnydn pojmů
Pro účely slednáfvaného pdlšlévtldallemo vyklad pbimů.

al běžným pojistným le pallslrlé stanovené za poilslné obdobl:

b) cenou čatovou ss vdzuml cena. která ss stanoví z nul/é Geny, pňčemž se palm

ks stupnl cpallabenl nebo jluého zvlehodnmzml nebo modnodenl opravou nebo

prvým znůmbefrl:

c) cenou „dvou se lozumltxarla za kterou lze pplldlt stanou nebo srovnatelnou věc

dotlzld slelrlému účelu v daném čase a na daném mlatě jako věc novou:

d) conan obvyklou se rozumlcena, kteva by byla dosažena pň plodell stelod, pllp.

podobné věd v ckwyklévn cbchodnlm styku v daném čase a na daném mlat
,

el nrulmu nedbalosti le lednánllkmánlnebo uoolnsrluh). pn kterém musel být vznik

škody pfedppldadan nebo očekáván a pollštšny vada, že př! takovém lednanl

nebo opdmsnull škoda nastane nad může nastat, ale bez prlmtsrenydk důvodů

spoléhal. že rleftastans, pllpadně byl s lellm vzrvkom smmměn neba mu layvznlk

pyl lhoslelny. Za hrubou nedbalost se považule dále vědomé potvssnlpvdml navin-

masla:

l) jednorázovým pojistným le pGllSmé stanovené za celou dobu, nd kladu bylo

pqlš1e sjednáno.

g) nprivnřwluu (nahou je osoba. které v dddddku pollstrlé událosu vznikne pfávo

na pollstné plnšnl, ppvavndflpv txsobau je poitštěrlý, pokud právnlpfedpis Babu

pollsmá smlouva Heslarwvl llnak;

k) poiištěuým il asana, na jeilž. mletek nebo odpovšdndsl nebo prvou hodnotu

poystndnd mym ss vztakuye pdyštšnl,

.) pojistnou dobou ,e doba, na ktsfou bylo pqlštdnl syddnano;

rooms
OLÉOlG

mem

É

„l poilsmou událostí le nahodllá událost kryta pdyštšnltn Wie ozna&ná v přísluš

ných pollstvvym podnvnkddv nebo v pollstns smlouvě;

k) pollsmým nabaxpečlm le možná příůna vznlku poilstná udalost: blíže vymezená

v p: ušnyct- pojlstrlých podmlnkách nebo v pcilslrlé snllouvě;

l) pojistným obdobím le čase/vé období. za nad se platí pollsmé, nerv-ll v pqlsmé

smlouvě ujednáno linek, považule se za ulsdnaná vočulpqlslné umeni.

m) poilstným rizikem |e míra pravděpodobnusll vzmku pdlslne udalostl vyvolané

ptylstrlým rlebszpeďm;

n) pujismým zájmem le oplalmbrlá potřeba ochrany před následky Dollslné událost:,

Gummi? wddldvvldd x u málem Běimraaska lsz, 12054 mm z. lCO slesma, DIC czemolzva, )= zapsan: v ubdlodmm rlslslilku vede/xml ussukym irmdum v mz.,

splavu mak. a me „e Hannu Sklmlnyůcrverill zapsan: vlullklm maltu-. paltšťuvaddl lkuplrl VldCVlÚm IVA$S Kllenlsky SGNIS guerilla „m

poškomným le ten. komu byla způsobena škoda a má WWO na jegl náhradu,
škadou le úlma na lměnl,

škodnou událosďíle událost, ze kteaé vzrlllda škoda nebo úlma a meta by motlla

bý! důvodem vznlku pum na poyslna plněn
rl účasmlknm pojištění le Dollslnei a pollsmlk jakdžta smltmll swapy s dale pqlště-

'

a každé dalšlošoaa, které z pqtštšnlvzmldp práva nstm povlnnost.

ll. vyklad speclďlckých pojmů

l) Auvoaynamlckým lřdskem se vuzuml tlaková vlna vzruldá v pllpadé, že letadlo

provazl zvukovou ba dm

2) audavdu se mzdml stavba spoys-na se zeml pevnym základem, klerá le vhodná

k pobytu csob. zvířat, nebo k umfslěnlvěti, svým dspolaaanlln ym poskytuld

nemam před pnvétzndsmlml vllvy d le dosmečflě odolná a pevná.

3) Eudovaným dnem se lGZUml stavebrllcdek veallzavaný zqmérla na základě

smlouvy o dllo plselw-š uzavlene mal objednatelem a Zhotavltelyn který je male

rlálfllm vjsledkem všem ómpsll vykonévanýdv podle proypklove dokumentace.

Al Cykláuelm se plo ucely tohoto pališxérll rozumílmplďébodky v oblas1l Indického

podám. zelmerla v Berlgálském zállvu. Foiem se používál rlm bouře v ylžnlm

lnu-mém oceánu v oblastl ostrovů Malvltlvs. Redman a Madagaskar.

5; Daly se rpzumlinlorrrlaoe zpsacdlalslnd na elsktronistojdl zařízeních.

a', Dnpfuvní nehodou se rozumí událost v pvtwpzv na pozanmbh kDfYlunlkBCÍďl,

nepllklad tldvalie nebo srážka, která se stala nebo byla započala na ppzemnl
komuníkacl a přl m2 dolde ke škodě na malelku v přímé soumslpstl s provozem

vozldla nebo strop v pahwu.
7) Eleltuunlcltývn zařínmlm se rozumlzanzml, které pm sypu ltlnkcl využívá elek—

lrormké prvky

sl Floxou se vozuml souhrn pqlslnýoh rldaapečí požár, nrlmý udev blesku, Výcuďl,

pád letadla

9) Havárii se vozuml střel pplišténetta sme s yným vozldlsm. vyjma vozidel Dqlšv

téného. a náraz na prekazka neon přewáceul nebo pád vdzldld, pokud k němu

došlo mlmo uzavřený objekt poilstnka/pqlštšndtld,
lClJ Hurikánem se pro účely tohoto pqlšténlmzumltrpplokd cyklóna v Atlantiku,

zslméda v Kantmém ITKÝA, v sdvevnlm Paolfku (na wrhod od datové tlvanldel

a v llžnlm Padllku

ll l kouřem se vdzuml náhlé a rleočekáwiné rozšlrsnl koule v vozppvu s určeným

účelem z otmlšt. todenlšr, zallzenlpro vylápění, velmí nam sušení a z podobných

zařlzefll pro lzhřev, která se rlscházeilv mlstě pclišlěrll.

lzl Krádužl vloupánlm xe rozumí neopravněné přlvlastněnl" Sl vlsa, lqlčásll z ledním

z dále uvedených zpašdbú

al pachatel vnlld do pojlšlárvých prostor, pňeemž náslllm překonal přakažky, kleré

mall Zahvárm vstupu neopláwěflých osob do ppjlšlšnyctl proslov:

p) paphatel sp ukryl v pdilštenýck prostorách. po lellcn uzamčení se zrvlucnll

pqišlénycn věd a před lalich odemčenfm tyto prostory opdstll, ptlbomz náslllm

pvdkpnal překážky. které mall zabránil vstupu neoprávněných osob do pollštp-

nych prostor,

cl padlatel vnikl do uzarvlbanýdw pqlštdrlýdq plomov pomocí laešrlého klíče nebo

pmžll iného náslroie, který nem urban k řádnému atwldnl:

d) padutel vrllkl do uzamčeném: prostoru otvovy, lež nelsou určeny k vstupu

do tohoto plastem,
e) pachatel vnlkl do pollšlěných plpslpv pomocí ohglnálnmc kllče nebo jeho duplv

kecu, lderéhd se predtlm zmocnll buďnásllrlým vldtlpánlm dd llné budovy nebo

„mym plostof. než jsou po; štěně prostory, nebo loupežl

ll packalel vnlkl do povlšténym prostor některým ze způsobů a) až el a poté rláslllrvl

otevřel bezpečnostní sdhvánku, klelá mvanlpoilšlérlš věd vyžadulld zvlášmlza-

bezpeřalí, nebo do takové smránky ptpnld jlným násltnýmzpasobem. např, pro

kmenlm lell stěny. Skutečně dokonarlé kraaezi wwpénlm je dostavat ne roveň

l pokus o nl. iakož l záměrné znidenl nebo ppškdzenlpoylšténe věc: padwatslsm
poté, m vntld do pqlštěným prostor něldevym ze způsobů a) až e)

lsl Krupdhnlm sa tdzunltev, pr: kterém kousky ledu nizrlehc (valu a vazne vtsllkostl.

kmotndstl a husloty vytvořené v atmosleře dcpadadl na pollšlěncu věc, čímž

doclllszl k lellrrlu poškození nebo mlčení.

ml Lavinnu se ss rozum! lev, kdy se masa sněhu nebo ledu na švezlm náhle uvede

do pol-lvem a rltlsp do ddoll. Poylštérll [lqismého nebezpečilavlna se vzlahule
l na škody v důsledku šesuva pvachu, kamdnl a zptnlrly ze svahů, ktevé maleho
vaktsv lavlny, a na škody v důsledku tlakové wly, klerá tyto sesuvy dopmvázl.

l5) Lnupeží se lozuml odoizenlpcylštěrlyplt věcl pachatelem, který v úmyslu zmocnlt

se těchto věd pauza náslll nebo pohrůžky bszpvostfsdnlno náslll ptali osobě nebo

cs.-them, ktem opvávnšmě. 7 pcvěřanla slz sothlasuvl ppllšténawo, pobývaly v pd-

yštěnýclw prostorám, pívéamž pqlšlšrlé Věcl tmy prlvaněny způsobem predepsa-

ným pm pilotu uloženlnebo pvp dobu mdnlpulaoe s nlml,

tal Místem pojištění se rozumí tvvstd sledrlané v poylsmé srrllouvě. na kterém se

mus: pqlštěná věc nzlctlázel v dpoé vzrllku pojlsmé událosn. Mlstp poylštěnl le

wmezeno.

al adzesod lpopilbadě kacasuálnlm územím a číslem palceM poyšténá budovy
nebo Doilšfovanéha budov/meho alla nebo budoA/y/llné stavpy/pozetvvku, kde

se nadhazl poyštmá věc: nebo

b) geogvandtým územím statu nebo světadllu.

17) Náklady na vykliznní suti se rozuml áldsdy na odldlzovsrl prace. ldué bylo
nutné vynaložn dúslsdku důsledku pollslná udalostl. včelně suževv stoiloldl čzlstl,

odvozu smí a llmych zbytků k nelbllžšlfllu složlštl včetně nákladů zzl [ejlch dlozenl

nebo znlcenl eledná ss o náldaay na deldxlkacl, odmofsní, odstransnl nebo

vyškladněnl matevlálu zatšzujldm avotnl pmštredl.

let nárazem vozidla sd rozumí bezprostiednlnéfaz sllnlěnllvp nebo kaleldvdfld vu-

zldla do pojištěné VŠO. za náraz voz-dla se rdzumll pezprostiedm náraz dllú neba

nákladu vyše uvedeného vozldla dd pdyštérlé vém, pokud k němu dolce v pflme
sou/islam: s hdvanllonotd vozldla

la) Nářu m a nash-ol: se rozuml pomůcky k vykonávání prve k chraneni, ualmpe-

m'a měrení souédstl, malerlálu a spvpvln, leodollly. nlvelalčnl pvlstroye. lučnl rláředl.

svářeclagregály, mydaóky výztuže, plostředky, kterými se pllmd neba nepllmo
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pomocí nástrojů zpracovává. upíná nebo kontrolule materiál nebo soucástí budc-

vaneho día

zo) Nepřímým úd hluku se rozumí působení píepetí o/nebo índukoe (elekmtr
kého výoole lakdžto následku primeho úderu blesku) na polístene vecí.

zl) normálním provozem se rozumí potízíváni l/ěOí obvykiým běžným způsobem

a v nbwklem pracovním prostredí ph door-zení vsech předepsaných postupu,
návodu. polynu výroba, lechnlckých a bezpečnostních pvavldet a norem

22) Nos om dat se rozumí panlětová médta na stromě zpraoavaleblé íntormace.

vne) rní nosící det se rozumí vlnírnatelna medíe nosíce zvuku, obrazu, dat, napřk
klád diskety pásky, kazety, GD, íílmy. negatívy.

23) odcizením věci se pro účely tohoto polish-sní rozumí phvlastnení si věci, lelí

Čá5\l nebo lelmo příslušenství krádeží vloupáním nebo loupeží.

24) Pádem letadla se rozumí zíícení nebo náraz pílotcvaneho letadla, lsho dílu

nebo nakladu (včetně prípudú, kdy letadlo odstartovalo s posádkou, plíčemz

posádka v důsledku událostí prodcházslící leho nárazu nebo zííconí letadlo

opustíle). Pílotovaným letadlem se pro účely tohoto pclístaní rozumí letadlo

nebo kosmícká lod nebo líne zarízení těžší nez vzduch určené k létání s helme-
ně lednocíennou Itdskou posádkou.

25) Pádem utroínu, stožárů eba liných předmětů se rozumí nahodílý a nepred-
vídatekíy pohyb svisle tvoru“

'

ná) unnlstérrých přírodních nebo mletých těles (laku
stromu, stožárů. komínu nato líných predmetu) se znaky volneho pádu,

za) Pojistný rok le časový ínterva ktery Začíná v oo hoorn dno ozrlačmého v polístno

smlouvě laka počátek políšten a koncív 0G hodín dne náeledulíoho po uptyníírí
aan kalendárnícti dna N prípade přestupném; roku 366 kalaídárních dnu) od po

šátku poýísteríí. v políetná smlouvě le možné ulednot pocatek a konec políslneho

roku r na líncu hodrnu

27) Polozka lo lodnotlnrý udal v danem seznamu.

ze) Poškoxoním se rozumí taková neprízríívá zmena hmotne podstaw pojištěné vecí,

kterou lze oblektívrle odstranit opravou, nebo ph nemožností vác opravit zustová

íalo věc pouzitelna k původnímu ucetu (napr. esíeucke znehodnocení).
29) Pnškuuním věcí se rozumí taková neprrmivá zrrrena hmotné podstaty pqístáns

vecí, pří která le omezena nebo vyloučena funkcnost pqiátene vecí. Poskození lze

odstrenít opravou, nám pri nemožností Věc opravit — zlatavá tato věc pouutetná

k Důvodnímu účelu.

ao) povodní se rozumí zaplavení územních celku způsobená vodou, která se vyílla

z brehu vodních toků nebo nádrzJ nebo tyto prahy a hráze protrnle, nebo nahíým

o neočekávaným zmenšením prutocneho prohlu vodního toku. Puvodní le rovněž

zaplavení vodou. která nelekla do budovy kanalízamí sítí na príncíou spolenýdl

nádob s korytem ieky d vodrvnádrze v blíurostí husta políelonl apětné vzdtítívody

z kenanzace) za poškození nebo znícení predmetu pol-stání záplavou/povodní se

povazule takove poškození nebo zníbetí predmetu políštení, které bylo zpusobeno-
a) přímým působením vody z povodna/záplavy,

b) předměty unaáenýmí vodou z povodně/zadam
Pro Zédavtí/Davbdeň se za škodu vzníklou v dusledku ladné polístne udáíostí

povazulívservíhy škody vzniklá v dobe trvání poitšlěhí na území státu, v nemz sa

naohazelí slednana místa poltštěrtí. opakovanym působením tohoto polístnerío

nebezpeoí behem 72 po sobě následujících hodín.

31) Pozárurn se rozumí ohen ve lcírne plamene, který provází horeríía vzníkl rnímo ur—

certe ohníste nebo takove ohríístá opustí a síííl se vlastnísrlou. Požálem vsak není

žtínutí a doutnátíí s omezeným pristupem kyslíku ení působení užítkováho trhne

a jeho telda Pozárern dále není působení tepla ph zkratu v dekuickém vedení a/

ríebo zařízení, pokud se piamm írzníktý zkratem dále nezozstríl

32) Promo krádeží se rozumí pnvíasmeríí s) yao pachatelem bez překonánlodnraw

neho zabezpečení nebo pokud nedošlo k pouzítínásllínebo pohrazky bezpro
strednrho násííí

33) Ftvním nz em se rczu případ, kdy le ulednaný tímu polietnotío plnění zároven

horní hrarid uhrnu políetnych plnervze veedí políetnýdí událostí nastálých
v průběhu lednohn políslneiro roku nebo v době určité, na kterou bylo pollšlě

'

slednáno. Povstání prvního nzíka se slednává pro prípady. kdy není mozne slanovít

pqtstnou částku a nebo dohodne-i se polístnk e pojistíte na snízertíimítu pqíst-

nAho pínoní pod polístnotí hodnotu,

34) Přiměřenývn! náklady se rozumí náklady, které jsou obvyklé v dobé vmíku DDllSl-

né událost v danem míátě. za pňméřerlé náklady se nepcmžíílí příplatky za prácí

prosess. v nocí e o víkendech. za letecká dodatky, expresní príplatky apod.
35) Přímým úderem blesku se rozurrííbazprostrední prechod blesku (atmosíéflckého

výbole) na potištěnou věc tek. že místo uderu blesku lo na tato vecí zevne patrná

podle úěínků lopdnoho púsdnerll e/nebo rnecheníckých stop.

ae) Rozbltím skle se rozumí rozbítí, vzník prasklíny nebo lorn sk němuž doslo

z nezjlštšných príoín, Rozm“ slda není leno pouhe poškrába ostrtk barvou,

poškození nebo znrcení. k rlémuž doslo pří instala
,
níontáz. demontáží nebo líné

menípuíaui nebo lehož příčinou bylo výrobní veda.

37) sesuvem pudy a zríoertíín skel se rozumí pohyb pudy, skal nebo zernín vzrílldy"

působením gravitace avyvolaný pcíušwím dlouhodobá rovnováhy, ke která

svahy zemského povrdtu dospěiy vývolem, nebo byla-li toto rovnováha porušena

v dílsiedku díoííhooobeho působení provozu člověkem vybudovaná budovy, který

polístertý ríemotíl ntjak ovlívrlít, sesuvem pudy vsak není klesání zernd<eho povrchu

do centre Země v dusledku pusobeníprlrodnídr sí nebo lídská onností.

os) sklem se pro účeíy tohoto polístáríí rozumí pevně zasazené nebo vsazená sklo

(stavebnísotídást polísteríe budovy) včetně výloh a zasklení dve
'

klam sp rovněž

rozumí svateho leklamy a svšídné nápisy vcetne lelích ueklrícká inslalace a nosné

konstrukce. sktanéne pulty, vítnny a sklenbís stěny uvníli budovy, zasklení věcí

movitých, nalepené ríeodnímatelne snímabe zabezpečovacím zarízení, nalepene
folía, rléptsy, malby nebo line výzdoby lsouu součástí putlštěného skta

397 Softwunm se rozumí záldadrýdata potíaxlei pro záktaoní íunktze zarízení, tl. svatému-

vé programy nebo pmgfamy nebo datelrrn rorrlooenná tnapříldad operamí system).
AD) softwarovou škodou se IOIUVW ztrate nebo poškození lekehokclí programu,

soítvvení nebo operecríítío systemu, programátorských nrkazu nebo dat v du-

sledku lelích zhroucení, selhání, nedostatku, vymazání, chyby e zkreslení, zelrnena
působmí víru, destmktlvních programů. poůmčavéhu kódu, čena, bglcké bumby
utoku smun, trolskétro kone nebo lekoukdív línou událostí ohrozulící vložená data

a pmgramy laketíokctív etekírorírdketro systému. která by zpueobia lelích smazání.

zničení. znehodnocení, zkreslení nebo selhání

41) srážkovou vodou rozumí náhle o neočekávané působení srazkove vody tzaíc-

cervl, která do pqišteneho prostoru prosákla nebo vnikla, srázkamr se prototo

poíístne nebezpečí rozumí prudký dest, laíící sníh nebo led.

42) stávellcím muletkem se rozumí hmotne vecí, ktere so nzoházeltna mí e polls-
tění nebo v leho bezprostredním okolía která potiípttlíšlenárnu nebo lsou v lehu

péčí, opatrování nebo pod leho kontrolou a nelsou součástí budovaného díle ani

neslouží k jeho IealxZBCl,

VPPMZDM/m

43) stavebními stroji se rozumí zarízení potížím k výstavbe budovaném díla.

lsou schopna presunu vlastní sílou a mohou být Vwoztwtárla lm tuhdy, |s

na obsluhou. Jedné se napríklad o vysokozdvižné vozíky yeíáby, stavenístríí

rypadla. dozory a jlné zemní strole, steveníetnívozlda, válce, etzole pm pakma
pm/ídnů.

44) Slávknu se rozumí společná zestavenípráce veísírn poctem zarnésthaícu poilůě-
neho plavou. provedená podle plánu a zamerene na urdry oi. Pqisteríí se vztehule
na ryzídze poškmalí potištěných hmotných vecí způsobené stávkulícíni osobam.

45) stzolním zalízením se rozumí slrol nebo souhrn nekotrka vzálenlíně (teohnoíogíc-

ky a konstrukčně) spqenýdl svalů a mechanismu urceríých na plneni píedepsd
ných lunkd vcetne eldoroníky.

Ae) subdodavatelem se rozumí osoba, )elíž dodán/ka le součástí budovaného día a le
obsazena v lena ceně.

A7) Škodný průběh je rvooentní pool vyplaoeríyoh škod a vvNořeWým rnzervza neuza-

vrene škody vuor zapíocenemu polístnenu uroenemu pro kryh“ nzlk ze urcite období.

A8) Tajfunem ee rozumí tropírko cyklony v ynovýchodní Asií.

49) Terorlsmem se rozumí pouzítíríásílí k Dohlckým cílům zahlrlulící lakýkollv on

lakekotí osoby ponelící nebo lakýchkoíí osob lednelíoích v zastoupení orgenízáce
nebo ve spelehís organizací. lallž onnosí smerule ke evrzehívtády oe gure nebo ae

lecto nebo k násííí. Terorrsmus zahrnule rovnez potízní ríásií k zamražená verelnostr
laka calm nebo k zaetreseríí lekekoli wstvy obyvatelstva.

oo) Tíhou sněhu nebo námrazy se rozumí nepředvídatelné a nahodne ríícívá učínky

nedrnerne hmotností írrstvy naondaríého snehu nebo vrswy vzníkle námrazy

na konstrukcí poystsnýcit budov a síevcb. polístonísrt rovněž vzlahuja na híoíve

ucinky způsobena sesuvem snehove vrstvy nebo wstvy námrazy ze streohy a pa-

dem shehcve vrstvy nebo vrstvy námrazy ze střechy.

sl) Tropickou cyklonou se rozumi horizontálně rtepřiíš rozeáhía, elu velmí hluboká

tlekova tíže vyznaouiíoí se sílnýrn vetrem o přtvalwýmř destí. označována v meteo

rclogí. naořtklad hunkan, oykton, tellur).
52) Tsunami se rc7umí dlouhe a niělve mořské vtny vzníkeííbí poruonon mořského dna

lzemetiesehírh, sopecnou cínností, podmor kýmí sesuvy).
sa) Udrlhou věcí se rozumí soumí oínnostízaístílíddr technickou zpuscoílost

vozusrhopnoet, hospodárnost a bezpeoíost provozu v'
, tyto cínností spod all

Ielména v provádeníprevídeínýaí prďllídek, osetrováhí, serízování. píhení termínu

rhazecích plánu a včasné výměně opalřebmých dm a to v swladu s oíárnýrní

preoprsy, nebo pokyny danými výrobcem.

54) umysíným lednáním se rozumí vědomý protev vole nebo vědomý Člll, o lehoz
nadedcích lsdnalícl osoba musete nebo mohla vědět. umysíríe lednání polísteríeho

se povezule ze prídnu vzniku skody, pokud polísráný leonal způsobem, ph laerérn

muset být vznik skooy piedpokladán nebo očekáván, a pollšlěílý věděl o mohl

vědět, ze píí takovem lsdnárlíšknda ríaetaríe nebo muze nastat

55) venoaíiemem se rozumí urnyslne. casto hradů)/Dune íyzíoke poškození nebo

mocní pollštěflé vací tietíombotí (bez opustí oeoby Člnné v pdístenázn provozu),
které nesouvisí s krádeží dupáním nebo loupeží.

se) wclíricisa íozumídyílamlďépůsobení hmoty vzduchu. která se pohybule rycn
rostl nad zoe ní/s ícca 7skní/h). Ho zjištění tato rydhlosíi le roztíooulíd ínrormece

ceskeho hydrometeorotogíckeho ustevu. Není-lí rychlost pro místo skody
telná, musí potlšlěný prokázat, že pohyb vzduchu způsobu v okolí rníste poístení

skody na řádné udí-zovanýoí budovách nebo shodne odoínýoh línýcn hmotných

vecech nebo že skoda ph bezvadnem stavu políetáríe budovy nebo budovy. v níž

se nacházel pollštěné věci, mohla vzníknout pouze v dusledku vichríoe.

57) Vnitřními nepokaji ee íozumíjednšmí cesti obyvatelstva íníkot početně nevý-

znarnríe) ve spolediám úmyslu takovym zpusoben, ze rust verelrry kííd e pohádek,

lekoz I lednání orgánu. který le ktomu ze zákona povínen a/nebo opíral/tišri.

směíullítřk potlačení a/nebo zníírřlbvárlí následků takoveho ledílárll obyvatelstva
Pttikšíůíísevzíarwle natyzíoká poškození pagstárrýdi tímotnýcaí vedvzríldá

vpnbmseoueíoeuswumihínettoloíneooepmíacovámmtakovýdrnepokqm.

ss) vodou z vodovodních zarízení se rozumí

a) uríík vody z vodovodních zarízení nebo nádrží, prícemz vodovodní zařízení ls

prívádecí nebo oovaded potrubí vody s vylímkotí vnslsíctí dešťových svodu

e nádrz le zcástr otevreny nebo uzavrený prostor o obsahu vody ríelrríene zool,

b) Úflík kapslllty nebo páry z úslllmrllílo, etezoverío nebo dálkového topení.

z kúrrlatízačfllďl nebo solárních systemu, z litých zarízení, ktera jsou v souladu

se svým urdením pnpryene k vodovodním systémům;

c) uník hasíoho média ze systemu samooíhríého líaeícrho zarízení íspnhktoru
rteoo drenceru) v rozporu s uroerýrn uoeíerh;

d) lom nebo zamrznutí pctmbrthn systémů (pokud lsnu polísteny budovy),
„letí prolí polístnárríu nebapeřívoda z vodovodním zalíz "pqíštěna budova,

vztahule se poistsríí. he škody vzníde v dííspdku lomu nebo zamrznutí po

trubní-tí systemu ustrednho. análem/Ano nebo dálkového topeni včetně zarízení

napolených ríatento topný syslízrí zdolána radíámru, topným těles, ohríveocií

kotlů. boileru. solárních systemu a systémů semodrvíeno naeícího zarízení, která

pou urríísteha uvnllř pollštěné budovy uhrada nákladů na opravu trubek le on
tom omezena na náklady naopravu 2m potruoíz ledhe polísmé události, uhrade

nákladu rlavyhledéní a íamlrazeníčástkou 5D 000Kč z ladné pqismé uoaoeti.

59) Výbuchem se rozumí náhtý nícívý dor-tak tlakové siy spočívalbív rozpínavosi
plynu nooo par lvetrrt rychlá citemídd reakoe nestabilní soustavy),
výbuchem tlakové nádoby (napr. kotte nebo potrubí se stlačeným plynem nebo

párou) se rozumí roztrzoní sten tlakové nádoby v takovem rozsahu. ze doslo

k náhlemu vyrovnání tlaku mezi vnítrkem nádoby e jejím claim. výbuchem le

rovnez prudké vyrovnání poatleku (lmploze), Výbuchem není aerodynamický tvesk

zpusobeny provozem letadla, máma ve spalovacím prostoru motoru. v hlavních

atřelnydl zbrani a v líhych zařfzeniďl, ve kterýďl se srlergle výmdiu olevedorna

využívá nebo pri brr-nostech, pn klatých se Brlergte výbuchu cíevedorne vyuzívá.

eo) výbuchem sopky se rozumí náhlá uvolnehítíduí způsobené porušmím zemské

kúry a epolere s výronem lávy, uvolňováním popela nebo írných rrtaterlálín a ptynu.
sr) vyloučením se rozumí píopušlěnt vetsího poctu zarnísthanda polísr ho

provozu z práce, pmvederlé zaměstnavatelem podle planu a zamerene na urcítý

ol, Polístení se vzlahule potíze na fyzicke poskozehí polisteríých hmotryoín vecí

způsobena usobani proposíenýín z, práce.

oz) za chybu obsluhy ee ozneculí vtechny levy e události leííchz důsledkem leíyzlcká

skoda na predmetu polístení. prí nichz plánovaná sekvence duše)/film nebo tyzío

kých oínncsti nemá požadmmrlý (zamýšlený) etud e kdy výsledné selhání nemá

príonu v dmyslríem nebo váoomám cpomenulí nebo lednání.

eo) záplavou ee roztrhl vytvoianí souvisle vodní plochy která po urůlotl dotu slqínebc

pr dívmiste polístení, zelmena v dustedku etmcsterickýoí srážek a/nsba lání,

64) zarizenim a vybavením místa rríontáze se rozumí zarízení použllá k rnontází bu-

dal/mého díla která lsou buďswmmámlnebo mobílní. neschopná presunu nastní
sílou Jedna se napríldad o slaveníst bunky, čerpadla, etabílhl míchací zařízení,

generátory, vrátky, Iešterh. zabrí , výtahy, smbllrlí zdvíhací plosríy.
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lí) Zuříuním . vytzevenim staveniště se rozumi zarizeni použita k výstevpe budu

. veneho dita, ktere jsou bud steotonenu nebo mobilní, nesohopne přesunu vnestnj

g stou. Jedná se nepvrndad o stavenietni ounky, odpadne, suaoinni michaoi zarizeni.

geneiatoty, vratky, lešení, zetwky, výtahy, bedneni, staotnnizdnhaoi pnosiny.

dej Zamčlřounlm se rozumiotrnsy zemskeho pevicnu vyvonane pohybem v zemske

kuře. které dosahují enespon o. stupne mezinátodnt s1upnnce odávajioi maklosenz-

mioke udnky zemetieseiti“ (Most.
mj Zholovibehm se vozumnosope. která je ve smnouve o dno uznzčers jako zhmoví-

ten neoo dodevaten

GE) Zníčsním se rozumiteková nepnznivá zmena hmotné podstaty pojietene veci,

klamu ndze oojektivne odstientt opravou, a věc pínlom neni nsdane potižttenne

k piftvoonrinu udenu.

dej zu u se iozumi takový stav. kdy pojištený pomýn nezdvsne na sve vak možnosti

S věc: dtspontwm.

70) živonnimn nebezpečím se pm učený tohoto pojisteni vazumn poysmá neoozped

povodeň. zápteve, krupobnn, vainoe, sesuv pudy a zrioeni skon e pád stromu.

ěnánok s

Uzavření: změny pojistná | nouvy
i ) Návrh ptijietitete ne tnavřmt po,-strie smlouvy (dále jen nahíakť)musi nýt phjet

pdistnkem ve lhůtě uvedene v naoidoe. Nenivni tenkoinié lhůta stanovena, mus n
nabidka přijala do jednoho mesioe ode dne jejiho dotuoennpdjistijkovi. Nabndku

pojistitene nze pnjmoun take zeoteoenim pojistneno di jeho sptetky ve vysi á thats

uvedene v naoidoe.

2) Neondku pojietitene netze prijmout jiným způsobem než pode vety první odst. t

tohoto aái-iku.

3) oosshujeni ptijetinobndky jekekohv dodatky. výhrady, omezeni nooo jine zmeny Či

odonytky, byťnemeni" podstatne podminky nabidky pojistitele, povazuje se taková

odpověďzanovou nabidku, kteiou dni pojistnk poýstiteni. Tuto novou nabídku

indzo popsmel pnjmout do jednoho mesice od jejrno doručenn. jinak se pct/Bžqe se

za odmitnutou.

A) Pokud neniv pojistné smnouve ujednáno jinek, uzavttá se pojistná smlouva ne doou

rmvčtlotn.

st Pro nabidku zmeny pojistnd smnouvy eevýso uvedená ustanoveni použijí obdobne

čninek 4

vznik s trvání pojisteni: PQÍÍlMÍ období

i) Pojištění vzniká onen uvedeným v pojnslné snitouve. NenHi v pojistne stntouve

uveden jiný okamzik vznku pojištění, vziike pojstenn dnem nesneduýdm po uzevie.

iii' pojnslné smnauvy
zn NSIHÍ v pqistne smlowě uvedeno jnek. sjednává se pqisteiti na ooou neurčitou

s iocnnm pojetnýni obdobím, póčamž prvnipojstxié obdooizecfte dnen počátku

pojisteni. Nadednd pojstná onodoonpak zedneubezet v den, jehož označení se

shoduje s dnem pocátkiu poýstoni. konec pojistneho obdobi připadá na den. ktsfý

předchází dni, klsfý se svým ozna/svím stioduje se dnem počátku pojištěn. nen

takový den v daném mesici. pňpadne konec pojistnebo oodoonna jeho pdsnednndei.

Čiánek 5

Změny účlimíků pojisteni, přechud práv a poviunoní

. zákaz ponoupsnl mnouvy
i) v pripade smrti pojistnka zariká pqišlěnf uplynutím pojntnaio období. ze ktete

je ke dni smni pojistnka zeoneoeno pojietne (hw)-i detiodnuto placení pqnsméhu

ve sonátkáon. pek pojisteni zaniká tptynwm casoveho obdobi, ke kteremu se

vztenuje spnetke pojistného zapnaoetiá ke dni snim pojistntntan. oo poitšlěnn vslupujs

až do zániku pojisterv" na nitsto pojistnka jeho právni nástupce, Neoynont ke dni

smrti pojetnike pojistne de vyse uvedenem zepteoeno, zeniká pojisteni dnem smrti

pojistnika.
Obdobně se postupuje i pn zánku pojistniká bez ptát/nano nástupce.

smtuvrý strany tjednávajt. že toto ustenovennse použije také v phpade pojistenr
oizitio pojismeho neoezoed

2) Dojdeni ke změně Vlas1rni nebo sponuvtestnnettn oojieteneno majetku nooo majet
ku, s jehoz vlasmtctvnm pojistennwuvisi. pqjetetviiezervká. pokud-,

a) non-sm zuetává spoiundaslnfkan neoo wastnikem pojistzsnetio majetku
nooo,

b) poiishník se stane desmkem neoo epotuvnaetnkem pojisteneho majetku.
To se uplalnín v pripade. že k teto zmene dojde v dastedku emm pojistená

osmy neoo pn zániku ptáme osoby bez pvevnvio nástupce.

3) Dojde-nt ke změně mastnímvn nebo sponuvtastniotvf pojstetietio majetku nebo mej
ku. s jsnož ueetniotinm poýsteni souvisí, který pattt do epdeoneho jmeni Hlanženůi

pojisteni nezannká. pokud
a) společné jment manžeta zantldo snini e pozůstalý manžel je nedáte wast-

ivketn nebo spoíuvíasínřksvn pojstenaio mejotku. v pripade, že spotebne

jineni manždů zontkno smrti toho z manželů, který uzavřel pojistnou immu-

vu. vstupuje do pojisteni na místo pqnarnfka pozostetý manžel. ndeiý

je nenene vtastnkom nebo eponuvteetmketn pqistenetio majetku.

o) spdečfné jmeni menzenii zaruku) z jineho duvodu (např. rozvodem). v te-

kovem phpsde přechází práva a pat/innosti z pojištění na totio z menženú.

ktefý je nadáne vneetntkem nebo sponuvnastnkern pojištěného majetku.

A) Pqtilnml smnouvti nenze s výjmkou převodu pojietneno Ianme postoupit na ttoti

oeoou bez souhnasu davno“ smnuvni stiany

Článnk s

zanik pojisteni
tj poýstenizenká zejména:

ej dohodou smnuvnnoh Strani

on upnynutvn pojistne doby;
o> výpovědí pojisteni pq tntelefv neoo pojistnkein zejmena.

ji) datučtznau d une smtuvni straně nqméně M51 týdnu před koncem pojist-

ného oodoo nsneni zanikne uptýntttim pojismérm období; pn doručení

výpověd pozd než sest týdnu pred koncem ooiistnélwo období zaniká

pqistsnike konci nssnedujinsbo pojistného oodooi,

nj donteenou druhe smluvní straně do dvou mesicu ode dne uzavreni pojistne

svnnottvý; dnem doručevnnvýpovědt počnhá běžet ostrnndmnlvýpwědnn dooe.

jejiniž upnynittnni pojisteni zamkne.

tiiij dotuoenoti druhé smnuvnn events do tiimesiotn ode dne ozn

oojistne nosnosti; dnem dmučenfvýpmlědn počihá bežet ni

dooe, jejimz uptýnuttm pojištění zanikne;

d) matným upnynutnm lhůty stanovene odistitdem v upominoe o zeptaoenidtužne

ho pdistneho nebo jeho cesti;

vnptvtzpittui

e) omántefnžnn změny vnestnietvn pojištěné ved (majetku). nenizti uvadmo jinek;
zmene ineotnicttnmuet oýt pojisttteni pvdnázárna;

!) z dzlšibh důvodů uvedených v občanském zákoniku nebo jinýon pvtsnusnýon

pdivn pied ech.

zn Pojisteni dána zani

ej iozhodnuttm o upedku nebo tirozidm úpadku pojistnka nebo pojnštěnéhu

nebo zemitnudm ineomenrnitio návniu pio nedostatek majetku pcjlsmlka nebo

oqistenetio, a to ke dni zvenejnenntotioto mzhodntnt;
bj odstoupením od emnouvy v otnpede. že dosno k poruseni" smlouvy podstatným

způsobem. pojištění zamkne dnem dovuoenn odsnoupenndruhé stvene; ze pod-
snalné pofusenismtouvy se povazuje zejména ponisen povinnosti, u ntohz to

oyno výslovně stanoveno v pnetusfiýon pojistných podminkeon nebo dohodnuto

v poýetne smnouve; zs podstatne pounšerníslnlwvy se považuje nesptnent po-

kynu pojistitene. které byty dčestnku pojistenipn sjednávání nooo během tivsv

pojisteni urozený.

článek 1

Fajinni hodnote. hranie. pojistného mně:-í

t) Pojistná hodnota je nejvyssi možná majetková újma, nneid může v dusnedku Dcjlsl-
ne udánosti nastat. Pojistná hodnote muze být vyjádřena jako nová, česat/á nebo

oovykiá cena,

zj Hami tveivoe oojistnetio pnneii. je vymezena pojistnou oestkou nebo niinseni Dopa-
neho pnneni. pojistnou částku nebo ninitt pojistneno plneni určuje pojistnik ns vtastni

odpovednost, Pojnshitou Cásmn stanov" poinstnk tak, eny odpovidena pojistné
hodnote pqistettetio majetku v dobe uzavřernípojnslné smlouvy.

3) NenHt tijedndnn jinak, pnedsteinije pojistná částka oi ntmn pqistnsm pnneni hienioi

pojietneho ptneni, klevá se vztahuje ne jednu skodnou udáiost.

4n Pojistnik nebo pojištěný jsou povinni oznámit pojistiteni bez zbyteuidno odknedu

změnu pajíšlěnýdn vědnobo eouoom \��n���n���� pokud má za násneoek zvýšení pojstne
hodnoty o vnoe nez 10%, Pokud v takovem případě nedojde k adekválnnmu zvyseni
pojistná částky. je pojietitet opnavnen upnetnit námitku podpojsteiý,

Článek a

Spoluúčast

ij de-ti v pojistne smnounf ujednáno, že optávrněrté osobě půjde uioita men ubytku

majetku k UZI, neni pojiemet povinen v rozsahu teno ujednane spoluúčasti poskyt-
nout poinslrná ptnen:

zn výse sponudoesti je uvedena v pojstne smnouvo nebo pnenuenýon poinstrvých

podminkáon. Neni-ni ujednáno jinak. sponuueást se odečite od Důjlsméhů pnnent pri
každé pojistné udatosti.

Člinek 9

Pojistné

tj Pojistnen má právo ne pojistne za doou wenn pojisteni, ledaže ne v pinšlušniýdt

otoman pnedpiseoti stanoveno. ze má cnrávc na pojistné ipo zániku ptijistetv;
z; Nenitnn v pojistná smlouvě ujednáno jinek, ejedneve se pdistne jako bezne.

ai Pojtstné se onatt v doske mene, nerní-ďl v pojtstne smtouve ujedneno jinek. Běž a' po

jistne je spnatne pivnvio dne ptnsnusndtio pojistného oodooi s jednorázové pdistne
dnem pocátku pojisteni, n v pojietne smlouvě dotiednuto jinak.

dj vpojistnd emnouve je možné dohodnout tvszetupojistndho jjednotázovsho čt

oemehoj ve splátkách, Jednottue spnetky pojistneno jsou sotatne vzdy pnnim
dnem období wedených v pojistne smlouvě, v případě prodnsnnpojtetrvnka se zapla-
eenim jekekoniv spnetky oojistneno má pojistite= pievo odeoiet piojistnkdvi vyhodu

splátek a pqnslné za done pojistne oodotzi, ve ktevem došlo k ptodtonn s ptaoenim

oojistnstio. případné ode jednofázové po. sune. ee stave spnatnýin ke dni takoveho

piodietii. Pro vynoudetit pochybností so uvá ,ze hiezefii pqisttietto ve sotátkáon

nene vtv ne ádku pojistného podobná pojisttten je cpvávnán účtovat phnizku v pio

oennedi ioonino pojistného.

5) Neniuni ujednáno jina, je pojtstnlk povinen niedit pojnslné ne bonkow iioet e s vs-

nabilním syniootem určeným pojistitetem. Má se za to, že pojistná uhieztsie- pod

spvávným veziaonntvm symoonem uroeným ptijietitenen byto uhrazeno pojistnikem oi

s ieho stmnnasem jinou oeooou Pojistná uhrazené bez uvedeni veneoinnnnio symbolu
uioetieno pojistndem nooo ne jiný účet ponstitene neni uhiezeno řádně s pojistnik je
e jeho niazennm v prodnonr.

si Je-lt piojtetne niezeno pmslředntctvím poskytotetene platebním enužeo. je pojistne
uhiazeno pripsánitn cástnoý na účet pojjstitete vedený u poskytovatele pneteonion
služeb.

7) muži-ni pojistntk ptajistne ze vtoe pojtstnýoti opdooi e zzpiaomé pojistne nem

dostatečné k uniazenioeietio dnuhu. uhvaďse zeptaoenýtn pojistným pohiedávky

ne pqismé v pozadi, v jakem po sobě vmíkly

sn JE-čn pdistnrk v nrodlsnís pnaoenim pojistnetto, pumami e ptlsnusenstvi pottodevky
dnužneho poinstvného, bude ze zaplacené částky uniezeno nejdříve dtuzne pojistná,

pote poonatky v poradi podne jejich spnatnoeti. následné náklady spojene s vymetizv
nim dtužneho pojistného s nekonee diok z prede

'

9; Pqtetttd js optávnei odectst od pojistneno pt dtuzne oestky poj neho e jne

epnatne oohnedátky ze všadt pojisteni sjsdnaných s pojistnnketn s výjimkou nainst-

ných ptneniz povinnými pojisteni.
mj Poskytli-h pojistiten pojistnikon snevu z poyetneno za sjednanou pojistnou dobu a po-

jisteni zanikne z duvodu ne straně pojtstnke di pqiateneho pred upnyrunim takove

doby, je pojnstnk povinen viáut pojistiten oáetku odpovidejid takove poskytnuto
steve ze cenou dobu ttveni pojisteni (tj. iozdinu mezi oetkovou částkou pojistneno
za dobu mýodtst“ .

ee oýoqistttk utvam, pokud by mu neoyne poskytnuto

deva. a částky pojistneho, kteie mradti podne poýstne sennouvýj.
t ij Je—i pojistnik v moderní s pnaoetim pojnstneno, má pojetitet vede práva požadovat úrok

z piodtenivzákomevýsi pievo na náhradu rnéndadů spojeným s tpornihánfm aopnek
neuen-nn Lau potnedevq. Výše náhrady ve uvedenevsezeotvnni popnetkn.

tzn pojisttte má právo 7měnil výše bezneho pojismobo na densn Dqlsmé otzdotvne zajde

de pojistne inatematiokýon metod, pokud dojde ke zmene násnedujiddi podntnek

mZhDdDýCh wc jeho statutem:

a) zmen se ooedne závazné pvávniotetdjoisý, kteýnz se ndnánreda uvnyttobo
ktevé mdt vtiv ne stanoven vyse pojistném pnneni,

o> unjdet ke změně indexu wotíebneláwýan oen, indexu pifvnystoivýett výioooi

nebo indepi stsvebnidt da,

oj nerv-n pqtstná dastmsbwé pode zákonao pojistomm. zejména pokud sku-

teoiý sodný průběh pio daný typ poistetiiptevýdkenkdovený skodnýprmeti.
Jeli pojištěna sjednánone jeden pojistný rok s eutomeudkou pldongacn, je oqietitet

oprávněn výši pojnstnďluupravit ne datsnpojsttie obdopt, Not/cu Výš! pojdnetio eddi

pojstiten pqieuvkovi nejpozdej ma hnědne přsdednetn spnatnosti pojemezo ze pdiet
ne opdotoi. ve neem se má výše pojistného změn!.

evenesza



moct:

mzaioverreoe

rlesuMasí-i pojistnik as zmenou. může nosohlse proevt do jednoho mesice ode

dna, koy seo mdozvedel; vtom případě zamkne pojietertjtiplyrutitn pqislného ooddoi,

na lttare bylo pojietenizaplaoeno. Neupozornil-l vča poistitel na tentoneeledek pqlst-
iika ve sdeteriidie přsddmzlho odsiavee. trve pqistevtinadele a vjše pcilsináho sa ph
nmoumasu pojistnika naznerii.

tai Byte-l pojstrta srtllwla uzavtera sezretatem kpudoudmu podnikani nebo inemu
oudouohiu zájmu, ldsrý nevznikne. mápcjíshtel pvávo na pnniejencti odmenu

ve WŠl poloviny poismeho

14) Pljiškěnl se pro nezaplaceni pojistného nepřerušuja.

Článek to

Poplatky
t ) Pojistitel je opravnen požadovat poplatky za ukony a sluzby zejmena.

ej spojene s čtnrloslmi pojistitele kbnanýml nad rámec jeho povinnosti stano-

venýoh pržvnlml pledpisy nebo pojistnou smlouvou:

b) vyvotane porusenirn povlnnoslí ze strany nektarem z uoastniku pojisteni,
oj provedeny z podnetu uoastnika pojisteni, v jeho prospěch noho na jaho

zadost,

z; Prehled ukonu a sluzeb, za ktere je pq litel oprávněn požadovat poplatek, a jeho

irýso jsou uvedeny v sazaznmui admlnlsůallvrlích poplatku, se kterým byl pojistnk
seznámen pied uzavvenim pojistne smlouvy v pnpaoe zmeny sazehniku je roz-

hodná výea poplatku podle sazebnikti plamene ke dni provedeni zpoplatnovanaho
ukonu d sluzby,

sl Pojlstltel může sazopriik edminlsoativnjoti poplatku rnenlt. Takovou změnu cznámi

irnodným způsobem na ových lmernetcwýal strankaoti. Akmálrlí zneni sazeonku

admjrvstratiirnwi poplatku je současně dostupne k i-iatileoniniv eidle pojistitele
u jeho obohodntdi misleoh,

4) Poplatek ja splatný dnem provedeni" ukonu oi sluzby pojistitetem. neni-i ve výzve

pojistkne uvedeno jinak. Je-Il tak stanoveno, provede pojistitel požadovaný úkon o

službu pouze za podminky ohrozeni příslušného pudelku,

Článek tt

Firm n povinnosti: pojištění: nilledkyj oh porušení

1) Pravdivá sdělení ph sjednanj pojistné smlouvy a při jejich změnách

zajemce o poiieteni, pojistnrk a pojistený jsou jn jednani“ o uzavřeni pojistne

smlouvy nebo o jeji zriiene povinni odpovědět pravdive a uplne na ptsnnne dotazy

pojistteta týkajio se sjaonevaneho pojletenj a povlnni sdelit pojistiteh v pisemne
lorme všechny podstatne okolnosti, ktere jsou jim znamy a které rriaj význam pro

rozhodnutí pojstitale, jak diodnoii poilstné riziko, zda je pojistja zn jakýoh podmí-

nek. okolnosti. na které sa pojistku výslovne ptal. se za podstatne povaztjj vždy.

2) Povinnosti ve vztahu k poiismému rizlku a dalsi povinnosti v prubehu mání

pojištění

a) zmeni-li se okohosti. ktere byty uvedeny ve smlouve nabo na ktore se

pojistttel lázel, tak podstatne, ze zvyeujt pravdepodobnost vzniku pojistne
udetosu z výslovne ujadnanetio pojistneho nebezpeci. zirýsiso pojistne
rjziko Pro posouzeni vyse pojistneho rizika jsou romodne mimo jine;

til pojištěna člnncst, jeji rozsah e zmeny, pojisteni; pravni vzlahy,

(iij zpusob uzivani ni etku jeho stav a zaoezpaoeni;
rozsah náhrady iijiny, k níž muze být pojistený povinen.

oj Pojistnik o pojietený jsou povinni oznernit pojistiteli bez myteonoho oddadu

zmenu pojistneho rizika nebo zenlk pojlsméhc riabezpaoi.

oj v plipade, že se v oojistne dobe pojatne Vinka podstatne snizi, vznika pajls-
átell povinnost snizit pojistné umerne ke snizeni pojietrieho rjzjke s účinnosti

ods dns, kdy se o tomto meni dozvěděl. v pňpadě, že se v pojistné době

pojjstrie riziko podstatne zvýsi, me pojistku za podminek upravených v ob

oanskem zékmlku pravo nainhnoin novou výšl pqietneho nebo pojisteni

vypovedet.
d) Po uzavreni pojistne smlouvy nesmi poisuik nabo poiiš1ěrlý bez souhlasu

pojistitele žádným zpusobem zvyšovat nzlko a nesmi pnpustt jeho zvýšení
třetí osobou. Dozví-li se pojistriik nebo pojetený, ze bez jeho vědomí nebo

vůle oyio pojistné riziko zvýšeno, musi tuto skutečnost bez moi-ineho
odktadu písemně oznarnk pojistnou.
Pojlstnk ja povinen prokázat k zadosti pojistitele svůj pojistný zajem,
Pojtstnk s pojietený jsou pohhrlni si počínat tak, aby nedoohazeto k ujmani
na tiodnoteoa pojistneho zajmu.

g) Przjjstnk a nůjlštěflý jsou poinnni tlmožrm pojistiteli nebo jim pověřeným

osobam:

ji) prezkoumeni provozu a zarizeni sloiztodt k ochrane života

a zdmvl, majetku a zivotniho prostředí před irznjkam skody
či tijniy jzabezpecoveoizalzzeni, pozerni zabezpečení apod.)
a dodržoveni predpisu upravujicidt bezpečnost praca a jiných

obdoonýoh přeqajsů. za timto účeiem jsou poinnni untozriit

(Šíma osobám vstup dc pfovozwsn, kancelářských a ostatnich

prostor pojieteaiotio, poíídlt totodokumeriteo a dale predlozit

na vyzeoeni k nahloontitia phpadnemu polízeni kopii pozorne
todinioltou a daly relevantni dokumentem.

jiij ověřen! sprnvnosti a úplnosti podkladu rozhodným pro výpooet

pqlsméhc; zatjmto účdatl jsou povinni zpřistupnit pojistiteli
veskerou příslušrlw dokumentaoi a urnoznit poiizerwjejioi kopii.
v ttřlpadedl a za podminek stanovených pojstnýrnl podminkami
nebo pojistnou smlouvou jsou dda povinni predlozit pojistkou
dcklad o skutecne výel rozhodných údajů. a to j v průběhu trvání

pojisteni, ve lhcrte t mesice ods one doruceni žádosti pdistitele,
sl Prevenční povinnosti a povlnnosti v přfpndé pojistné udalosti

oj Pojištěný je povlrien doat, aby pojlstrtá událost nenastala. zejmena;
(ij nesmi portieovat pohnutka: smenijjd ke zmeneenlneoozped

neho k jeho odneoerií, ktere jsou inu ulozeny právními ptedplsy
nooo na ieiloh zaklade, bezpeonostnirnj a lechmckýml normami

a nebo ktere mu pyly ulozeny ptijistitelam, ani strpet podobná

jednani tretloi osob;

jiij řádně se starat o majetek, k jdnoz jríasmlmví, dlí-ně, sprave, un

ti, pouzlvani a jinemu naldadanis majetkem se pojisteni vztahuje,
udržovat jej v dobrem Iachrmkém stavu, prováděl pravidstne
předepsané revize, netlžřvat jej k jiným než stanovenými účelům

nebo jinak na“ stanoveným způsobem a neprodleně odstranit

kazdou závadu nebo nehezpeor, o ktsrein se dozvedel a kloní

by mohlo niit vliv na vznik pojistné udalosti:

jiiij na zaklade pozadavku a pokynů pojistitele odstrant nedostatky

a pňjmcut tloolrie opatterýk zabránění vzniku škod ei ujern, i bez

os
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pozadavku pojistitele odstranit nedostatky a piioiny které

ke vzniku ekod o újem v minulosti,

(rv) pokud hrozi" skoda o ujrna, k jqímu oovraoenfzalooat zpa
pam phniyenýn okolnostem.

b) v pilpade vzniku skodne udalost je pojielený palánen,

ji) bez zhyteenetio odkladu tuto skutecnost oznámit pojistiteli,
podat mu pravdive, úplne a nezkreslene vysvetleni irzrijku a roz—

sahu nesledkú takove udalosti, o praveoh tretim osob a o ja-
kemkoliv vioenasohnern pojter piedožrl pojistiteli nezbytne

doldaoy a doklady. ktere si pojistitel vyžddá.
jiij ucinit veskere opalřenl tak, ahy rnirvrrializoird rozsah a nasledky

ekodne udalosti a postupoval podle pokynů ptijistitele a pokud
to okolnosti umoznuji, tyto pokyny si vyzedait,

jiij na thasmí naklady zajism důkazy o vzniku. phone, rozsahu a na

siedoioli skodne udalosti a výši vznikle ekody o újmy a poskyt-
nout je pojistiteli,

iivl veskere doklady týkajioi se pojištehi včeaně těch. ktera jsou

předkládány k prokdzenr prava na pojutne jpineni, jsou úřasmícl

pciišlění povlnni v oeskeni jazyce; v pripade doldado v jinem
jazyce je nutne predlozit tento doktod spolu s jeho uisone ove

řerlým piektadem d, sesketio jazyka. Naklady na pjoklad liiaui

ten, kdo added piedklaoe,
jv) urnoznit pojistitel nebo jm pověřeným sobám setřerii nezbytná

pro posouzoiti nároku na pojistne plnen , zarnena ulnožnlt

protilidku poskozene VĚCI, prozkoumat příčlny a rozsah skooy oi

ujmy pro stanoveni výeo pojistndno plneni;
jv-ij narnenit stav zpusohanj škodnou udalosti, zejmena zdržet

se oprav poskozeoetio rtiajetku nebo odsuaňavánř zbytků

znioeneho maješku, dokud s tim pqistital neprojan souhlas;

jo-li ujednena dopa, dokdy sa má pojistitel vyjodnt, zaniká tato

povinnost upiynutjm teto doby, nebyla-ll tato doba ujednana,
zanika tato povinnost, nevyjádří-H se pojis nel v dobe phrnelone
okolnostem. uplynutím 15 dnů od oznameni" pojistne udalosti

pojisutell. pokud bytu potreba z oezpeoiostmoti, hyoi
'

ot,

ekdogzdrýoti nabo jiných zittoznýdi duvodu s opravou majetku
nabo s odsvanéním jeho zbytku zacit ditve; v teohto pripadech
je paiÁrlen zabezpecn dostatecne důkazy o rozsahu poskozeni,

např. estienim provedeným polioiinam jinými vysetfovaomi
orgány, fotografickým o (tlmwýrrl záznamem.

(vil) oznamit bez zbytečného odkladu orgenúrn onnýni v (vest-

nim. smát/ním nebo přestupkcvém řízeni. popl. haslčskému

záchrannému sbotu udatosti, klelá nastala za otrolnosti

nasvedcujiooh epeohani uestneho čim) neho pjestupku,
jviiijplnlt oznarriovaoi povimcsb dozene obeone záwznýrrll právními

přednesli

jkl postupovat tak, aby pojistitel rnohl Vůči jinemu uplatnit pravo
na náhradu škody nebo jine podobne právo. ktere mu v souvls-

losti s pojistnou událostí vznikto.

Aj Následky pnrušení povinnosti
o v phpade potušertďpovinnostlk pravdivým sdelenirn ci jirrýoh povinností

před sjednáním smlouvy.
jij maji pojistitet I pojistrvk právo odstouot od potistne smlouvy

za podminek stanovených v oooanskam zákoníku; odstouperijrn
od smlouvy ee pojistrie smlouva od pooetku ruei; odsloupj-i po

jismik od smlouvy. natirad mu pojistitel do jednoho mesice ode

dne, kdy se odstoupenl stone uonným. zaplaoene pojisma, aniz

zone o to, oo jiz přbpadrlě z pojisteni plnll: odstouoikli od smlou-

vy pojisťltel, má prevo take na naklady spojene se vzrtkern

a správou pojisteni; paušální výei techto neldadů nebo způsob

jejkai výpočtu muze pojistitel uroit v sazeoniku admirtsuatjvnidr

poplatku. odstoupi-li pojistitel od smlouvy a ziskal-ll jiz oastnik

pojis e pojistné plneni, nahiadiv téže hútě pojistiteli to. oo ze

zaplaceného pojistneno plneni přesahuje zapiaoene pojistné,
(in ina pojjetjtd pravo snizit pojlstrlé onen bylo-Il v důsledku poru

eeni povinnosti pojistrirka nebo pojietoneho pli jednani o uzavřwř

smlouvy nebo o jeji změně tijedneno nlžš pqistne. a to o takm-

vou čas!. jaký je pomer pojistnsho, ktere dodržel. k pqistnernu,
ktere mel obdržet;

(ii.) nia pojistka právo odmrtnout pojrstne plneni, byla příčlnm

pojstne uddosti skutečnost, o klsuš se dozvěděl až po vznku

pojistne udalosti a kterou nenion zjistit ph sjednávání polretenj
nebo jeho zrrieny v důslsďm zawinene nepravdive nebo nouplne

zodpovezanýoh pjseninýoh dotazů pojistnlrem nebo pojletoným.

pokud by ph zllalosa teto sluneonosti ph uzavíránl smlouvy tuto

smlouvu neuzavřel nebo pokud by ji uzavřel za jtrlých podminek;
odniitnuiirri pojistným plnění pojistenjzarvke.

oj v phoade poruseni povjnnosti oznámit zvýšen: pciiisméhn riziku me pojistitel
Dlavo

[l] vypoveoet pojisteni bez výpovědní doby vypoví-l pojistitel pojis-
teni. nalezi mu pojisme až do konoa poilslnšho obdooi, v nemz

pdistenl zanikl jednovázové pojrstne rláežl pojistiteli v tomto

Mazde ode:

(i ) nastala-li po zvysmirizrka polem udatoet, snizit pojistne plneni
umerne k tomu. jaký je pomer poílstrléhc, které ohdrzel, k pojiš-

nernu, ktere oy inel obdržet, kdyby ao byl o zvyseni pojistneho
rizika z oznameni vezla dozvedel.

c) v pllpaoe porueanr pravenonioh povinnost: a pcwnnoslív pripade vznjku

ekodna udalosti ma pojistnel Orava:

ji) snizit pojistne plneni, pom: pojistnik, pojietený neho oprávněná

osoba poruší povinnosti stanovene pravnimi predpisy nabo

dožene pojistnou smlouvou, nebo nesplnipokyny poislitele,
atdroreporueanlnaionespheitintdopodsathýwvnavzritpo

jlstne udeloah, jeiprcpei riehona zvětšení rozsahu jejim nesiedkii

nmonezýstertrtdooueenivýeepoishiehopherirteoonazuzerh
nebo zrenožnertprovestirlastziimerýpqisttele zamete ke zjete-

riioorarnenosii narokunapojistneolnetlneoorozsattuekodyato
tímůrtěwmjmýlávmůouvedaépowšerllrlalanahpomnosli

pomale poskytnout pfjlslné ohen:
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Zmsvnrmo?

5)

jiij odfmnan prrsniz pereme sritlottvy jesliže opvávrxěná osoba uvede

ort rumovou: prava na pneu z puisteriivedorne nepravdivá nebo

moe zkreslené udaje turajid se rozsam poismé udalost nám

podstatne udaje tylkajidse tao udalosn zaritd, odriirtrvnim poilsmé-
rro ptnerii pojisteni nezanlká:

(H] ria náhradu nátdadů neooskody, pokud v dusledku pomšeftřhěiá&
ré z poririnosupojistrikerri, pojistenirm nebo ooiákněrlau osobou

vznikne pojistiten škoda nebo pojistitel zbytočne vynalozirisklady;
pojistitel ma' pravo na náhradu temto noldadu nebo skody proti
oeope, ktera škodu zpusopra rvebo vynaložani nddada vyvdala.

odpovednost za plnění povinnosti
vseobna ustanoveni" pojistná smlouvy nebo pojistnyon podmlnek a povinnosti

vyplyvajzciz pravnich předpisů. které es majipqisterieno, se obdobně vztatiuji
I na pojistrvka, na osoou. ktere byl piedtriet pojisteni sveieri a na všechny osoby.
ktere uplatnujiprávo na poiismé plně . Pojtstnfk a pojslsný odpovedi za plneni
predepsariycn povrrrioetl ke zrnlrridriiujrny a povinnosti srnetujiciori k pvedoriezeni
a odvrácenj újem temito osobami. usov-t jednani nebo vědumos! ptvistrikn nebo

pojrstenerio právně významu, parti-'n' pojistitel lake k jednání a vědomosti oprávrlě
ne osoby neoo osob jednajrddi z jejim podrrstu nebo v jejiori prospeon.

Článek 12

šetření pojistné udílení a pojistné plnění

1)

3)

51

6)

al

9)

Pojistitel je povrien zanaiit setieriipojislne událosll bez zpytečnebo odktadu

po oznámeni (oho, kdo se pokladá za oprávněnou osoou a s nastalou udiáloslí

spojuje pozadavek na pojistne plne ,
nebo osaby, ktera má na pqistneiti plneni"

[Iávní zajem
v pripade, ze vysledky solieniprokozou Ze osoba, lnera uplatnila právo na pujlslrie
plneni, není opravnenou osobou, sdeli ji pojistrtd tuto skutečnost, jakmile je z vy-
sledku setieniziejrnd.
Oprávněná osoba jo povriiie pqlstlleli pred výplatou [nojlsmóhc plnění prokázat, že

ji svedci pravo na pojistné plnění.
Pokud nemůže byt skončeno setieni do a mesici od oznameni pojjstrie udalosti,

jo pojistitel povinen sdělit oprávněná osope důvody. pro ktere netze setieniikonot,
ria zadost sdeiiprsjistrtet důvody v piaerrins terms.

Pojistné plneni je splatrre do is dnu po ukončenisetierri rrutrieno ke zjisteni
oxisreice a rozsahu pavmncstí pojistitele plnil, setieni" je skončeno, jakmile pojisutel
sdelijebo vysledky oprávněné osobě.

PojisMel poskytuje poystnd plrieriiv penezicn vtvzernske mene. pokuo rierii ujetý
náno jinak. Pro piepočet dzimeny se pouzije kurzu oficialne vyhlášeného ríeskoir

narodni bankou ke dni vzniku pojismé události, Má-ll oprávněná osoba pa provádě-

ni opravy nebo náhrady wuwseglcť s pojistnou udalosti ze zakona nárok na odpočet

dane z piidane riodnoty (dale jen DPH*), poskytne pojistitel plneriive vysi vyčislens
bez DPH, v pripadech kdy oprávněná osoba tento nárok nema. poskytne pojistitet
plnsnive vysi vyčisiene voelns DPH.

v pripade skody na vso je pqistiiel opravnčrt uddovat pojisterierrru e opravnene
osooe pokyny k nápravě takove skody, včetně uibenízpůscbu a rriista opravy.

zvysene ndldady s tim spqens nese pqlaílel. v pripade tiesplnsniteomo pokynu je
pojistitel povinen vyplatit pqlsmé plneni pouze v takove vysi. v jake by byl povinen

plnit v připadá splriěrrijetm pokyn"
Pojistitel neriradl naldady spojene s uplatneriim pomedauoy rie pojistné plneni rieoo

na zacnranovzoi naklady.
Pdisdtel je oprávněn odebst od pojistrieno pirrdril. jako: l od waoerlého ptepiatku
pqiemsno naklady, ktere pojistitek vznikly v souvislosti s provodontrn platby z poky-
nu učastrrlka przjtstsriiprostiedrictum postorni poukázky,

ID) Optáměná nsoba může postoupit pohledávku na pojistné plnění pouze se souhla

sem pmlsirwe.

li) Přechod viastriiairi

a) uplatnervrn nároku na napadu škody ani poskytriutirri pojistného plneni

riepiednad na poilsmele inastriioke právo k pojlsteriyrn veden.

pj Pio veci ztracena nebo odceend v dusledku pojistné udalosti,
ktere byty pozdeji znovu riaezerry. se slaná/€

ji) pojistsny je pevnou tyto veci pveyzt zpět:
jiij pokud buy tyto ved znovu riuazeny az po vyplacení pojistnobo

mušlí, je pojisterry povinen aut vyplacené pojistne plnění, popr
snizene o částku odpcmd mire znenodnooenl veci v důsleď

ku pojierno udďosu

Pqlštěflý oi jina opiávněviá osoba je povinna oznamit pojistiteli
skirteatost. ze ztraoerry či odcizeny majetek bry1 nalezen a to oez

zbytečného odkladu pote, co se otom dozvi

Článek 1:1

Zachraňovací náklady

')

2)

zeonrefovnoimi naklady jsou uoelnd vynaložené naklady
a) na odvreoenroezprostreone rirozidpojisoie události.

bj na zrriirneni nesledku jz nastalo pojistné udádosli;

vynalozeoe v důsledku plnění povinnosti odklidrt poskozeny pojlštěvwý

majetek nebo 1950 zbytky z hygienických, dkologiokydn Čl oezpečriostrtion

důvodů. za bezprostredrie brozid pqismcu udaost jo odrazovou atov, kdy
by pez zesettu muselo ke vzniku pojistné události nevyhnutelné a nutne

dojt, přičemž nebylo možné vzniku skody či újmy zabvánll jinym způsobem.

Wnaiožil-Il tyto naklady pojietnik nebo prvisteny oelns, má proti pojistiteli právo
na jejich netiradu, jakozi ne rianradu skody, kterou v souvislosti s touto orinosti

utrpěl,

za naklady rioslns vynalezeno ee však nepovažuji naldody spoierlé s ouvyndou peči,

údržbou e oselrovariirn pdisterie ved.

Není-Il ujednáno jinak, polstitet nahradí zaalmňcvacl naklady a skodu ulrpěnou

v smvisloeú s činnosd uvedenou v odst.! \oho\o článku maxlmámě do vyse 10%

z homl hranice plneni sjednene pro pojisteni, ze kterého rirozil vzrirk pojistne událos-
ti nebo ze ktereho nastala pojistná událost, s m2 souvisi vynaložení zachtaňweclzxh

nákladů nebo vznik škody.

Jdoii o zadu anu zivota a zdreiri osob, natiradi pojistitel zadvaňovacl neldady
e utrperrou skodu v souvislosh s vynelozenirn teonto naldadů dcl výše save z norni

nrenioe pojistneno plneni sjednané pro pojistné nebezpečí, ze kterého hrozil vznik

pbusmě udalosti nebo ze ktersrio nestala pojistna událost, s níž souvsl vynalozerii
zadrrariovaojcri naldadu rieoo vznik ekooy.

vem 2014/Oi

5) o vyplacenou náhradu zacriranovecldi nákladů a náhradu skody podle odst. ie

Iaholo článku se riorrii hranice pojistrierio plneni nesnižuje.
vl Pojistitel je povinen uhradil veškeré nekiady vynaložené ria jenu pokyn nooo s jako

sourvesem

článok u

Farma jednani
i) Popsmá smlouva musi ml piseriiriou formu

z; Pravni jednání srneitljici ke změně popstsriittrčetne změny rozsanu pojisteni či wsd
pojlsmélwo nebo jeho splatnosu) aneoo k zaniku pojisteriirriusi být učinetia v prsem-
ne lorrrie.

ai Pokud et to pojistitel vyžádá. musíbýl cmámmí oi jednani, pro klevá naniprsernna
rovna vyzadovana. dodatečně doplněna v pisemne formě. K jedriariirn či ozname-

mm, ktere nebudou na vyzvu pojistitele ve stanovené inne doplněna v pieemrie
lorrne, se nepnlilizi.

4; pfsemná forma je dodržena zejmena temy. jen wastriorusne podepsána jednajici
mohou, zaslána elektronickou postou ee zaručeným talekuonlckýlu rodpisem Čl

ptosliednicnlínl veřqné datove sne do datove schranky

Článek 15

Doručování

1) K doručovarii slouži zejmena korespondenční adresa a kontaktni spojeni, ktere

účastnlk pqlšlěnl deli pojstttetl v piserrine torme o osobně po ověření své tahu)-

nostr. korespondentem adresou je adrese leydisto nebo sidla, popr. j jina adress,

kterou uoaslnik pojištění pro tyto posty edem pojistiteli de sdělerťadresy
osoby odlisne od usaslrirka pojisteni nese uoastriik pojisteni důsledky pfynoud
z pvedevani kovssporldsnca mez těmito osobamjj. Kotspondmčrlí adresou může

být pouze adresa na uzemi ómke republiky Konmkmím spojanim se pak rozumi

zejmena ematl a teleipnni čislo ueastnika pojisteni.
ej uoaetriio pojstsrrijsou ptwirvjl oznámil pojlsmnij bez zoyteooetto odkladu jakoukw

liv zmenu korespondenoni adresy a kontakmlho spojeni.
aj Písemnosti mohou být donňoveny rovnez na adresu zjistsnou v soda/Ju s pravnirni

předpisy, na loere se učastnik pojisleni zdržuje. Doručovat lzei prostřednictvím

verejne datove SRŠ do datove schránky nebo oeoonitri piedervm.
4) Bude-|| jakekoliv pravni jednani nebo oznameni, ktere nuriusi být učlněno v píssmv

ns iorrne, uoneno z kcrilaldnho spqerrisdeleoeno poji eli, má se za to 'e je
uoneno pri usnym účastrllkefw pojištění. Takove pvavď edrrzlrti či oznámení bude

ieďypovažováno za řádné učinsne, I pokud bude provedeno jinou osobou, ktere

učastriik pojisteni urrrozriil (aťúmyslně u neivnyslne) Využk svuj small Čl tsleton

z tot-oto důvodu je usaslnk pojisteni povinen bez zbyteoriobo odkladu informoval

prajrsutele o rrroznem zrteuzrti sve e-maliové adresy Čl telefonu (napřlklad pri prozra-
zeni pristupovyeri udaju k a-rrianmd schránce rrepo pil ztrate rnoorlrvttoteieionu).

si za doruoene oo story adresáta oe pak považují i piserrinosti.
a) jejich: onjetjadresat ooepiel, oksmzrkerti doručenl je pak den takového ods-

pisni;
b) ulozene na posts; okarrizikom doručeni je pak posledni den ÚiDŽnÍ lriaty.

s) ZmařH! vedeme adfesát dojlti, plati, ze jedriarv či oznameni řádně doslo o vedeme

zriiarerii se jedna take vždy, když účastník pojistervriaoznarrtrl ooiisutdi zmenu

udaju roznodriyoti pro donioovdrriinapi zmenu pijmerri, kmesoondenůvl adresy
kontaktriino spojeny.

rl Nav-li prokazán jiny okanlžxk doruceni, má se zato, že plsenriost odeslaná s vyu-
zitim provozovatele poetovriick služeb posle adresatov a. pracovni den po odesl

nl. byte-k vsak odeslana ria adresu v jirierri stolu, pak 15. pracovni den po odesr

a to i když se adresát, který vědomě doručerii zit-ani. o zásllce nedozvěděl.

Článek te

Ruzhndné právu

l ] Pqistria smlouva a právní vztahy z ni vyplyvajtpi nebo e ni souinsojici se ridipravriim
ladern ceske rooubizlqr, at jiz pude tento vztari posouzen z jakéhokoli právního

tilulu

Pro spory vyptyvaiirziz pojistns smlouvy či e m souvisejioi“ jsou prislusne soudy
Ceske republrky.

Člinuk 11

Obecné výiuky z pnlištění
l, Pnilsm! neposkytne pojrstne plneni za skody, ldere pňmo nebo neriiirrto vznikly, byly

způsobeny nebo se zvstsily v dusledku

a) valky vyrildserie nebo nevytilasene, občansko války, valoe podobné udalosti

a nebezped, ktera vznikaji riezausle na válečném stavu pouzitim nebo exis-

tenci válečných mvaní včetne lvdoozokycri, chemidoých a ploonomiokycn
prostředků (valečna rizikoj:

bj stávky, vyiouceri. blokády, vzpoury, plenerii, oolttidkeoo nasili, občanským
nepokojů nebo jine akúvlty motivovaná politicky soclálně, nábažerlsky nebo

rasové e saooteze. jakož i tetorismu (poiiticka rizikaj;
si jaderné reakoe. jaderrietio záření, radoaktivni kontaminace, azbestu nebo

formaloenydu,
d) vad a nedostatku. ktere mela pojisteria vec jiz v dupe pred uzavřením po-

jisterii a které byty nebo rnonly byt známy pojistnikovi bez miedo na to. zde

byly znamy pojistiteli
2, Pojistitel neposkytne nójlstné kryti e nema pawnnos1 poskytnout yekékoll pojistrie

nepojme plrisniv takovem rozsahu, vjakém by takove kryti. plnění nebo platba
mohfy vystavit pojistiteze mezinarodni sankci omezenl riebo restrikci, ktere pyly
vyrilaseny resoluei OSN, nebo dany ooonodnimi nebo ekonomiokymi sarlkceml,

pravnimi pvedpis nebo regulativy Evropské uma, velke Bvltánle nebo USA nebo

pravni úpravou R.

Článek ta

Závbučnč usunouní

Tyto všeobecné pojistne podrriirtky pro pojisteni majetku jsou učinrie od l. i. 2014.
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Zvláštní pojistné podmínky pro pojištění průmyslových nebezpečí

— požární pojištění (ZPP PR-P 2014/01)
GENERALI

opsali sudovami isou pip ucsty tohoto poýtšlění rovněž

a) přísúaě markyzy, spcýovact mosty, rampy, výtahcvvé sactiity a oodoone

l. Pojištění majetku
hmotne veci, ktere konstrukone patří k budovám e lo_

clanek l uvodni ustanoveni bi síta, bunkry,

Článek z Předmět poýlšlěrlí
c) komíny. včetně volně stoýítzích, ktere jsou zděné nebo betonové.

clanek s Poiietna udalost dl kanaty a šachty pro pmruot, kabetý a podopne instalace, ýakoži podzemní spod

clanek 4 Místo potištěná
vací ohodoy, pokud se nacházeýívně budov; oivazaní pozemku vsrstio druhu.

clanek 5 Poýsma částka, poýtsmá hodnota
Pokud není uýednáno linek, budovami n u ooytne vozy stavební oeudy (zoýme-

clanek e pami. „piesní
na rozooírateíne), stany, nafukovací haly a

gsm 7 Dajšfvwuky Z „pw-
Jinou stat/nou so rozumí stavoa spolena se zem pewlWl zakladem, ktera není

členek e Zásady pro stanovení výše polistneno plnění
budovou

z Hodnota budoti z imýďí staveb zehrntýe l hodnotu zotteop o zatdadovýoi zo“ a noo

„_ p„„5„„r„,_,„„„í „„wm
nýot edepníoi zdi.

'

tavsbníoi scučastt namázelícldn se pod urovni terenu

omak 9 „„má „„p,“ „„by „sk
zaklady stloýu spadali svým chamklevetn do skupiny B leonnicke" a obchodní

Clanek to vvcenaklady
mih-"new DíDVDZU

Šmak „ „„má „„Žalm
3. Hodnota budov a iinycn staveb zetimuýe hodnotu všech stavebních snu“ í

Šmak „Ž „Ma mmm
zaoonenýoh během vystavpv a všech stavebnícn uprav _stzvepni soutastiie vše,

mám „ 3 Pařismá „SM „„má „„„a
co k budet/ě a line stavba podle ýsý povany nalezl e nemuze být oddeleno. BfllŽ by

se tim věc znenodnotrla.
clanek M Doba ruceni, častka ruceni, konec přerušeni provozu

članek 15 Rozsah potistění
Článek 15 výluky z uoýlšlění

4 Pol stridu hodnotou puoovy e ine stavoy le

a) neva cena, nove cena se tako poýstrlá hodnota pottžiie vždy, nepňchází-íi

. . ,
. . ,

v uvenu uptalněrlí ustanovení pisni, bl a/neop c) Imole bodu 4;

ggg? :; Šgšfmw"
vyše W'S'"“““ "mém ol časová caru, není-li vyslome sjednáno „inak. je pojistnou hodnotou časová

, .

cena. pokud opotřebení nebo line znenodnoconíooistene loudovy a line stavby

Clanek le zaonranetvao naklady „„sami 50% „má my;

cl obvyklá cena. davyidá pena se použila jako pojistná hodnota tehdy. la—|t

šumí
' poškozená budova a line sni/oe určena ke zbouvárlí nebo le trvale znehodno-

,""“"' “,5'3"““f"' . . . .
,

cene, lzkže li nelze užívat k ieýmu účelu.

eoutnorne rxtusteni rnaretku-onzarrii pqtštěrll, ktera sledrlava Generali mý-štovna e s
„„Fm „_ Tachnické „ „hm„„ím„_„, „mmm

tako pqlšťěníškodtwé se ltdlpqistnou smlouvou, lětvlno ZtAáštníml poyistnými podivín „_ Tamckým a „mmmWWW „„wm se ,nmmyjed„mwé „„„Mám „„M,

kamí pro políštšní nrůmvstmtým nziw požární pouštění (daíeien „ZPP PRP zolfli te nebo lelicn soubory Tecnnidtýrri .s oocnodntm vybavením provozu neiseu zasocrý.

Všeobecný-ní místní/mr mdntnksmí mo Dolíšlěwí NĚJBWU NPP M 2014) (dáloten 2 Poýlstnuu nodnotou technickeho o obchodního vybaveníorpirozu tkrome pouste-

„vw M zotrt, zakonem 5. 59/2012 sp., občanským zekonkern a ostatnimi ooeovie nýah „„roh „smy js,

závaznými mávnímí předusy (české vsoublíkyv el nova cena, nova cena se ýako pOtlStná hodnota použlýe tridy nepřictiazi-li

ustanoveni zvlestrtien poltstných podminek malí plodnost pied ustarlm/erlíml vseooec- v uvahu upletnent ustanovení „tsm „, „„om „„dm

nýcti polistnýcn nodfnínski ol časová cam, rlerlHl výstavně ttiednano iirlak. je pojistnou tiodnotou autome

,.
,

tíoky pesova cena, odkud opetřebent nebo line znehodnocení poiistene veci

|. Potlštění majetku pieeanne 70% nove ceny

skupina c. Zásoby

Článek z l. zasooarrii se rozumí“ hmclmé veci movrte etndovane v ucetnictvi jako zasoby,

Pred polím-n'
2. Poýtstná hodnota zeeop le nova cena

l. Pojistenimůže tvyt sýednáno pro a) budow e líné stat/oy. bl hmotné věci motnté a cl skupinu D. Hmotná yaoi xvtáršmiho cbnrukhm

naldedy vynaloženo v důsledku pqlstrié udalosti, to vše ve smyslu definic skupin A, Do skupiny věcí zvláštního dnaraktetu patri tyto Plmalrlé věci movité:

B, c. D, E, uvedených v tomto tstátnku. l mnloruvi vozidla, kterými se rozumí vsšketá silriění motorová vozidla, kterým je

2 Poýlštěrtíse vztahute na budovy a line stavby a/nebo teehnldds a obchodní vyba- piioelovsna statni poznevaoíznaoka, jakož ipřivay rnotzmvýdn vozidel, kteýni ýe

vanl provozu s/nsbo zasotzy. yeyctiz tAastnlkerrl ie pousteny s kure lsou iednotlive pndotovana stetní poznávací značka. (všechna ostatrllvondla, přívěsy motorovych

vylmentwany v poiistne smlouve nebo ísou soucasti souboru hmotných vedi vozidel a líné dopravní prostředky ýakožl natiradnl oiiy pro voztdla vsem typti patří

soecitikovatteno v pqletne smlouve soupor tvoří hmotne veci podobného nebo do skuplny a, oeide-li o věd evidované tako zasolayl;

sleneno charakteru neoo hmotné veci urcene ke stoinemu hospodářskému ucetu. z nosiče dat včetně dat na rlich ulažmých, přičemž nosíčl dat se rozumínosioe

Jáá-h poilsten soubof hmomých věd, vztahute se poiistení na všechny nrnotne věcí, dai vseho druhu, zelrneria nosiče etektroniokýcn dat, na nichž ýspu uložena data

ktee k nemu náleželi.
a/nebo programy pro zpracovári dat, e dale všedlny druny obchodních knih,

3 Js-ll to sýednáno v poýstne smlouvě, vztahuýe se poýistení i na oizí hmotne vedi, spisy. nalemnlsnlottvy. zápisy o uplatneií prav oatmtnlpn. troenmloi. naklada-

ktere ooilstetrý po urlátvu užívá nebo ie prevzal od fyzické nebo pntvrtlctre osotzy telskýcn, autorskym, ochranných maček, registrovaných obchodnim maoek al..

na zaklade smlouvy a praoícn neon výkonech a ktere malí cnarskter hmomych věd plány. konstvukčn- Missy. nos-če da! oro numenckv "ženě Silvie. barevné Many

uvedených v odst. z tohoto článku. avšak pouze do ts rniiy, do ýaké u nloh netze v tiskárnách. irzorniky barev. latek apod ,
data na nosičích dat nslsou považovaný

uplatrvt narok na naliradu skody z jmeno poýistenl,
za hmotnou vec,

4 JEH! to sýednano v polistná smlouve, vziatiule se poiisteníi ns imenotrtte uvedene Gr reprodukční Pomocné nmsřředkyi kteri/mt se rozum-Věcí sloužící provozu

hmotne Věcí zvlastniho charakteru, uvedené ve skupine D a odpoví ív: této denních

o „| i to sýednáno v poiistne smlouvě, vztahule se pojlštenít na hmotne věcí ve vlast- a) vetzlodukční pomocný nlmíedsk le sání o sobě nositelem WW vzowi dezén

níctnzarnestnan *. nu. písma nebo lína informace o Lrčitém výrobku a

G_ Ja.“ glgdnáng „„špion „„„, a „„ya Stevea „mms „ „„, „, . „a „Mady ol tento tvar (vzor, dezen pismo nebo „na intorrnaoel le pomocí mecharlíckéwo

vynalúsné v důsledku potlstué udalost dle nodu a) až hl kaimu. uřtrno nebo nepřímo. nřenosílslný na výtobeki nňčeínž

at naklady na vyklizení
cl v plipzide změny nebo ukončení výrotzy daného výrobku není reprodukoni po

pl naklady na stržení
mocný prostredek nadále použitelný nebo musí pýt pňrleimtylším pozměněn.

c) naklady na vyklízení, stržerlía izolaci vdústedku působení ladioaktlvnítzh izotopů
Jde není o- Slévárenská modely tkaiwvské a žakárvvé vzory. šaltímy nlznýďl

dl naklady na hašení druhu, lo, odtevací. vsmkovaci a lisovací torniy, střihy, lamlbe apod,_ matrice,

e) naldady na tikindaci (bez zeminyl stonky, tískařske desk, evatce, raziol deskya válce apod —,_

f) náklady na liktndaci (včetně zeminy)
4 penize a cer-noste, kterymi se rozumi platne tuzemskei ozozatnske stetoiky,

n) naklady lineno drutiti vynaložené po poiistne udalosti, ktere jsou speotikovtlrty bankovky a oběžné mw. platy-ei naznehcdnooené uqštovní známky. koky a líné

„ „„má „„WE
Gminy, ýine cenné papiry s další dokumenty pane pottzrveoe v ob-dlodrltm styku

dali sýednáftu poiistenl hmotným vodí rodných spadatíoicti do skitotny e a/rlebo lake oemé papíry. Mann! a šskwé knížky. zástavní hslv. niatební katy. dlane kovy

c. vztahuje se ooiistěnli na náklady na přemístění a oonranu v důstedku poitstne
a vřědfněiy Z nícn vyfobméi rten-sezeni: perly a drahokam, nete tsou ulozeny

„„som 5 \;;
miste

pqtštěntpagzaíbezpečeny ztauslgoem eiectnanym vlnění? smliqyé,
Pokud nent v "Esmé snllwvě dohodnuto 'inak, nahradí istitel prokazatetne Wfiýo"

" “ * WWW!
-

_

efvmí *
mnm“ P 3 " IWS a' WW

,

„WWW „áiidxw „„šči“ „„mé „„gm „,e W573 až „) a „Mada „a „ře
zemsks stetovky. bankovky a ooezne rninoe, ptatne, noznenoonooene postovni

známky, kolky, šeky. oenne papíry e stravenky přepravovane poveianou osobou.

ktere „sou během přepravy zapezpecsny podle předpisu pojtsvlas lecnnioty

o bezpecnostni předpis pro puilšlěrlf průmyslových nebezpecí— zabezpeceni proti

odcizení (dále .en :rlal=*l nebo ltným zpusooern sýednanýrvt v pqistná Smlouvě"

e peněžní aulnmaty včetně oosanu, pitoeniz peneznimi automaty se rozumí pro

dejni" airtornety na malování mincí vsech typů, měniče penez. automaty vydevallcl

peníze (bankomaty) n kďí vsak hrací omorrialy,

7. umělecká dna kteryrní se rozumlveskere Věcí zvláštní kulturnl, tiistorioke nebo

sběratelské hodnoty
věcí zernlisu-ianett ktstýml se rozumí ptedrnety osoonípotíeby zamestnsnoa.

ldere se obvykle nosí do prace netoo ktelé se Vlsdlázetl v miste pottštěrlív sou-

inslosti s výkonem povolani v zaimu zarnastnayetde, nikoli však hotové peníze,

sperky, denne papíry, motorová vozidla o piedrnety patřící wým otiarakterern

do vypavení domacnosti

mtsteni e odtranu v důsledku puýlstné udáosll, s voůlím limitcrn plnění, ve výst

to ooo ooo Kč.

7 Nakladyve smyslu odst, s tonoto danku 2, nsiscu zacnranovaoírrii naklady.

Pro účely tohoto poýtšlění se rozumi,

skupina A. Buduvy a nné stavby

l. Budoiami jsou stat/oy neooíeiioh součásti, ktere

al svými zdmi a sttesntmí konstrukcemi chrani osoby a/riebo hmotne veci proti

vnějším irliviarri; s
*

'i' vstup a dots-' pobyl osob:

c) ísou pevně spqany se zemí,

dl jsou dostatečně odolné a pevne.

ee
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skupin. E. Náklady vynaložené v dusledku poinné událo-t

Do skupiny nakladu vvialožeritýoh v dusledku pojistné události patri:

t náklady na vyklizeni, kterými se rozum náhody, ktevé pojistený skmečné vynaložll

po potistne události na vylo-zeni mista pojistné udalosti a na odvoz suti a nevyuzitel

ných zbytku na tnieto rleiblllšt vhodné a povolané sktáoky, a to do té miry, do jake

so tyto náklady týkajipojistěnýoh véoi;

z. náklady na . “onl, kterými se rozumi náldatdy, které pojištěný skutecne vynaložil

po pojistné události na nezbytné stržení dosud stojtcioh oástipojisteně veci a jejich

odvoz na misto nejblizsi vhodné a povolena skládky,
a náklady na plontistěnl n ochranu klelým- se rozumi nevynriutelno naklady, ktera

pojistěný slniteoně vynaložil po Dqlstné událost, nebol pojistěne prbvoznizartzeni,

at uz ooékozené. nebo nwoškozeflé, ntusao být v důsledku pojistné uoalostt de-

lrlcrltováno a opet montovano, nebo z nim muselo být potiyuovano nebo muselo

být hrtak ohráriěno.

4 náklady na vyklizení. stržení o imlaci v dthlsdku působení radioaktivních

izotopu. kterými se rozumí naklady. ktere pojisténý skutečně vynaložil po pojistné

události na výkllzeni. strzoni a izolaci veci, které byly v dusledku pojistné udalosti

zneostény iadlcskllvllw (kunlaminowmýt a ktere jsou zahrnuty do pojisteni do té

'

do jako bylzt to opatreni predne naizeno.

5 náklady n- naše kterými se rozumi náklady, která pojistěntý ucdně a usporně

vynaložil nazdlzlávánlpo 'n., aby zahránll škodám na ttotlstdnýrh v oh nebo

aby snizi rozsah těchto šk ; tyto náklady zahtnuji panu spmřebovanych matonatu

a mzdy a platy vyplaceno ze cinnosti pri haseni pojisténydn věc/včetně mezd

a platu zamestnancu pojiětěněho za dobu strávenou hasonim, nikoli vsak ploty

bdmtnisuativnioti pracovniků a mzdy a ploty členů hasičského sboru pojištěného,

ani náklady na výkony verejnych hasicslydr sboru nebo jmých subjektu. here jsou

povinny poskytnou pomoc va veíqrlém zajmu;
o náklady na odstraněni lkod vzniklých na etavobnioh zouěaateoh pojistěná

budovy a jtne stavby, kterými sa rozumi nezbytné náklady která pojrstěný skuteo

ně lmialožli po pojistná lldálnsú, jejiz příčnou byla laánež ttoupánim, na odstra-

neni skoo na střechách, stropech, zdech, podlahách, dveřšch, zámdblt, oknech,

výldadnioh skiinioh a vit nách vyjma jej-oh prosklení, roietaoh, oonrannýoti mriziaw.

zabezpečovacích systemech. trozoreoh a bozpeonostnloh sohránkaoh, ktere byy

přímým důsledkem krádeže Woupánlm nebo pokusu o tento bn:

7 náklady ru výměnu titulků, kterými se rozumi nezbytne naklady ktare pojištěný

skulsčrlě výnalozil po pojistné udalosti, jejiz pricinou byla krádež vloupánirn, na vý-

mentt zámku dveřív pojištěných prostorách, pokud je klip k těmto dválm pohře-

sován v dcidedku kvadaže voupenirn/loupeze nebo pokusu o tyto ony nikoli vsak

náklady vynaložené na výrnsnu zámků trezoru a jlnýoh bapsůiostrlích schráneki

a núklndy na apeoiátnl povrchovou úpravu skla, kterymi se rozumi nezbytne

náklady. luare pnjlštěný skutečně vynaložil po pojistné udalost, jejiz přlůrlw bylo

rozbiti skla, na znovu provedeni malby, rtapied. ýnýoh ozdob či dtxtlňků. ptskovánt,

lept, opravu nabo znovupohzertinaspenýoh snlmaoti zabazpaoovodch zahzerli,

zllwu nalepeni bezpabroatnioh folii;

9. náklady na lešení, kterými se rozumi nezbytné náklady, které pojištěný skirteoně

vynaložil po pojistné uostosti, jejiz přlětrlou bylo rozbttt skla. na "instalaci leseni nebo

jinych pontomých prostredku nutných pro výměnu a/nebo opravu rozbitsho skla;

10, naklady na demumái a montáž stavebních součástí, kterými se rozumi haki —

dy, lnere pojištěný skutečně výnoioztl po pojistné udalosti, jeji: pricinou bylo lnzb"

skla, na děmontaz a montaz oohrartným mna., markýz, uzávěvů oken. zámku

výldadnkvi skříní, byla-lt taková demontáž montáž nezbytná pro výměnu o/nebo

opravu skla postiženého pojistnou událost

t l
. niklady na prnvizornl nprlvu rozhitělto sklo, kterými se rozumi nák ady. které

potistěrlý okuteeně vynalužll po pojistné udalosti. jej příčtnw bylo rozol skla.

byla-li provizomi oprava sme prokazatelné nezbytná

tz naklady na lilrvidnoi (bez zbrninyt. ktsfýml se rozumi náklady, ktere pojištěny

skuleůlě vynaložil po pojistné události na sollen. nakládánls odpady a deponofo

ni, přičemž:
at natoady na setieni jsou naklady vznikle v důsledku toho, ze je nutné uredd

setlentrrl nebo odbornou analýzou stanovit, zda dosu ko vzniku nebczpečn ho

odpadu nebo diemiokýdi letek Čl ]lny'ch věci. které podléh zvíášlnílnu ležlmu

ve smyslu pttslusnýoti ustanoveni pravnich predpisu o naktadanl s odpady

a/riobo ohomtckýrni tatkami a/nehcl žlvočtštrlývvil fuylky, a urat, jak s temito

věcmi rlaldádat a/nooo ja deponovat-,

bl naklady na naktádánt s odpady jsou rládaďyna opatreni sloužjclk odstraneni

nebezpečných odpadu, ohemlokýoh látek a/neoo ynýoh veci podláhajicich

zvlastnirnu režimu ve smyslu piislusnýclt ustanoveni pravnich pVedDtsů o naklá-

danie odpady a/neoo diomickýnt tatkomr a/něloo živočišnými mýtký, k jejich

ZLlÍilkDl/ání nebo k takove úpravě. která umozni jejich deporlcvánl;

cl ntildadý na deponování jsou naklady na ulozeni věd na skiadoe vřslně prokáza-

nýoh odvedených veřejných poplatku.
13 náklady na ltkvidnol Nčettnš zeminy). kterými se rozumi rozšvenípojlsteni nákla-

dů ve smyslu bodu E 12. o naldady, loěre pojištěný skutecne vynaložil po pojistné

události na odstraněni kontaminované zeminy i na nutne zpetne vyplněntvýkoptj

zeminou, Komamlriovarlou zeminou se pritom rozumi zemina, která je v p činné

souvislosti a pojistnou udalostllrlsčištáwa jinými věomi tizymavěcrradtoaknvntdtl,

a v dusledku toho s ni musi být nakládáno piedepsaným způsobem ve smyslu pří-

slušným ustanoven pravntoh predplsu. ue-li sjednáno pojisteni nakladu v ouaedku

nakládání s radioaktrvne kontaminovanou zeminou vztahuje so pojietěntva smyslu

tohoto bodu E te. l na radioaktivni znalostem (kontaminaol zeminy, doěioli k teto

korttaminaot v dusledku pojlslné udalosti v miste polstěni působením rodioaktivnioti

izotopů obsazených v pqtstanyolt věcech.

Článek a

pojistná udilvst

t Pojiětenise sjednává pro případ náhlého a neooakavanélto lyziměho poskozeni

nebo znrbarv pojištěného předmětu pojisteniv dusledku pojistneho nebozpsisi

a/nobo pro přlpad, kdý byl pojištěný predmet pojisteni poškozen, zničen nebo

ztracen v prlěinne souvislosti a pojistným nebezpecim.

2 Pojlmwou události jé udalost uvedená v odst. t totioto článku, sa kterou je spojen

vznlk povinnostt pojlslllde poskytnout oojistne plněnl. pojistnou udalosti však neni,

bylo-li ptianou udalosti uvedenev odst. t tohoto článku iimystně jednani pojištěné

ho nebo jine osoby jeunajiolz podnětu pojlstěnoho.

Clinsk A

Misto pajištční
t Pokud neniv pojlstrte smlouve sjednána jinak, poskytne pojistitel plnění, dosioli

k pojistné udalosti v rntste uvedenem ve smlouvě jako misto pojisteni.

zw PRP 2014/Dl

2 Misto pojisteni pro budovy a jine stavby je vymozeno adresou nooo katastrál

uzemi-n a aslem parcely (pozemku) a, jde-li o budovy a jiho stavby v jednom

nebo jrnak ohraniosnérn prostotu, mvrlěž hlanlceml tohoto prostoru.

3 Mistem pojistěniu pojištěných hlllolrlých věolmotntých je budova, mistnim n

poze-mak, kde ssl, tyto vad naoházeji, a jejichz bursa nebo jine vymezeni je uv

no v pojistné smlouve

4. „Je-Ii to sjednána v pojistne smlouvě, jsou pojisteny t lwrlatrlé věd movte umístěné

v miste pojištěni pod ěirym nebem. jde-ll o hmotne věci moute takoveho cherakte

ru. že je jejich umistěnipod štvým nebem nezbytně nabo obvyldé.

Pokud byly pcjlšlěvlé hmotné věci movité plernisterly ze sjednanoho místa pojisteni

v dusledku vzniklé nebo bezprostradně hmztcípojlslné události. jsou aulorrlatlcky

pojistenvi v místě, kam byty ptarrksteny, pokud iejich uložení a zabazpečsnl odpoví-

dá ulozeni a iabezpočmíve sjědnariom miste pojisteni.

v jedné pojistné smlouvě tnuze být sjednano vioe mist pojistěni.

ai

Článuk 5

Palmni častka, pojistná hodnou

t Pojísma oastka je stanovena 'istnikem pro kazdou pojistěnou hmotnou VĚC nebo

pojištěný soubor hrriotnýoh dtak. aby odpovídala pojistná hodnotě hmotné vém

nebo souboru hntotnydi věc v době uzavieni pojistné smlouvy.

Pojistná hodnota budov o jiných staveb, technickeho a obchodniho vybaveni

provozu z zásob so Slanovuje vo smyslu o nic skupin

v dánku z (skupiny A, B, cl. pricemz neni- v pojistné smlouvě sjednáno jinak, je

pojistná hodnota otzich věcí, které ptzjistěny uzivo, jejich casove cana,

Není-ll mozno stanout pojistnou hodnotu lzejměna u otzich hmmrlým věd Diana

týoh na základů smlouvy o praoloh nooo tnkonech, u peněz a cennosti, u nosiou

dat včetně dot na nich ulozsnýoh apod.). je honit hranld priorit pojistitele ze vseoh

pojistných události za pojistný rok (nebo za dobu trvántpojistěnll částka stanovena

pojistnikom podle jeho uvázenia pojlatne potřeby a sjednaná v pojtsmé smlouve

pro danou pqíštěrlou polozku jako lirnit na první riziko.

Pojištění nákladu se sjednává vždy s limitem na prvni riziko.

v pojtslné smlouve lze sjednat vall/něž

a) rooni limit plnění, který je pak horni hranici plneni pojistitele ze všech pojistných

udáictsllza pojistný rok (nebo lrrnrt plneni za dobu lrvziní pojisteni),

ut roortilimlt plnění pro poilštěnoti položku a/neoo pojistné nobezped a/nebo

mtsto pojisteni, který je pak homr hrariotplreni pojistitele ze věoon pojistných

udalosti za pojistný rok, klelé oe týkaly dane pojistěne položky aineoo poilstnšy

ho nobezpeci a/rtebo misto pojsterti (nebo lmt plněni pro pojtstěnou položku

a/něbo poystně nebe-znaci a/nebo misto poilšlěrll za dobu trváni pojlšlěnň:

ol limit pineniz jedno pojistné udalosti pro nojistenoti polozku a/nebo pojistné ne-

bezpečl a/nebo misto pojisteni nory je pak hdmi hi anloi plneni pojistitele z ka

ždé pojistné udalosti. lderá týka dane pojištěné položky a/nebo pojistného

nebelpečí a/neoo mista pojištění.

Čláuuk o

liozsah pojištění
t Tolo požél ni pojisteni majetku se sjedrtsva s rozsahem pojištění „Ftgxnn čímž se

rozumi souhrn pojistných nabozpeoi al EŽ dl a to:

al pož

bl pltrný uder blesku,

c) výbuch.

dt pad letadla,

Detintoe pojistných nelmzpeů a) az dl je uvedena ve Všeobecných pojistných

podminkádt pro pojlětěni majetku VPP M zoté.

2 v pojistné smlouvě lze sjednat, že se pojlšlěrit vztahuje datel na nektera z pojist-

nýoh nebezpečí al az ll:
a) lnohňcelkrupob .

b) záplava/povodeň,

c) zemetreseni

dl výbuch sopky,
e) sosuv pudy a ziiceni ska,

ň lavina,

gl tina sněhu a námrazy,

hl pao stromů, smžárů a jiných predmetu,

il vodoz vodovodnlot zarizeni;

j) naraz Vozidla?

k) kauř;

n aerodynamický tiesk.

Přičemž proti každému jednottrvernu ploilslrlétrm nebezpeol jo pojistana ta položka,

pro niz je rozslienl loytio nektere z pojistných nebezpečí a) ažn výslovně sjednáno

v pojistné smlouvě

Jel v pojistné smlouvě sjednáno pojistentvrozsaho srlntžoný
"

ui. vztahuje se toto

pojisteii na věaohna pojistná riabemečí uvedená v bodeoti t
. a 2, tohoto dáriku 5.

Dellrlioe pojistným nebezpeoi a) azl ole tohoto clanku je uvedena ve Všeobecných

pojistných podmínkám pro pojistěnimajetku VPP M zum.

2.1 výluky z pojištlitťu pojistných nabezpoěi

ol violtrice/kmpobiti
tj Pokud něniv pqistnesmlouvo tijednano jnak, pdlstěti pojistného naoezpeo

vdriňoa/lattpobitisenorztatitje no hrnotnévěo mono um ete pod svým

nebem

zl Pokud noniv pojistne smlouve ujednáno jinak, pojistěni pojistného rlebezper

o' uohiioe/knlpolvitisa nairztahuja na pripady koý budem a jiná stavba byla

bez oken, dveri zsi s odslíaněnou. neuplnou nebo protnzorne provedenou
střešní krytinou ilolte. lepenka apod.) nebo v souwslastt s tirn, ze na budove

a jine stavba byly prováděny stavebni práce.

al Pojistěnr poitslrlého nebezpěa vlcllřlcýkluoobilí sa nevztahuje na poško-

zeni nebo ortooniptedmetu pojisteni, joslilze skoda nastala ptimo nebo

neplimo v dusledku zohetralýoh. shnilyoh nebo jinak poškozených stresnioh

konstrukol

b) ziplavalpnvodeň

tl za skodu způsobenou záplavou se nepovažuje skoda zpusobena zatýká-

nirn atmosferickým srazek, která do pojistěnýoh prostor pvosáidy o vnikly

v dusledku vytvoreni souvisle vodni ptoohý prostorově omezená na poilšté-

nou budovu a jinou stavbu iriapr. střecha pojištěné budovy).

2l Pojistitel pro pojistriě nobozpěoizaplava/povodan neposkytne plneni

za škody. které nastalyv prubehu to dnu od

al sjednan pojisteni tohoto pujlslnéhc nebezpečí pro pojištěny pisomět

pojisteni;
b) navýsent limitu plněnl pro toto puitslrlé nobezpeči. v pnpadě navýseni

w

bio

alia/ie z z s
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íímítu pinení 1e pojtstne pkřěnř za škody vzniklé y uvedene lhůtě omezeno a)

. částkou tun-rtu pínení platného před počátkem uvedene ínuty 1G dnu.

)=)

c) zernuřuení - nent výtuke

d) výbuch sopky — není vyíuke o)

e) sesuv půdy . tři:-nt skal

Pqrstervse nevztanue na skody vzníkte v důsledku

a) činnoso pdrsteneno.
b) povronove nebo ntvbinne teřby nebo Nwbertř a rrnýon zernrudr, konstrukč-

níen z demolíčníkzh pred. at pl pvobuhaií benem trvám“ pdtstení, nebo byty
reatzoveny před |eho pmMtkam.

n taytns — není yýtuka

g) tíha sněhu nebo námvua

í ) Pokud nenív poitsmé smlouvě uyednáno jnak peyrsreníse nevztsnujo
ne škody způsobené ne trmotrrýdr veoeon umístěných pod širým neberr..

na škody zpusobeno rozpínavost: íedu a prosakovaníteííeno snetru nebo

ledu do potsteneíto prostoru.

9) Pqrstnet poskytne ptneníz pryrstnetb nebezpea tme snenu s náma
-

pouze y případe, ze poyřstený y rernor svýotr možností průběžně provádí

vnodna opatřent. aby zamezí vzniku nedrneme vrstvy snenu nebo nernrazy
na ponstenýpn budovaon o jtnýd) stevbeon v dobe, kdy pi tze oduvodnene

ooekevet.

3) za skoby y duetedku tíhy snenu e námřazy na pqíšlěných yeosdr moyrtýotr

uvrvtř budov poskytne pqrstrtet ptnení pouze y přtpede, ze prvotní pnbnou
teonto skod byto poškození předmětné budovy působením trny snem

a nernrezy.
4) Poitštěrřťpoiismeho nebezpsčíltha snetru nebo nemrezy se nevztahuje

ne poskozeni nebo zntoenípředrneru pbiístení, iesttze skoda nasmla ptímo

nebo nepřímo y dasíedku zotretratýon. enníýdn nebo ýnek poskozenýen

sůešnfch konstruk

n) pad stramň, nožirů . iiných předmětů
f)

t) Ponstení se neotenue ne ekody způsobeno pádem jakékdíí má ved

ve uastrrotvt nebo v užívání pqrsteneno, eno, o není po.-stene,

i) voda z vodovodníořr zaříuní

t) škodami y důsledku ponstnetro nebezped voda z vodwodníbh zařízení

nesou škody:

a) zpusobeno vodou př) mytí a/nepb spronovaní,
31

b) způsnbené vedou z otevřeným kotrouta;

o) zmlsobefté zpetnýrn vzdutím kepdrny z odpadníon potrubí e ksnztrzeoe,

y důsledku zvýšené níedmy spodní vody, zentev. poyodnt a nanromedts.

nýon vod z ztrnosíeríckých srážek:

d) zpdsobene pronrkenírn spodní vody,
e) způsobené vtnkosrt e/nebe plís ,

ř) zpdsobene srážkovou vodou, pokud nenípoíístne srrtouye uyednervo iínak,

g) zpueobene vodou z nasícíořr zařízenťběhem našem;

n) zpusobeno pří provadentuakovýcn zkousek hastckzh zařízen-'.

)) zpusobene jakýmkoli úrukem vodyv dusledku nemu, výouenu, výbu-
onu sopky, zernetřesent. sesuvu půdy a zipem skal,

)) vzrvkte na potrsterrýotr věcech mrnrrýdr umísteryott v podzemním prav

storson budov, ktere nebyty uloženy nemene 12cm nad uroyní podřahy

padzemmho podaží.
k) byionz přrdnou býo nsdcsmteůté vytápění budovy v chladném obdobi;

\) zpnsobene nedostatečnou kunlrolou stavu a údržbou vodovodním

zařízení.

2) v poustne smtouve |ze sjednat s írrnitern na prvn: nziko i náklady za mímo

řádnou ztratu vody. která untkte z vodovodmno systemu y přímé příbínné

sonmslastt se škodou zpusobenou pqíšlěným poystným nebozpoorn vode

z vodovodním zní-zení.

Pqístne utrredí tyto nákiaúy zs podmínky, ze utnedu za ztrátu vody js

pqíšlěřvý povrnen unreot třetí osobě. Pqrsmoí však unredí pouze rozd) mezí

cenou. kterou pqřstenyv uotuyenem období obvykie pneu za spotřebu vody
a cenou požadotmnw detí osobou po ztrate vody naeíedkem škody způ-

sobené pqišušným pcjísmým nebezpečím) vode z yodotrodnídr zařízení, Fru

účeíy posouzení, zda se Jedná o ztrátu vody, )a poirstený na základě žádosti

poiřetrtete povnen poiísmelt poskytnout pnstusne dddady ttnrazene íekrvry

ze predonozístejne dlouha" účtovaná obdobt) k dotození syetro nároku.

)) náraz vuzidla

í) Pqístent poilstnáho nebezpečí naraz vozidla se netmonuře-

e) nz škody ne opíooení, nside-h o zděné nebo betonove ohrazení pozsrw

ku nebo o zděnou nebo betonovou cast ohrazení pozemku;

b) na íekekotr skody na yozrdte eemem,

k) kouř - není výmka

t) aerodynamický třesk — nenívýíuka

a v pbiistne srníbuve lze sýednet, ze se pogrstenívztanup í na nektera z deteíon pqtmr

ných nebezpeb" rn) ez v)
rn) vandahsmus,

n) vmtřní nepokqe;
o) stavka.

n) vytoueení,

d) krádež Moupáním/Ioupá:

r) nepřímý uber bíeeku;

s) přepreve;

t) přepreve penez o oenností.

u) Vozbtlí skía:

y) srážková voda

Pňěemž proti každému jednom)/mnu pojistnému nebezpečí te pqlšlšría (a položka,

pro nů je rozsrřent krytío nektere z pqwstnýďt ruabezpečl rn) az v) výslovne srednsno

pnustné srníouve. t)
cettnioe prnísmýon nebezpedm) až v) is uvedena ve všeobecným pqtstnýon

podmínkám pro pda-stent“ rumem; vw M zem,

3.1 výtukyz pnjištěvxí u pepstnýar nebezpečí, dopnjíštění

m) vandalismus

t) Pqismel nepcskyme ptnení ze šuadymťísobmévervdeítsrnern. ktere nebyy

oznámeny Perrot ča anebyty předmaem poioegnřro setřent, Dae so pqrstení

yandatrsnu rtevztenup ne skody ktere vznrkíy urryeírrym yednanrn ponslnňa,

poitšlěnálřo. mot: jvn btíztyon, prat zespoda, zaměsmanai, osob y něcím.

n) vnitřní nnpoknie
r) Pogstení se vztetrqe pouze ne fyzické poškození pqísterrýdr ved \fmtklé v pnl

brne sotmslosn“ s vrnrnírni rřepokqt nebo s potteoováním tekovýdn napckqů.

zap warp zoro/m

stavka

í ) Pqtšténíee nevztahuje na vecí vewastnrctvf zatněsmanců.

vyloučení

í) Pqíštěníse nevztantue na věcí ve wzstnrotví zamestnanec

krádež vloupáním/loupež

í) Piadspsaným způsubem zebapeberuse rozumí uezenínmptnýcn věcí

rnovtýcn v uzamčeným pqtštěnýd) postoreon e/nebo v hczpďmstnkzh

sonrenkeon podte předptsu pnpstttsle TBP v ptatnem znení. nem-h v gopsb
ne srnwouye qednárvo ýrne rndmdueínt zahezpečsnl.

z) tve skody vzníkíe v dúsíedku teno. že peonatet zneužil engrnsnírdíra nebo

rene dupírket. se poiterenírnadeze xmupánínwoupeůe vztanue pouze v pří-

pade, ze udírsový režrm Splňuje zásady uvedene v TBP.

detí syednono pqištšmíkrádežs uouperym/toupeze pro nrnotne věci, mbhou

být do pqtšlění zahrnuty lot/něž

a) náklady ne odstranění škod vzníkíých na stevebníon součáslsd) poyste-
ne budovy emé stavby,

b) nekteoy na výmenu zámků, 134) pro příeusne nektedy v pqísmé srntouve

siednán trmít na prvrv nzíko.
Není-|) v pojistné smlouvě dohodnuto jnak, nahřadt poystnet prokazatel-
ně vynaiožerki, nákíady de bodů s) s b) tonbto aanku, pko hrmt ne první

nzrko. maxrmeíne do výše po (mno za jedno ponstne obdobr.

4) Ltmtl pínenr z jedné pqismé udaaosu |e dán

e) zpusobem zabezpečení ptjššlěných veoív pcyrstenýon prostorádř

tv přtpadé pqrstení penez e oennosnv trezoru rovněž bezpednoetru
tndou trezoru) v dobe, kdy k poystne udetosu dosta. nebo

b) trrnrtern ne první rtzíko sjedneným v pogrstne smtouve pro danou potožku

a pojtatné nebezpečí krádež uoupením/toupez. podte teno, ktere částka

je nížš),

5) Pryrsrrtet neposkytne pnění za skody způsobené kredezírnoupáním/íoupezí,
more nebyřy oznámmy Potřetí ČR e nebyty piedmětsm poíreejnmo setření.

nepřírn'
'

r blesku

Tom pq se net/ztahuje na škody způsobené ne poqistenýen yeoeen indukcí

e/nebo přepětím, yeyonz přternou byty přecnodove jevy y etektnzebrí soustavě,

k nímz doeíd bez prokazetetne přízfrnne sbuvetostr s etrnosteríokým výbojem.

Pojíštšmí se dále netrztenuje na škody vzrikíé opotřebením materiálu nebo

neeprsweu údržbou (např, uyotnene spoje v etecnriryýon obvodeon)

přeprava

í) .la-l) to pro ne sjednáno y poistrvé smlouvě, pou nmdtne ved movíte vyírnz

penez a oennosrí pqvštěnyi po dobu přepravy ít), po nezbytne nutnou

bobu, po kuerou tepu urríererry y dopreyním prostredku za uoeern přepravy

z místo odesíaní do místa uroení, která se reetrzuýe v prokazateno souvistdstr

s anodou pqřstenetro),

2) Dopravním prostředkem se pro účařy tonoto pqistenírdzurnz osobrí.

uzmove a yne motorbve vozídíd \lšvsho drunu se stemí pbznemoí znedkou

(českou K nizozemskou).

3) Pqtštění přepravy se vztanue na ztrate/, zvaní nebo poskozenípo stonýdn

nrnotnýen věcí movitý/d). k rvrnz došlo během přepravy na uzemí eske

rupubuky, nenH) y noysrne smlouvě spunan yíný územní rbzsen pqištěnů

e ktere byty bezprostředním a nevynntnetrrýrn nesíedatern;

e) nektereno z porístnýbn nebezpečí FGXA e to y rozsahu speořírkoyenem

y d. s odsu tednto ZPP PRP 2014, případně | ně-Jqeřého z poyrstnydn
nebezpečí zapteyepoyoden. vtonnoemrupobrtí, genl) prot) nemu daná Věc

pqistere ve pednenern rníste poitšlětí,

b) dopravní nehody, perou se rozumí nezznnnene náhlé působentvnersi

mearenim sny ne stoyíot nebo |edouoí voadtb tzeirnena střet vozrdte

s jíným potnybuíotm se obiekmrn nebo náraz venue do pevné překáž-

ky), ktere p dotozeno pulřcejním protokoíern o nenede,

c) zřtcení sínroe, mostu. tunetu nebo jrne číavěkem vybudovene hmotne

ved,

d) křádeže wbupením v dobe nepřítomností posádky ve vozídte;

e) loupeže př přeprava,

4) Peyrsrm“ přepravy se však vztanue pouze na nrnotne ved rnovne. pro ktere

platí, ze ) po ukonoení přepravy

e) zustava) vo Maslntmví poiísteneřro e/nebo

b) se ppm způsob užívání ze strany pcjtštěnéha nezmenr).

5) Škody v dusedku krádeže uoupenírn pí) přepravě v dobe nepřrmmnostr

posádky ve vozsdte yeou pqtštěny pouze on spínení vseon náslbstlqítídw

podmínek

e) yozrelo bylo zebezpeoeno prdu Médů) e vybaveno pevnou střeonou,

všechna mena, dveře e má přístupové oesty byty mvřeny, zabezpeoeny
a zamoeny vsude. kde re to mozne, a ktíoe byty z vozídío odstraněny

a bezpečně uiozerry;
b) přeprnvorene ved byty uíoženyv uzamoerrern zavazedíwern či toznern

prostoru a nabyty vdřteíne zvnějšku:
c) pn krem) wwpémht byty prokazatetne násilím překonány překezky

zebezpedud yozrdío. resp )eno zavazadlový o )o1ný prostor, prov
vnrkn

d) ke kíádeži woupáním prdkazeteíne dosud mezr s e zz n, tedeze byte
vozy.-no odstaveno v uzamčené gerazr,

b) škody y duetedku krádeie weupantm a/neba loupeže př) přepravě jsou

pdrsteny pouze v případe, ze byty bez prbdtení oznámeny Políci) ČR a deto

zeny pottoeyním pvotokotern.
7) Papslné ptnení pro pqismé rtebezpea přeprava ja omezeno trmrtem na první

nzzkp sýednanýtn y poirstne smtouve pro danou potozku pro účety poíretení

pVspravy, popř. i trmítem z tedné pojxslné udetostz, byH) síednén.
s) Pupsmeí poskytne ptnení pro pogtstne nebezpečí přeprava pouze do te

mtry. do yeke nelze dosahnout odškodnění z pojístení odpoyednosn orzrnp

skbretdu, který pro pqrsteneno přeprevu provedu.

přepravu peněz a cannon!

t) Je) to pro ne syedndrvo y pupsmé stnlouvě a gsm-li zabezpečeny proti
odotzertí předepsaným způsobem, pou přepravované peníze a cenností

pqísteny pro případ škod způsobeným loupeží pn přepravě.

Loupezí př) přepravě se rozumí odození přepravovaných penez
a oennostt pzonatetern, který v dobe přepravy pouzrt nástlř nebo pot-nažky

bezprostřeoruřro nesní prof osobe nebo osobem. ktere pousteny“ pověřil

pleprsvw poitštěwých peněz e oennostt, pňoernž tyto veor byty benem

přeprety zebezpeoeny předepsaným zpusobem,
2) Přsdepsaným způsobem zabezpečení pro pogrstne nmszpečí přeprava

penez a oennbstr se rozumí uíožent“ přepravovaných peněz e cenností

v uzarnoerrýcřr přepravním kutreon a/nebb kabebob podíe TBP, není-h

e

strane 3 r 5



99.75.2012
042016
vrirzobz

v pojistné smlouvě sjednáno jine indiwdualnizabezpeeent. a to podte pcže- srkžencu o částku odpovidajici stupni opctirebeni nebo jineho znehodn

dottaneho limitu plneniz jedne pojistné udaosti. věot a pae snizencu o cenu zbytku zničené vec;

s) Poilšlšní prc pojistné nebezpeči přeprava peněz e cennosti se vztahuje c) při p ční Ill ohecncu cenu castku odpovidejtct obecne cene

pouze nd přepravy na uzemi česke republky, neni-li v pojistné smlouve a u pojištěných zásob nrpdi pojistitel

sjednán jiný uzemni rozsah pqistsnt, jejichž režrrn eplrtuje zesedy pro pře- ai pri poškuuní castku potrebnou ne jajlch opravu nebo úpravu enizenoir

pravu oennoetive srnystj rap o hodnotu zbytků poškozeným záeob e o oástku, o kterou se v dusledku

tj Limit plneniz jedne pojistné události v pripade loupeže pri pfepteve je dan iistné události snůlty etui/dá "Mady "a ošetřtwárlt a detší zpracováni zásob,

o> způsobem zebaoeoenipreprevovenýdt penez a cennosti v dobe. které by byte linek nutila vynalož
—

kdy k pojistné události doslo, s ohledem na pozadavky zabezpečení b) pti znehedneeeni castku odpovidajici tozdíru mezi jejch pojistnou hodnotou

uvedene v TBP nebov pojretne smlouve nebo a hodnotou po znehodnoosníi

bj lkrirterti na pivnirlzrko ejednenýni v pcjistne smlouve pro danou položku cl př! zatčení nabo pnt-řešuvání zásob, které potištěny vyrobi- čzstku Odom/x*

a pcjrstne nebezpeu loupež ph přepravě. podte tato, ktere částka je nize da: A náldedvmj klame nutne vyndozltnaiejich vyrobu. ftejvyše však částku.

5) Pojistitel neposkytne plneni za skcdy zpusobeno loupat ph preprove penez
klema hy uottšlěfly obdržel při lslvch realma v době POHSWG události. a pr?
zriiwii nebo pchraováni zásob, které pojištěný nei/yrobtl, částku oapcindojid
nákladům na jejich znavuporizeniv době pojistne události, v obou pripadedi
enlžetiou c hodnotu zbytku zničených zásoo a o castku. o kterou ee v důslad-

ku pqistná události snržity obvykle náklady na cšetrovsnie dalsi zpracováni

zascb, ktete by bylo jtrlak nutno vynaložit.

4 u pojištěných peněz hrpoi pojistitel v případě jejich zniererii, poskozeni nebo

ztráty v důsledku pojistne události jejich nominalni hodnotu, u pcjistenych cennosti

částku vynaloženou ne jejich urnoreni e/nebo náklady na jej-dn znovuportzenl

e cennosti, ktere nebyly oznámeny Ptitioii cn e nebyly tiiedrnetern policejni-
ho šetreni.

u) rozbití skla

t) Je-k 'ednáno pojisteni budovy a jine stavby, lze v pojistné smlouvě sjednal
šiění ekle pro pripad rozbiti side

Toto pojištěni romiti skle se sjednává s lirnite-n na prvni riziko

2) „le-k sjednáno pojištenipto pripad rozbtti skla, mohou byt do pofšlívil zahrr

nuty rovněž _
\��n���n��(�����\��n���n��.� _ . . . „ , .

aj náklady na specielni povrchovou upravu ekle a/rlebcl
““

ŠGŠŠQŽÉÍZVĚQĚÉĚ;ŠÉŠÚŠHĚDÉWQŠĚŽĚĚÉÉ ŽŠŠÁÉŠÉQM
ol náklady na leseni a/néao „. .

'

, , , . ,

ej náklady na denontež a montáž stavebních soucástí e/rieoo z ĚŽŽTÉŠŠŽÉWZZÉJÍIÍÉC" ŠQĚŠŽĚŠÚTQĚŽŠĚŠÍÉŠAĚÉÝĚV
"* náma! 25 "ůwzg" ŠWV?

mím“

SWLÍ“ "'o "f*** "Mady
ne opetovne po? ent dat podtebjiajfctr duplikátu nebo origrriélil preuoipzi verze dat

vpqlsm sn ouv oje nárt tnit na prvninzr o. . , . ,

'

,-

Neni-li v pojistné smlouve dohodnuto jinak, nahradi pojistitel prokazatelně EŽŽĚÁÉŽŽŽ ÉŽŽĚQŠ ŠÍŠŠĚŠĚQŽŠE 53351235331233"mw

VWWOŽW "Mady d'a bodů al až 0) W010 GMM tak“ 'N“ na W“ o. u pojistsnyoh uměleckých děl hredi pqlslřlsl náidody na jejich irvedentdo původ-

riziko, maximálně však dc vyše 50 ooo,- Kč zajedno pojlslné obdobi „„o „M„„, „MW „aWzmjmjmwméWe, „„W Je „„ze Wes, „„ pů,

a) pojietitelnepcskytne DÍněllÍ za škody vidůsledku rozbiti side, jejichž pricinou „„„-„o Staw ani noze zhotput kopii, tiradtpcjietite sjednenýlrrrjit na prvni nzko.

WW VW“ nepoměr SWW- M0059“- 7 u pojištěných cizich hmotných věcí je isutet poinnen pcskymout ptněrll
vl Stáž-kovu koda

, ,

pouze tehdy, je-li pojištčný ponnon vynalozrt náklady na uvedmipůškozmé veci“

t) Pojisteni pojistneho nsbezpečt srežkcve vode se nevztahuje na škody do puvodniho stavu e/nebo tyto náklady vynaložil.

Zoůsobené v důsledku vvllkmnisrážkové vody do poitštěrrétlo prostoru s u pojištěných věcí mměamanců je pcjietttei povnen ptnrt pouze do výše česa-

rledcstatečvě uzavtenyrrli nkny. venkovními dveřmt nebol-nými Ziel/tvými ve ceny veci pashžme škodou v duelecku pojiethe události.

otvory Poitštštlýle pol/ine" po lmllstrlé události traumat-ě učinit opatřen- 9. u pojisteni sjednaného na novnu cenu je ptijistitet poinnen plnit pouze do výše

aby ke stěžně škodě nemame dont pň dalším působení srážek- česove ceny věci postiženo škodou v důsledku pojistné udalosti (s cdečteriirn ceny

4 Pojisteniv rozsahu odst. 2 a s tohoto clánku o nelze sjednat. není-Il pro danou zbytků), pokud pojištěný do tri let po vzniku pojistné udalosti neotukeze, ze věc „„_

pojisteni-ru polozku sjednáno pojisteni ve smyslu odst. t tohoto dánku o. snženou škodou opravil nebo misto ni pořídil věc novou. mletá lhůtu se považuje

za dodrženou, jsou-ti v jejim prubehu iioneny aávazrvé otijednaiky ne obnoven

Článek 7 popr. znovupcrtzeni.
Další vytirky z pnjištěuf Podmínkou ooskodnenina novou cenu dále je. ze-

z pojisteni jsou vyloučeny veskere škody jprirnc nebo neprirno) o) je zejisteno uplne oonovenl nebo opětatmé pořlzent“ prejistene Věci postiženo

ej způsobené šottwaroveu skcdou. Pokud však sonwafová škoda sama byte priiným škodou v dusledku pojietne události, pričernž použttiskodni náhrady na věu,

důsledkem fyzicke" ztráty nebo tyztckeho poskozeni zarizeni, hardwaru, prostredku kteté v dobé notlstné události už sňstoyaivi byty oblednafry nebo byty ve vym-

naio pristroje, jimiž jsou program, sottwere oi“ eperačni eystéintyj, programátorské bě, neni takovym cbnovenirn nebo opětovným ponzervrn.

phkazy a dete přenášena nebo zpreoováváne nebo v nichž jsou uchovávána, tato b) znovupořfzem budovy a lm! stal/oy se realm/ie v původním místě nebo viínám

výtuka se nepoužije. Tato výhlka se rornez nevztahuje ne přímuu fyzickou ztratu místě na územi Česke republiky a/nebo v rámci iitlétlc sledrlsrlého územnho

nebo prime vydejte poškozeni hmotneho majetku, k rterripž došlo v důsledku rozsahu pojištění Půllšmé cjilěmle však ofrvelenq částkou. který by byte vy—

scitwarove škody. pnoerhž pro iiičely tohoto ponstsrii ee programu) ooči-lačdvy "ťažšiega nastaveni. napr obrlvveflf budovy a yné stavby v navodily“ mstě

ttvv n o ačriís tárn
.

rarnétcteke tk a data n 'i' a ve ein m rozsa ui

Ž „Žfjjy-Žsjgfí
VS M "O9 " m čemž"

c)
zrlolmčšolízerlé nebo znovu

vyrobekrěe
veci budou

čšluwžlt
ke stejnernu výrobní-

.s„„e„ „„jj „ j
v

,i „ j h „
i rnu ii u, rap. dou potéžlvárly etejnernu u .

b' zijem „ŽjfšjgjfíesjožšůfpejocmřuaVýdýjjýmýohfggwjýgž fgíigjkd to. Nejsou-li tonery pceirntriky ej, b), oj uvedene v predchozirn odst, s tohoto článku s.

e všech zarizeni jakehokoli druhu, která rnohou s temito instaleoetni jakkoli souviset
má WWW WM
ej u budov ěl jiných staveb pň poskozeriirie úhradu nákiadů ne opravu nebo pň

zriičeni na úhradu obecne ceny. nejvýše však časové ceny budovy a jine stav-

by. Náklady na opravu budou krácenyv pomeru časová cena/nová cena, resp.

obecne oenevneirá cene Výše škody v cpeme cene je ve stehen porneru
k výši škody v nove cene jako obecna cene k nové cene.

u provoznich zarizeni a spotreonich předulětú ph poskozeni na úhradu nákladů

ne oprevti, ph znroent nebo ztretš ne uhradu casove ceny. vyše škody v po

sove cene je ve stejnem pcrneru k výši škody v nove cene jeko ceeoirá cena

p ktere slouži pro včely prmceu e distnbuoe elektrická erlergle, teletonnilno nebo

tetegretnito signálu a vsech dztších druhů kornurkkaotitctt stgnálú, et již zvukovými

nebo obrazových; leto výluka se vztahuje na vsechna popsaná zarizeni Idomě těch,

která jsou urnletene v pcjiste-iych budu/ích a/nebo provoznich areálech pojištěné-

ho a/neoo ve vzdalenosti ne vetsi než omni od pcjisteiyoh budov,
m

cl způsobené ne veskorern majetku urnistenern nu iizenir jindio státu, který podle
rnlstncn pravnich předpisů musí být pcjisteri u pojisttele se stolem vtcrnto state;

dj zpusobeno následkem vedy, kterou inel predmet pojisteni již v dobe sjednenipo , . . . , .

jistšnt, s která měla Čl rnohla být známa pcjrstnrkotn nebo pojistehérnu bez ohledu ŠKÉĚSŽĚŽÁŽŽÉQŽQ; gfgšgxnfeamůzg?ŽŽÚSŠČŠÁĚKŽĚÉŠĚ“
na tc, zda byla známa pojistiteli, i

'

. .

,

'

ej zpósobmé na pozetnciotr vcetne porostu e plodin, stromu e jiných rostlin; 223,53
"a Mé matsmá" ["m" máme """ web“ "mms zbyt“ “

tj způsobené na ziriveteoh. rybách, auch; u — - — - .
,

i

Není-lt v pojistné smlouve ujednáno JIÉBK. pojisteni ee nevztahuje ne

„'

SOÉÉÍSÉVĚ ÉĚĚŠZĚŠŽÚJQQŠN
ve "asmm" "da" mt“ K“ "GMW

<a> škody ZPÚSOWÉ "BDWWW ÚGW" blesku; ej on poskozeni v důsledku pojistné události ve vysi neldedti ne optat/u, nejvýše

lvl šk/wy způ qbeflé na výbyšmněch a třaskalmědlr ěpefcfctli dmtlokatilectli drahý? však do pojistné částky ne novou cenu u zarizeni rriladšrho a let. isp. ve výši

kwsch, tych minwvnlch koveeruunišleckych dteon a starožitnostech: nákladů na opravu, nen/vše však do časové ceny v okernzku vzniku škody

i> buduvy a jiné stavby ne vodnich toeich a korytech rek, ryonlky, nádrze vseho druhu, „ „ajjzemsjašj-„o 3 |etv

il letadla a zařízení pro létání všeho drltlu- oj pri zvátě nebo zničeniv důsledku pcjistne události dc ejednane pojistne částky

kl loděi lmá olavřdte- na novou cenu ir zarizeni rnledetio a let, resp, do časové ceny u okernziku

vzniku škod u zařizení starsiho 3 let

Čunek a tz Pcjietne plneni sŽ nesnižuje o hodnotu využitelných zbytku, je-li teto hodnaw nizsi

Zúsaáy nm star-umí výše polish-úno plnění než 10% skutečného pcjistnenc plneni, nebo pokud zbytky budovy a jine stavby

t Pri pněknzerlí pojisteneho predmetu pojisteni hreett pojistitel, není-Il dáte stanoveno nemohou být využity ke znovupesteteni edni omezeni uhnul/ent nebo znovupo

jinak rizsriise pň ccertovuni z
*

u nezohledrt j'

ej při plnění na novou p ir ces u odpal/(dané pninsrenýrn náyktedurn \3 Pokud ptijrstttet razhadljmaskwne nattlralrlt pinen a potištěný presto provedl

ne opravu poskozene ve
. nejvy však do nove ceny veci bapmslředně opravu nebo výnienii veci jrllým než pňkázarrým ueoben, poskytne pojistitel

před pojistnou udetosti, snizeriou u cenu zbytku netirezoveným čásu poškoze- plneni jen do lé výše, kterou oy poskytt kdyby pojistený poshipovel podle jeho

ne voe, pokynů.

bl při pluční he časovou cenu částku odpovídající prirnsreným nztkladurn t4. Fňměřerlýml rláldady na opravu veci je cene opravy VŠCl nebo jet“ cásti. ktefá je

na opravu poskozene věci enižencu o částku odpuvidejid stupni opotreoeni v době pojistné události v miste obvykle.

nebo jinemu zriehcdnocehiposkczene věd bezptoetredns pred pojistnou t 5, u všcipalrídm k sobě se naohlsdňute nňbadné zrlshodvooeflfmwřtýdt věd lež

udelcsh a dále snržencu o cenu zbytků nanrezovenýpti cesti poskozene věci, zustaty rlenwozeflv vdůslsďmPOŠWPSW mlčenl nebo mátymwtých věďllnydm

Cj „jj „jjjejjj .., obvykhu „„..., Čjjsjjjtj mwyjdajjdromnn mez, „„Mm te plneni ponetitde zjištěné podle predchozich odetevoiz jedné ptijistne události

cenou bezprcstledne pred pqismou událestta obvyklou ceiou po poškozeni notami pr ehrioitt sjednanou poiistflou Částkuplcgpnslušnou potcžku- nřfpadné

„ důs'mku „jsme „dám,-„ sjednaný tirriit plnennpcdle toho, ktere částka je niž
. Prtvzniku pojistné události

2. Pň zničen: nebo mám pojištěného predmetu pojistenihreoipojisutel, neni-li dele še ootlstrlé částka nňskašné voiozky similar-á na první rtztko srllžule pro zbytek w

„„wem „„ak
jistnetto oku nebo jine doby trvani pojrštěrlí o výši vyplacenehc pojistneho plneni.

a) pri plnění na novou conu částku odpoindajici nákladům na znovupcnzeni Wée noi é částky příslušné botníky sjednané na první "akc "níže být na návrh

„ d'! _“ á. „až
i

„„„ věc „„ „ j, pcjistnká upravena proti dopiecenipcjistneho
_

šěkulígf "„g„g„j“gýw„ž„,geůíjgešm Zwjžxqjšjaé LŠĚDMŘ \��n���n��v� (7. v pripade podpojišteri, tj. je-lr sjednaná pojisirrá častka nižsi než skutecne pojistná

„„á&$“ je n1žšš\

“
'

hodnota, má pojistitel preto snizit pojistné plnšniv pomeru pcjtstrie částky ke sku

m při p, „a časem, „„„ „aku wšjěmu „„je „jm a, mm od“ a
teorie pojistne hodnote. Podpojištontse mourná pro kazdou položku pqistné

zpr: PRP zowut
diamant z o
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varem

: emlouvy zitest. Toto ustanoven/o podpojisteni rteplaii pro pojisteni sjednene
s limitem na první riziko.

ie v případě piepnjlštění, tj. jeli sjednaná pojislná částka vyssi než skutecne pojistná
hodnota, hradí pojistitel pouze vzniklou ekpdu.

ig. v phpade vioenasobneno pojieteni pojistitel utiradt pqismé plnontv pomeru, který
odpovídá pomeru sjednene pojistne bdsm; neoo limitu plneni k souotu vseoh

dednaných pojistných eastek nebo limitů plneni pro danou polozku.
ze. Pojistné plneni se snižuje o spoluůeast, ti. cest úbytku majetku, která jde k tizi

oprávněné osone. Pokud v důsledku jedne poilsmé udalosti došlo ke skode

na vice nez jedne z pojietenýoi vedi, apliloije se spoluúčast pouze jednou, pnoernz
je-ii pro jednotlive pojistene vedi a/neno soubory poetizene ekodou sjednána odiis.

na výse spoluúčasti. odecná se z pqrstneho plneni niejvyssiz nich. pokud neni pro

pojistenetio výhodnejsi odaeist kazdou spoluůeast samostatne.

ei. Pokud lze narok na odekodneni uplatnit mimo toto pojisteni majetku rovnez z titulu

Mádniďl programů nebo podoonýoti pojistných pvoglemů neon poolů, zakonneho

pojisteni, poskytne pojistitel pirienl teprve tehdy, pokud z lécmo zdrojů rlemůže nýt
dosazeno nahrady nooo pokud může být naliraoy dosazeio pouze eesteene

Ii. Pojištění přerušení provozu

Článek a

piedniet poj terii, hruhý zisk

i. Je—|i v pojistne smlouve sjednand pojisteni pieniseni provozu, vztahuje se pojisteni
na hiupý zisk. kterým se rozumi rozd-i mezi podnikovým výnosy a variaoilntmi

naklady (dele rovnez „pojištěný hruoý ask-j. v piipade ztráw (tj. nevykazuje-ll
obchodni zavod zisk) je pojisten rozdil mezi neklady, lderá je nutne" vynakládat i nři

pieueen: provozu (stale náklady), a ztrátou, kterou by výrobnl zavod irykezal i tetidy,

kdýoy k převušmí provozu nedoslo.

Podnikové výnosy zaiimujitrzoir, zmeny stavu zesoo waslní doknrlčerlé a rle—

dokonceni; výrooy, aktivované vlastni výkony a jine výnosy obdnodnlho zavodu

po ndečtiyií siev e jiných výdajů snizujidoh trztzy, ooeazene pojiswnýrn obchodním

závodem z výroby, pvmdeje a poskýtovanirn jiných siuzeo

a. Variabilní náildaay jsou náklady, kteie v důsledku pieruseni provozu ddpadajineno
se snizujl a ktere nejsou soeoilkovany jeko pojietene náklady na záldadě zvlastniho

ujodnani. k nim path rovnez odpisy vazane ne opotteoani části zarizeni, ktera

nejsou během přerušení provozu pouzivana.
4 osecini náklady jsou ve smyslu tedito podminek poiozovuny za stole nátdady

5 Při výpačlu pojietenetio hrubého zisku se nuapobtávají

a výnosy, ktere nemaji oezprostiednl souvislost s vyrobou, prodejem a pasky/Iowa
nirii jiným služeb inepiovoznl a mimďádnévynosyj;

b) naprcwuzrlíz mimoiadne náklady.
e v Dqlsmé smiwvě lze sjednat pojisteni ueleno najenneno z pronajmu nebytových

prostor a oytů, které by opravnene osoba v piipede neoiemsendno provozu dosáh-

la oehern doby trvanipieruseni provozu, nejdete vsak oetiem doby ručení, pokud
by k pierueeriinedoelp,
Pojisterry nejsou naldedy, ktere jiz pri pienieeni provozu nenebihaji, zejmena:
a) náldady ne ůdizou budov a jiných staveb;

oj odvodove a daňové poiÁnnos

o) teohnologieke arlergie,

d) majetkove eankoe (riepi. panels. pokuty, manka a natirady ekodj, ktere je

oprevnene osoba ponnna zeplatn v důsledku nesplrieni, popr. ponisenizevedui
nebo jiných pravnich povinnosti

in

članek to

vieenatrledy
Je—ll to v pojrstrie smlouve sjednáno. jsou pqisteny viceiiisklady. což jsou nezoytne
á dodatečně účelné výnaiozene náklady, jejichz \��n���n��C� pojistnilvpojistený
v době pierusenl provozu. nejdete vsak beim cow mčmi realizovat svoji činnost

v nahradnion orostovádi apod. Neni-li v pojistne smlouve ujednáno jinak, jedná se

o nize apeoiikovene inoeiaklady:
ei nájem ze provizomi prorozoirny,

oi náklady na ukiid e tlplavy provizornion provozoven:

nj najem ze provizorni stroje e zarizeni,

dj naklady na dopravu zařízení včetne nakladů ne piemistenizaiizeriido provizor-

nich provozoven

ei zirýsene náklady na zasobovani energiemi tnastniho provozu;

|) phplatký za přesčasové prace ph nehradrý cinnosti;

g) zvýšené Doilstrlé za provizorni prwozovriy,

n) zvýsene náklady na ostrahu a vretrie;

i) ostatni náklady vznikle v souvidosti s najinern provrzomiai provozoven

iij, zvýsene náklady na reklamu, telelony, spravni poplatný apod.).
Limit plneni pro ivtoeneklady je na prvni riziko a pojstne pinenineplesenrie uve

daný limit ve smlouve, a to nad rameo pojistne částky stanovene pro hrubý zisk

Článek 11

Pojistná udalost

i pojisteni ee sjedneva pro phped, ze pojistene věmá skoda na majetku je pnenou
pieruserii nebo omezeni cinnosti pojisteneno v miste pojisteni (dáte jen „přerušení

provozu)
z Pojistenou vecriou skodou na majetku (dále jen „vecne skoda) je sroda, kterou

nektere z pojietenýoh veoineirýloueenýon dete v článku le teotito ZPP PR-P 2014

a/neoo v pci“ ne smlouve utrpěla v miste pojisteniv důsledku nektereho z najisto
nýdi nebezpee; proti kteremu je pojietena jak piislusná věc, tak přstušení provozu,
e ze kterou je pojistitel povinen plni! ve smyslu ustanoveni eesti II ZPF Pit-P zam

a pojistne smlouvy

Článek 12

Misto pojisteni
mistem pojistenleo rozumi misto, ktere je v pojistne smlouve sjednána jako mista

pojisteni pro pojisteni přerušení provozu, v nemz doslo k vecne skode.

Článek te

Pojistná čistka, pojistná hodnota

i. Pqistna hodnota je ureena jako hrubý zisk. klerý oy pojietený nanospodanl za 12

mesleů (nelip v pripade doby ruooniod lz do 24 měsíců za 24 mesicu) nesleduji
oioh po okamziku vzniku věcné skooy. kdyoy k pieniseni provozu nedoslo.

2. Pojislnou oastku stanovuje na svou odpovednost pojistnilt. Pojistná oeetke musi

odpovedi pojistne hodnote e pojistnk ji stanovi na základe tirtbetiozistp dosazeného

zv? pw zoi 4 ut

v poslednim ukoneenem uoetnini oodooi, ktee bezprostiadne piederiezelo
uzavvenl smlouvy s iedným zotiiednenim veškerých ooekavariýdi trznieh trendů

a speohdtýoh okolnosti podnikani pojisteneho.
e Má-li oýr u ooonodntdi závodů pojisteni zisk z hotoverio ZDCIŽÍ na sklade poetize-

neno věcnou ekodou, jehoz by bylo dosazeno az po přerušení provozu. musi oýt
o jeho pojisteni pozadano s uvedenim zirlestnipojistne částky.

Člinek 14

nelze ručení, činka meant, konec piarueenl provozu
i, Pojistitel niei za ekodu z pieruseni provozu po sjednanou dotzu poanaje okamzi-

kem vzniku věcné škody (doba ručenl).
z Poyslilel nlolza podil volenými částek odpdndajiozvdenodooe ruůeftiďžásika ruceni
s Přeluěmí provozu konei okamžikem, od ktereho jd nedodiazi k výpadku výnosů.

z duvodu pojistene veone ekooy nejpozdeji vsak uplynutiin doby iuoenl, Případné
ukončení pojistvie smlouvy neni iiinitiljiei pro ukonoenidopy iuoeni pojisttiete

Článek 15

Rozsah pojištění
i Tmo pozerni pojisteni pierusenipiovozu ee ejedneve s rozsahem pojisteni FLEX/\.

z. vpojiatne smlouve lze sjednat, ze se pojisteni prerueeni provozu vztahuje i na ně—

ktere z pojistných nebezpeei uvedenýoh v článku o, odst. 2, pism. aj az li techto

ZPP PRP 2014. ie—li o pojisteni proti takovernu nepezped rpzsieno rovnez pqišn
tění majetku. Js—il v pcjistne smlouve pro dane pojiatne neoezpeei sjednan rooni

linii plneni, vztahuje se tento limit jak ne pojisteni majetku. tak na pdislent přerušení
provozu ikonipinovariý limit plnenzprp pojisteni majetku a přaušenř provozu).
Tolo vtepiatí. pokud je pro přerušení provozu roční init! plneni station/en v pcjlsmé
srrilouve jinak.

s pojisteiv v rozsahu odst. z tohoto elánkti nelze sjednat. rieniíii sjednaiio pozariii
pojisteni preiuseni provozu s rozeariem pojisteni FLEXA.

'

ek 15

vý ky z pojištění
i věcnou ekodou ve smyslu darku li těďimZPP PR-P 20:4 neni skoda spočívajíd

v poskozeni, zničení e/nepo ztrate jakekoi ptajisterie věcí, ktere svým charakter

rem nespada do skupiny A a/neoo s a/neoo c deliriovanýeh v článku 2 tephto

ZPF Pri-i: 2014.

z Toto pojisteni se rovněž nevztahuje na pieruseni provozu, jehoz nesiedký rnonou

být odstraneny za provozu bez výzriarnnejeloh nakladů.

3 Pojistitel dále nsruči za skodu z prenisenlpiovozu do te miry. do jake byla zvysene
a) rnimoiednýrni udalostml a/nebo trvalými stavy běhům dooy, po kterou trva

pierueenl provozu.

ni iekonstnlkd pzxšknzsných nebo znieenýdi veoiv sirsirn rozsahu, nez byly veei

původní, neoo indvaosrni provozu. ktere byty realizovaný po pojistne udalosti

v souvislosti se znovuoonovenin provozntho zahzeni,

c) iiiednirni orriezenimi znovupostaveninebo oonoveni provozu,

dj inimoi-adnýrn prodlanirn ph znovucbnoveniprovozního zaiizeni apl. v důsled-

ku virjasnoiranivlestnidtýon. maietkm/ýai rieloo nejainnieh vztahů, týiizovani
dediotin, soudniori procesů apod„

el tim, že nojistený nema k disppzioi dostatecny kapitát pro ooriovu nooo oněm/»

ne naoytl poškozených, zničených nebo zttaoenýon vedi,

članek 17

Záaady pro nunovariivýee pojistnatio plneni
i skoda z pierusenipiovozu ee wpcčibá z nenahospodaieneno pojietenetip hrubeho

zisku oeiiem doby. po kterou trvalo pterusenl provozu. nedele vsak dooy rudeni,

s odectentm uspořsnýdi pojieteriýai nákladů a s plipoetenim zvýsenýoh provoz-

nioli nákladů na minimatizeoi diody. zvysene provozni naklady jsou nevyhnutelné
a ůeeino naklady vynalezena výtuene s cilem snizeni poklesu podnikových výnosů

během doby rueenl. který oy bez vynelozeniteotito nakladů nestal.

2. Wpačel ekody z pienisenl provozu nezahrnuje srriluvrii pokuty nooo pdskodnerii,
ktere jdou k tizi pqietenetio v důsledku nsdodizenidodaoidi a výropnioh lhůt nebo

jinýdn pievzatýat závazků.

dooy rudeni. „leti pojistne eastka, pdpi. čásma modni, nizsi nez ptijietne hodnota

(vždy pro 12, popř. 24 měsíců), jde o podpojisteni. n ve stejnem porrieru bude

kreoenoi „„jsme plneni:
4 Pň výpočtu usleho hrubeho zisku inusloýt zdiledneny vsechny okotnosa, ktere by

rnohiy zrneriit jeho vysi, i kdypy k pieruserý provozu neddeto, ooz jsou především

ieďtnlcké a ekonomicke pomery ve výronnim zavodu. sezónníneklo ooeone změny

sittiaoe na trnu, půsooenl a dopady zasanu vyssi moe jakozi konkure nooo vyrov-
náni pojisteneno. iwi výpoau pojistneno rzlrierr: se date rnrisi vzit v ůvatiu

a) zisk, jehoz může být dosazeno po pojistné udelosu modnoceriím surov:n a ne

dokonoeneno zboží:

bi mužná vyuziti nehradniho, rlcuzwého nepo pronajateho provozu-,

c) možné nahrada výpadku po opetovnem zahajeni provazu zvýsenim výrooy,

zprawi/ani nebo prodeje zpod nebo jinými zvýšenými podnkovými iýkony
během deny ničem nebo v primevene thůte po jejim uplynuri.

5 Nenradi se odpisy zahzeni znieenýoti v důsledku vecne skody a nahrazovanýoh

novými, které by mely být provedeny behem trveni přerušení provozu. ke snizeni

odpisů se veak v kazdem pripade print 'v casove relaci pro ta zanzeni. ktere byla
gastižena totalni skodou, ať z tato zai ni" ou znovu ponzovana. oi nikoli. Na-

proti tomu se ke snizeni odpisů výslovně nepnhiizi v tech piipadeon, kdy zarizeni

uirpela pouze opravitelne ekody nooo nebyla v dobe tryeni pierusenipiovozu
v einnosti, aniz sama utrpěla skodu. snizeni odpisů ve smyslu tohoto ujednanl se

vztahuje pouze na takove odpisy, ktere jsou spolupojištěny v kruhem zisku jako
steie naklady

s u obchodnich závodů s nerovnontemýrn rozdelenirh niuoeno zisku neviem roonihp

provozu se pli výpoctu pojiatnelio plneni musi vyloučit ten podil hrubeho zisku

nenanoepodaieneho oenem dooy ruceni, který uz oyi nanoepodaren nebo který

jeste můze nýt nahoepodaren v časuvém useku rrvrno depu ručení.

Nenehospodaterhý hruoý zisk a pojietne plneni. ktere na nej phpade. je třeba
stanovit predem pro celou dobu, po kterou bude pravdepodobne trvat prerueoni

provozu, nejdete vsak pro ooou ruceni, e to pro kazdý kalendernimesio mest, Je—li

výsledkem nektere ze zaverek iienenospodaieneho nruoeno zisku a pdjistneno
plneni, ktere na nej odpada, oddiytke oproti dosavadni kalkulaci. je nutno ji opravit.

7 u pojieteriýoi provozů dalnioi zevodů je pojieteno pierueeni provozu v dusledku

vecne skody na zahzenioh umiexenjoi nad zemi. ze nasledky takove skodni udalosti,

stranafizo
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S. Pudpcjwšlěnt přapoiůšrwírtebo vícenásobné ponšténlse zcřiedňwe memým způsu- | Zechvařxovadmi nákíady se rozumí účelně vynsiužmé nákiaďy na:

bem jako u pogišxěrý \��n���n�8e� (ět 8 bdsm 7.1 8.1 9 těmto ZFP PH-P 2014). a odvracení vzniku Škody, ktaé by nwhla Zakládal nárok na odškbdněníziit

9. Pqwstrvé plnéní se Snižuje o spoluúčast sjednanou wo pouštění pVerušení provozu, tohoto pojwštěwí přerušsm“ provazu;

1

rovněž z mulu víádn/ch programů nebo podobných pqismých programů nebo 2 NmHw ujednáno ynak. pnysmex nahradí zacwsňovad nmaay a škodu uupěnm:

poor zákonného pagnzěnr. poskytne pojvstřtá plnénítepfve tehdy. pokud z mam v souvwslosu s vynaložením 15mm nákladů dle odst, 1 mnam aanku maximálně

zdrqu Mmůžs být dosažena náhrady nebo pokud může m náhrady dosaženo do výše 1 % z nami hramce plnění sjednaného pm přerušení pfavuzu.

pouze částečně. que-n o záchranu Zvon; a zdraw'cs»ob„ nanvsdřwlistkel zadvreňoxrad náldady

a mrpénou škodu v scuvislosh s vynaložením těchto náldadů do výše zm % z horní

Článek 13 hranice ptjlsmým punérw spadnanéhu pro přerušeni pravem,

Zánik pojištění s o vymacenou náhradu zaďwaňaxacích nákiadů a náhradu škody pode odst. z

1,

Čunek 19kxere se arqe-ví pod zemským povrchem, se puskylne piněnív rámci pqištěné
Znchrnňuvncí nákladydoby vuóem“ jen do znmmoorvovení příslušného zanzenr urmstěnáwo nad zevwl

o) zmívněnťnásledků škody z pvemšenf pvcvuzu: vynaložu-n tyto náklady pnnsmfk
účelně. má pum pqmen právo na |e1|oh náhradu. yakož i na náhradu škody,

kterou y souwslosh s mym ůnncsti utrpěl.

přvčerrd se nspnmzr ke spduúčasti sjednané pro pouštění maieuku, o kterou se

sníme pqismé „nem ztctulu qednaného pqxštěnímagemu.

o. Pokud Izs návok na ndškodněnťupšatnilmimo tato poiwštšnf přelušam provazu

tdwlo aanku se nomv hranice uhání nesnnžuqe.

Popsmd 1G powuen uhradit vaškefé nátdady vynatcžené na yenn pokyn nebo s jeho
souhlasem

Popštšlwí přerušení provozu zaniká

a) pokud se ponšcnný provoz ruš nebo ye natrvalo znam/en.

n) pakud .a vyhlášen konkufs qnnmoannavoa yey ňkvxdac).

zw pw zowaw
Svena s z n



Technický a bezpečnostní předpis pro pojištění průmyslových
nebezpečí- zabezpečení proti odcizení (I'BP 2014)

clanek 1

zabezpečení věcí lirriotnýclt movitých e oenností v míctč poýištsní
Boyne-ti ke ztrate zničení nebo poškození po, 'lěny'ch vod nniotnýcri rnovtydi
v duetedku křádeže vlouparllrri nebo loupeze, di ee limit plrieriiz rodne poiietne
udalosti (dale jen „limit plneni-l zabapečeřlím poiistenýon veoiv dobe, kdy k pqístrlé
udalosti došlo

pdtstene veoi rimotne rnointe trčetrie zasobl (sou ulozeny v uzorričenern proetoru
(budove. mistnosti. hale) vmístě ooidteni.
nete ieou uvedeny lrrnity plnem pro včoi hmotné rnovite a limity plném pro peníze a Cefk

ilustr. ktere musi byt novo ulozeny v uzamčené bezpečnostní sonrenoe bezpečnostní
kategorie podle pozadovaneno lirriitu plneni. Na poistčne cennosti (včetne staroziviostí
a urnčleokýbn dán, ktere trznledern ke eve povaze nebo vetikoeti nemohou být uzerrice

riy v bezpoaiostníecrirarioe (např, obrazy. plastiky), se tento předpis nerztantiýe.
Jeličn zabezpečení lze eýednat indivídualne.
A. Krádež vioupáuím (date (en „krader v trzarričenern vnitfnim prostoru)
1, zzbozpočerií proti krádeži pro limit plnarií so ooo Kč

(ten věci hmotná movité)

uzamčený prostor bez spedtikace zaoapedeni.
z. znbozpečení proti kradezl pro limit plnění

100 ooo Kč uen včoi nmotne movité)

veeortrry vstupní dveře do uzernčeneno prostoru jsou osazeny zámkem
s oýlindriokoti bezpečnoetnivtozkoti nebo dozlckým zamkeni

a. zabezpečení proti krádeži p limit plnění
300 uno Kč Gen včel hmalni movité)
veoonny vstupní dveře do uzainčenorio prostoru ieou plne, se zábřanou proti
vysozenlo opatřené zámkem s bozpeonoetnioytindrickou víožkou a bezpečnost-
rvrn koveriirn (dale „bezpečnostni uzamykaoi eysterrrl. Pokud ieou vstupiiidveíe
proeldene, rriueí být prosklena čás! osazena rriřlzí nebo ninkčniuzerriykatelnoti
rotetou nebo bezpemostnirn sklem čr lottl.

4. zabezpečení proti kridažl pro limit plnění
son noo Kč — věci hmotná movité

100 ooo Kč - poníu 1 cennosti

Dveřní mrubnč uzarnberieno prostoru jsou ooelove (zette betonem nebo pírlě
zezdenel. veedrriy vstupní dvere do uzernčerieno proetoni ati doušrku
min. 4G nim nebo jsou dveie po cele ploše opatřeny z VH! strany plecnern
e mušťkoumin. i rnrn neba, v pzlpade prcektenýoti dveří, (sou tyto dvora opatřeny
rrliíží nebo ftmkčrlí uzamykatelnou rotetou nebo bezpečnostním sklem o íóllí.

Dveie uzarričenetio prostoru .edu opatřeny bezpečnostním uzamykaoim systemem
a dále bud' bezpečnostním ptidavnýrn zámkem současně se zebranou proti
vysazení a vyrazeni. nebo ieou dveře opatřeny dveirlízáwofou uzarnykatetnou
bezpecnoetrnm zernkeni.

Alhmuuvní nbnpočaní: Bezpečnostní přídavný zámek nebo dveřní závoru

lze naliredt zabezpeoertím dvanáctého prostoru poplaoliovým zabezpečovacím
a tísňovým systémem » PZTS (dane Ezs, iioe inz vyklad pointa bod 11| s plnou
pleetovoui prostorovou oonrenou e výstupem na stálou sluzbu.
Prosklené dveře musíbyt opaďenyiekovýrri bezpedioeminr uzarriykectrn sysxé
mem, který (ze z vnitrni strany oirlaaat pouze odpoindailolrn letcem. Dveve
do chráněného proetoru rrionou být i bezpečnostní, dle ČSN EN tozv.
niinirndne 2, bemeimostní tlidy
okna, vydry a ostatní otvory uzernčeneno prostoru, (edu-l leiíďldolní času urni

ny nize nez s in nad okottiirn terénem nebo nad pnletiaýíoirni a snadno piietupriýrn
komunikacemi ísohoášlé, ootiozy — palhaěe, instddvarie leeenaleke konstrukce,
přistavky apod l. isou opatřeny mříží nebo lunkčrlí uzamykatelnou rotetou proekle
no plootiy monou take byt zabezpečeny bezpečnostním sklem.
Peníze a cennosti ieou ulozenyvtrezoru bez udanl bezpečnpstni třídy (najlělšné
konstrukce). peirne přlpevnenern k podtaze nebo zabudovaném do zdi (pokud není
tější" nez too kgl a řednč uzarnčenern.

Klíče jsou ulozeny a zabezpečeny riilrno dodali pacnetde M2 kličový lýim).
5. Zabezpečení proti kriaežl pro it plnění

I lm ooo Kč — věci limotna movi

sooooo Kč - ponlze a oennooti

marnčtzný prostor (e zabezpečen zpusobem uvedeným pro lirrirt plnenido seo ooo Kč

(neplnili pro alternativní zabezpečena a rlavíc PZTS s ponyodvými čidly e s lokelrilrn
svodern signalu do rniete stále oetrdny či obelutiy nebo prostřednictvím GSM brány
minimalne no mobilní tdeipn dvou opravnčnyon osob-, eyeten l=zls rnusl být
minimalne z. stupně zabezpečení podle ČSN EN smat -\

Peníze a oenriosti jsou tjožanyv trezoru rnin. bezpečnostni třídy o podle
ČSN EN tma-t, peirne pnpevneriem k podlaze nebo zabuddvartern do zdi (pokud
neni těžší nez too kgl o řadne uzarnčenern. Klíče jsou ulozeny a zabezpečeny
rnlrno dosed paonetete (kličový rezim).

s, zebezpečení proti krádeži pro limlt plnčni 2 ooo ooo Kč — věci hmotná
movltii mit pro cennosti se vidí dáln uvedeným zebozpečcním
Pqlštěrlé rirndtno nioute veci riiuei být ulozeny
el v uzamčeném proslovu zabezpečenern zpusobem tivedeiyrn v rozsanu

pro irnit plnění do seo ooo kč a nano dveře do otirerienetio ptostotu rnuei

byt bezpebmemí, dle ČSN EN 1627, mírumáíriě 3. bezpečnostní lzidy a PZTS
s plnou prostorovou a plášnovm ocnranou, systém PZTS

splňgs
3. stupen

bezpečnosti dle ČSN EN 501314 o niontaz je provedena dle sN TS 50131-7;
signal PZTS ie sveden na DPPC - donledovo e poplacnove plyímed centrum

(drive PCO, více viz výlded pqmů bod lvl pdioie nebo bezpečnostní agentury
se stedu obsluhou o dopzddvou dobou max IU rninut nebo

bl v uzarnčeriern prostoru zabezpedenern zpusobem uvedeným v rpzezriu pro lirnr.
ptnenído eco ooo kč abvole strezeny kvalntkuvanou, rrirrvrnetne dvoučlennou,
tyzidrou ostrahou. ietz kazdy den ie vybaven imodnýii obranným prostředkem.
Peníza e Hamasu tsm ulozeny v trezoru následuilcíoh tnd podle ČSN EN t les-t

(podle pozedevaneno lirnitu plneni). vzdy pevne připevněnem k podlaze nebo
zabudovaném do zdi, tpokud nenitezeíriez 100 kol o Iádrlě uzamčeném.

klíde (sou ulozeny z zabezpečeny niiriro ocean uacriatele (viz klíčový rezirnl.
ewsztmle

meolevmevz

U o ulozeni cerlrlosll:
do traor minimálně bezpečnosíltí třidy c.
do - trezor mlmmáině bezpečn
do kč — trezor minimalne bezpečnostní tlídy II,
do kč — trezor mínlmálně bapednostni tridy III.
do Kč _ oezor inirirrnalnč bezpecnostni tlidy IV.
do kč - trezor mtnlmáAně oezpečnoetrii třídy v, VŠB dle ČSN EN t 143-1,

7. zabezpečení proti lrredezí pro limit plnění riud z ooo ooo Kč —věci hmotné
rnovtts a nad limit e ooo ooo Kč mrlnosli v trezoru ee sjednává ínuivíduáhč.

B. Loupoz
1, zabezpečení proti loirpszí v uzamčeném proatoru zabezpečeném pm limit

plnění za ooo xe ez son ooo Kč pro věci hmotne movité (m - ml; limit
plnění pro cennoati |= řídí dale uvedeným ubaxpečonim
Pollsttteí poskytne plneni, lastílže pacriatel pouzil proti poíistenernu, nebo ierio
zanlčsmallcl, anebo iiiie oeobe pověřelte pqtšlúrrýln, rieerli nebo pořlfůžky
oaproetřodntio násilí.

Pro cennosti je lirnrt plneni
al do 100 ooo kc, ieou-li utczeny v trezoru bez udztníoezpadioetrv tmy

(neziietene konstrukce), ktery ie pevne pnpevnený k podlaze nebo zabudovaný
ve zdi a řádně uzamčený.
Klíče lsou itozeny a zabezpečeny mimo doean padiotele (klidový rezim),

bl do so ooo kč, tomi-lt ulozeny v dtevienem trezoni nebo poktodntčee za Nechat
nickou piepazko při etalern dozoru odpuvedne osoby.

z. zabezpečení proti loupeži v uzamčeném praetor-u zabezpečeném pro tirnit
plnění1 ooo noo Kč pm věcí hmotné movité (Aj), irnlt plnění pro cennosti
se řídí dale uvedeným zebozpočerilm

potistitel poskytne dneni. Jeri v době pqisiné udáíosli zapoyena PZTS minimálně
z stupne zabezpečení podle ČSN EN salat —í, ienoz ergnal z tienový nlesiču

přepadeni, např tisřtovydn uačtlek nebo neelapnýcn let, te sveden no DPPC policie
miro bezpečrmmlagenltlřyse stálou obetunoti a doiezdovtrit dobou mak. to minut
Pro cerinoeti ie Emil plneni;
a) do sou ooo kč. isou- ulozeny v trezoru rriin. bapeóilostrlí tndy a podle ČSN

EN 11434, kien; io pevně pripovrieiy k podlaze nebo zabudovaným: zdi a
řádně uzamčeny. míče isou ulozeny a zabezpedony nrirno doeen pachatele
(ldíčovy rezirnl,

bl do imo ooo Kč. (edu-li ulozeny v otevíenern trezoru za bczpečnoetnl rneoiia-
nickou přepazkou zabreitulici přírneniu vstupu padreiete pri stálém dozoru
odpovědné osoby.
bozpečerii proti louplži v uzamčeném prostoru ubezpečenarri pro

I it plneni: ooo ooo Kč pro věci hmotné movité (umi limit plneni pro
cennosti se řídídále uvedeným zabezpečením
Prvistitel poskytne plneni, lek v dobe potlsmé události zapoiena PZTS mtfllmálné
3. stupne zabezpečení podle ČSN EN solar-i

, (enoz signál z ttsnovycn rttasrčta

píepaderii, napr. tisnovýon tlačtek nebo nášíaonýoh Ilš1 je sveden na DPPG policie
nebo bezpečnostní egerlluřy se stdou obdobou a dciezdotrou dobou oddnylne
od bodu A o a max. s minut

Pro cennosti ie lrriit pínění:
oi do i ooo ooo Kč, lsoirll ulozeny v trezoru minimalne bozpečnoetni muy | podle

ČSN EN tus-l
, který ie pevne pnpetrnčný k podlaze nebo Zabudovaný ve zdi

a řadnč uzamčený. klíče (sou ulozeny a zabezpečeny mimo dosen pachatele
(viz kltčoln) rezirnl.

b) do sou ooo kč, jsowll tloženy v otevreneni trezoru m bezpečnostnímocha
nickou přepezkou zebiaňmfd píírnernu vstupu pachatele při etalern dozoru

odpovědné osoby.
4. zzbezpeonrií proti loupozi v unmčunim prostoru ubezpečunóm pro limit

plnění z ooo ooo Kč pro věci hmotné movité se stálou íyzickou ostrahou
v místa pojihěnííkah) limit plněnípro nennuti ee h ále uvedeným
zabezpečením

odcnytne od bodu A. b poskytne poiistitd plneni, je-ll v dobe poiietne udalosti za-

poeene PZTS rriiriirniítne a. bezpeonoetnltro stupne podia ČSN EN sat ai »!
. lenoz

signet z tísňových nesie: přepadení, např. tisřtovýcn tlačitek nebo naelepnýdi |lŠl ie
sveden na slalou fyzickou ostranu v mlatě poilštšní vybavenou irrtodnýrri obranným
plustředkefrl.

Pro cennosti (e líinit plnéní:

el do t 500 ooo kc, isouli ulozeny v trezoru minlmáírlě bezpecnostni dyt podle
CSN EN tus-i

, ktery (e pevne piipoirnený k podlozu nebo zahuduvarlý ve zdi
a řádné uzamčeny klče ieou ulozeny ezebezpečerny mimo deseti pediatele
M1 klíčový rezim).

b) oo 500 ooo Kč, ieou—li ul 'enyv otmňeném trezoru za bezpečnostní rvlecha
nickou píepazkou zatzeriuiiot pzirnernu vstupu paoriatele při stálém dozoru
odpdvedne osoby.

s. zabezpečení proti loirpozi nad vyse uvedene limity ee slednává divlduálrlč.
c. zebezpečení limotnýeli věcí rnovitýoli nl valném prostranstvi
ltrriotne veci movité, ktere netze pro ieiion značnou nniotnosi, obrem nebo z provoz
riicri důvodů umístit do uzeinčendno prostoru a (c pro ne bjednáno tzv. „pdietčnlpod
širým neberrr. isou umietčriy rnirno uzavřeny a uzernčený prostor na volnei-ri prostran-
stvi (nelze siedrlať pro cennosti), ktere rnusl byt-
l. pro limit plnttrtl do so ooo Kč opatřeno oelietvýrn oploceníiri, bez moznosti

volntino vstupu. s rnininielni výškou 180 orri a uzarnčenynii vetupy a vraty,
z. Fm limit plneni do suo ooo Kč zabezpečeném způsobem uvedeným v rozeanu

pro lirrnt plneni do so ooo kč a dále ie proetor oevotleri, včreenny vstupy a viete

reou uzamčeny bezpečnostním zámkem (připadne Visacím) min v BT s dle ČSN
EN 1627 a prostor ie v rrvrrioprowvni dobe stiozon kvalinkovonou, minimalne
iednodoiinou. íyzlckw osudnou. vybavenou obranným prostředkem, Ahemallvní
zabezpečení Fyzioka oetrene není nutne. pokud uvazovariý ulráněrlý venkovní
prostor ie zabezpečen syetemern PZTS s kompletní penrnetríokou oonranotr
a vyetupnrn ne ovec en e gararvovanym doiezdern do lu lvl/rl

Gnrluiaíl iaoieievna . s i. Italem edem-art. lez 12084 viem z ico oteeeoev, otc aeaeooizrs, ,e rspraiie vuhmnanřm reistriliu vaeeriorri iitiitttyni moderny Pilz:
sesuvu mzak. e zese ale nenion skupny dane.. zapiarie v iiatskeni „unie pqlšmvicídl ikupln, veden-rn ll/Ass. krieneiry Lztrvls „norma einen eirerie » z 2
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verze
od

a. Pro nutit pmšní do t noo ooo Kč zsbeapecertem zpusobem uvedeným v rozsahu

pro lrmrt plneni do 5m ooo Kč a dele v mimopracovní dobe střezen kvalmkovanou

minimálně jednodennort tyzíokou ostrahou vybavenou obranným prostředkem.

obvod prostrenstvr je zabeznečal PZTS s perrmetrrokou omrenou plotu s výstu-

pem na DPPC s garantovaným dojezdem do to mn.

Alternativní zabezpeceni: instalaci systemu PZTS lze nahradit druhým členem

íyzlcké ostrahy
4, Fm lirnit plain do z ooo ooo xe zaoezpaoenorn způsobem uvedeným v rozsahu

pro lrmít ptneni dot ooo coo Kč s dále - ptot ma vrcholovou ochranu ostnatým
drátml a v mrmoprsoovni dobe střezene kvalilkcvanou dvoučlennou tyzrckpu
ostrahou tnybavenou obranným prostředkem

5. Limit plneni nad z ooo ooo Kč vyzaduje speciální zabwpeěenl. ktere se ujednave
rnonridudlne.

Člinak z

zabezpe-Emi přepravovaných penez a cenností

Dojde-ll ke ztrate pqlšlěnýdl penez nebo cenností v dusledku loupeze pn přepmve,
řldi se itnvt plneni: jedne pojistné udalosti zabezpeeenirn porretenyoh penez a cennosti

vdobe, kdy k
"

trlé udetostr došlo.

t. Zabezpečení pro limit plneni tuo ooo Kč

Přepravovane penize nebo cennosti jsou ulozeny a trzanreeny v bezpocnostnřnt

zavazadlo uroonem plu přepravu ciylmslí, uuz bitžšl speoitkete odolnost.

Pispravu provád: jedna osoba, ktere je odborne poucerre a vybevena obranným
prostredkem.

2. zabezpečení pro lirnlt plnenlsoo ooo Kč

Přepravovane peníze nebo cennosti jsou ulozeny a uzameeny v pezpecnostnírn ze

vazeole uroenem pro přepravu cennostr, ktere je opatřeno aspon jedním tunkonirn

bezpečxiostnlrrl zařízenim, jako je strona. dýmovnice nam barvicí modul. Přepravu

provadí jedna osoba. mara je odborne pouosos s vybavena obranným prostředkem.

:s. zabezpeeenl pro limit plnění soo coo Kč

Přsprsvovane peníze nabo cennosti jsou ulozeny s zaoazpeceny způsobem uvede-

nýrrt pro limit plneníaoo ooo ke. Přepravu provadi jedna odborne ppueena osoba

vvoevena upřeným prostředkem v osobnim automobilu.

4. Zabezpečení pro limit plnění l ooo ooo xe

lařepravovane peníze s cennosti jsou ulozeny a zabszpeoeny způsobem pro limit

plneníeoo ooo ke, avšak panncl modul je nezbytnou soucasti výbavy, spotu
s daleint trezpednostrtrm zarizenim. Přepravu provede; dve odbomě poueene a vý-

cncene osoby v osobním automobilu nete jsou vybavene ooranýrn prostředkem,
5. Zlbnpačmí pra linth ptrrirri z m Kč

Pispravovane penize a cetnostr jsou uloženy a zebezpecertjr zpusobem pro lrnvt

plneni l ooo ooo ke, avšak jsou rovnomene rozloženy nejmene ve dvou papae-
nostntch kutraoh, určených pro přepravu cennosti. Přepravu plot/aučit dve odborne

poničená a vyctnoane osoby v osobním sutontobiu, pnoemz alespon jedna z nich je
ozbrojene nabitou střelnou zbrani.

e. Přeprava cennosti nad nmit plnční z noo ooo Kč vyzaduje specialni zabezpeče-
rrítnaot. certrmrorany bezpečnoslní kontejner v BT l ole ČSN EN 11434), ktere je

nutno stanovit rndrvidudtne.

článek a

Výklad pojmů, doplňující podminky
i. aezpaerroatni cy1indricki vlozka splňuje požadavky pro certilikacr rnrn. v bez-

pečnoelní Iildě 3 podle ČSN EN lE27 nebo ma' zirýeenou odolnost protr vyhmmání.
z Baapsenoatní knvánfjsau šuTy zaruku, která splřiujipozadswky pro certrtikaol

rnrn. v bszpsonostnitřírle a podle ČSN EN tozř nabo etrty, ktere nejdou běžnými

prostředky z vnější strany demontovat a ďliánlcwndrlckw mozku zamku proti
rozlomení s odvrteni.

a. bezpečnostní mochanlcká přupážka je mena přepazka od podlahy až

ke stropu, zs všech stran pevne zakotvena o minimalni tloušťce 15 cm z plných
cihel nebo přepazka s adekvstnl odolnosti protr prorazu e prostietu vybavena

bezpečnostnhll dveřmi požadované odolnosti zasktene plochy musi být z bezpec-
ncatnmo neprůstřelného side mlrlimůné třídy an zs dle csN EN 1063 s přskryttm

oboru, eby nemohlo dejn k přímernu styku s pachatelem.
pracovište za belpečncsmí moct-anketou přmážkou musí byt vybavene" EZS

todpovtdsrldho stupne zaoapecenídle ČSN EN 501314). leitž signal z tísňových
ttaener a nesteonýoh hšt je sveden na stálou sluzbu, pult oantralnl ochrany police
nebo bezpečnostní agmtury e dobou dojezdu dle požadavku jednotlivých ujednání,

bez možnosti odpal ou. než pověřenou osobou.

4. Bezpečnanní př avný lámali sptouje požadavky pro certrhkeor min. v bezpeč-

nesmi třídě a podle ČSN EN 1627 nebo ma zvýšenou odolnost proo výtrmateni,

rozlomani s odtrtárlí vložky zámku.

5. aazpeenoetnl alde musí splnevat požadavky pro oertrtikaoi mrrvmelne v bezpeč-

nostnitřírte PZA podle ČSN EN 355 lze toto lze považovati oodatsene nalepsnou
bszpebtostnilaii stejne odolnosti, ktera js vadne upevnena k remu sklsi.

s. Bulpočnasmíuxumykucí system tkurnplet zsdlapavacho zamku, stltu kovaní a

cyňndllcké vložky) splřrqe pozadavky pro certifikaci mi. v bemsčllosml třloe 3

podle ČSN EN 9627 neho je to takový uzsrnykao system, který me zvýšenou

odolnost proti vytrrnatarý. roztomsrríe odvrtení vlozky zamku.

1. Bezpečnostní vinci zámek je usedl zamek. který splřlujs pozadavky pro (zmiň-

kacr min, v bapeenostnttiide a podle ČSN EN 1527 nebo má zvýšenou odctnost

proti výtwhatent s pieettpntnitřmens.

a. aazpeenostnizernek se sklade ze zadabavacrho zámku bezpeevrpstdcyltndndre
mozky a bezpečnostním etltu pozadovane bezpečrlosmtt y dle čsN EN (627.

9. bazický zamek je zsdlapae zamek, jehoz mechanismus je tvořen minimalne

otyřrnr stsvrtky, která jsou ovtedane ozubeným klicem,

rev 2ol4

12.

14.

15.

zabezoecovao system (elekt

lat-ms - intruder and Holdru

pro detske vniknou - FZS — poplachový zabazpseovacr trypterntartglrdtyles - intruder

Alarm system s poplachový system pro detekct přepaderiř- s — ouplaďtuvý

tisnovy system anglrdry HAS e Hold-up Alarm system (PZT - Ezs . PTS).
PZTS must být funkční a splňovat požadovaný stu zabezpeceni ole ČSN EN

wwl-hMovvtážaúwuškl/musíbýtvsodadus Niseotat-ztvdobevydani
TBP zum byty platne ČSN EN smat-t ed.2.2OCl7 a CSN cams soma 20093
Klíčový režim je předem pisernne stanovený zpusob zabezpeceni ldtčů e mani-

pdsce s nrrnr r s hezxtsčrtoslníml systemy (EZS. elektronicke zenky, bezpecnostni
ksny, bezpecnostni kabely s kufw apod.), soy rtamohlo dojit k jqtch zneuzrti. vcetne

nedbalosti, a aby bylo dosaženo uenrte ltrnkce mechanických a eiektridtých

zebrsnných prostředku Klidový YBŽlm stanovuje pqrstený a soucasti je skoleni a

výcvik prpcovmku.
Trezory s limitem plneni nad 2 miliony Kč musí vzdy odemykat a zamykat soucasne

dve odpovedne osoby samostatnými ldíčl (syelém dvou oddelene uloadsrrých klíčů)
* '

Lwýml systemy.
pevne mechanická zábfana, ktere splilujs pozadavky pro certifikaci mm.

v bezpecnostni třide 3 podle csN EN l627 rtebo je provedena jako rterozeoíratený
celek (nejlépe svedomi s ocelovými prvmý (pruty nebo pásw z plneho matendu

o prařezu mtmmálně 2 crnz ttj, u ocstovýdt prutů pnzrrrter to mm a ocelových pasu
za mm X s mm). velkost rlechřáněnýdl otvoru tok mřrzt, nrezen múza být

mak. tao X 250 rnrn.

Mřtž musí být z vrtejeí sileny patrne, nerczsbiratelným zpusobem ukotvena

(ukotvení přrzpueobeno protr vytrzenía dokonale zabetonovano minimálně

do hloubky se rnrn),
vzdalenost jednatltvýctl ukotveninesrrv být větší než t ooo mm a rnřtz musi být
ukotvena minimalne vn řech bodech lkotvenlcn)
v pripade odnimaeelne m s musi byt mnz taamčena ve vsech mistech kotveni

bezpaonostnlmt trisacíml zaruky. oka. jímiz procházejí třmeny techto zámků, musi

mit minimálně stejnou nrechsnrckou odolnost proti trtoupant jako třmeny visadch

zamku.

v pripade dveřní mnze tmirzovýdr dvem must být rnřlz rcemdena bszpeerrostnim
uzamykncím systemem ee dvema bezpeenoatnimr zaruky nebo minimalne dvema

bemečnoslnimt visacímr zaruky.
meřnizevesy musi vykazovat obdobnou odolnost s musi být uzposobany proti
vysazeni. ve vsech přrpadedn noze pouzit k ukotverí nebo k montezr jednottrvých

diu mira spojwacioh materialu, ktere jdou z wrejst strany demontovat

(sroubenr, rtytovarto
Obr-milý PVD-řad“ lvřlodllý a Účinný) může bý! Plynový epřztl nebo plstole.
Elaklmký pareiyzer nebo v připade trtastnictví zbiojnlhc pasu | střetne zbran.

Perimeb-lcka ochrana je system spacvalnl aplikace technických, elektronických

popřípade elektronicka-medialliďdýchvsnkovnich zabezpecovecctr systémů
ktere slouzi k zaznamenání ncrusnele jeste dřtve nez se prostorem areálu pňblr

ke stiezertýtn obldďlim nebo nředmetum.

16. Přaprlvl oarrncatí zacina jejch plarvzsnm nebo nalezením v miste cdesteni a kon-

rl.

18.

19.

ci ýejjch piedenrrn nebo vytozenim v miste uroervly uzamoene pokledrv mistnostr,
v uzameene trezorovs místnosti apod.), Pisprsvovans hodnoty a místo určení must

být před zapooetím přepravy zaznamenaný obvyklým zpusobem v dokumentech

urcerrých k tomuto deelu. Přeprava musí být praváděrla osobou nebo osobami

k tomu paveřenýmr, ktere jr zailšmjí od jejlhc započetí az do ukončení, přioernz.

at osoby bromdejicl přepravu vcetne notice musí být plndetéj spolehlivé, bezúhon-

ne, fyztcky zdatne a psychidky oddlne apodle dalších pozadavku absotvovet

požadovaný odborný Výcvik:

b) hodnota a druh přepravovaných cennosti. jakož r dobe s trasa přqarzvy, musi

být trtajeny před nepovolanými osobami:

cl přeprava op mista ureeníse ustdneořtuje nejlatrzst hroznou trasou. avšak

za splnen: podminky vlepfawdstnoelt přepravních tras;

dl přeprava nesmi být přerueena, ledaze jde o nutne přenreeni vyplývajici

z pravidel silníesrttho provozu:

si note musi vest zaznam o jizde a nesmí behem cele přepravy opustil vozidlo.

ups-c - dohledové a popliohovú pr rnecicsntrum, php. vec — pcplachove

prijimaci centrum, angltcky ARC - Alarm Reoswing centre (dříve PCO— pult mntra

nzovane Ochrany), js pracotnete umožňující vzdálený dohted nad majetkem a Monk

torovenl a vyhodnocovenr zpráv z prostor chiáněrlýďl PZTS Lořlp. oezpeenostrvmr
kamerami nebo pozerní signalizaci) e etrentualne urnozitujictzesar v tomto miste.

Uumčmý prostor je atavsbne ohrsnrcený prostor, jehoz vsechny uzávěly
otvoru vete nez leo X zoo mm jsou řádně uzavřeny a zabezpeceny piedepsanyr-rt
způsobem. kteni odpal/(dá jednotlivým limilům plneni. suvebni otvory. ktere nqsau

urceny pro řádný vstup do uzontoertetro prostoru tokne, svedlrký, otvory vzdtr

chotechniky apbdj, musi být uzavřeny a zajieteny z vnitřní strany. tak abyz vnejer
strsny rterntzhly být otsviarry bez pouzm hrubeho nesilí. stavební atlvarltčení tohoto

prostoru musi být dostatečné oootne. rlmnimélně odpovidalo ekvivalentu za

t5 cm z plných cihel

uzamykatelnl roleta je přspazka z viméhm plechu nebo oblým/ých d hlrnkovýctr

tamel v bezpečnosmím proveden: jez bude splňovat mrnrmalne stejné parametry jako
mřize pro daný Ilmll plneni. Raketu lzez mější strany demontovat jen hmbým nesílm

slrsrozzz
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